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Moltiplicatore valore listino
x 0,96

Per ricavare il prezzo in € (euro) usa i punti del 
listino e moltiplicarli per l’indice sopra citato.

IVA inclusa
Il moltiplicatore non è valido per i prodotti con 

valore espresso in prezzo netto.
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA 
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GENERAL SALES CONDITIONS

6	 FUORI MISURA / CUSTOM SIZES
     	 Su particolare richiesta del Cliente, l’Azienda può fornire mobili fuori misura, ricavabili da articoli di serie per riduzioni di una e più dimensioni.
     	 L’Azienda, in questo caso, ha il diritto ad una maggiorazione rispetto al valore indicato nel listino, calcolata in relazione al numero
	 di tagli effettuati sul prodotto e dalla necessità di eseguire i lavori sulla base di un disegno tecnico.
     	 Upon the customer’s special request, the company can supply items in custom sizes, which are obtained by reducing one or more dimensions of standard articles.
     	 When this is done, the company reserves the right to apply a surcharge on the listed price, calculated on the basis of the number of cuts made on the 		
	 product and on the need for completing additional processing according to a technical drawing.

7	 PAGAMENTI / PAYMENTS
	 I pagamenti devono essere effettuati per l’importo indicato sulla conferma d’ordine.
     	 Eventuali sconti accordati devono essere specificati sulla conferma d’ordine.
     	 In caso di pagamenti protestati gli oneri bancari sono tutti a carico dell’ acquirente e si applicheranno i prezzi di listino e non quelli concordati con il cliente.
     	 Nel caso di pagamenti ritardati MisuraEmme potrà chiedere il risarcimento danno patito, maggiorato degli interessi come ex D. Lgs. 231/02.
    	 MisuraEmme si riserva la proprietà della merce fino al saldo del pagamento. 
	 Nell’ipotesi di vendita da parte dell’acquirente della merce a terzi prima del pagamento a MisuraEmme, i diritti di credito si intendono ceduti a MisuraEmme.
	 The amount shown on the order confirmation is the amount that must be paid.
     	 Any discounts agreed upon must be specified on the order confirmation.
     	 If a payment is not honoured by the bank, the relative bank fees must be paid by the buyer, and the prices on the price list - and not those agreed upon with
 	 the customer - will be applied.
     	 If payments are late, MisuraEmme may ask to be compensated for the damage suffered plus the interest described in Ital. Legis. Decree 231/02. 231/02.
    	 All goods shall remain the property of MisuraEmme until paid for in full. 
	 If goods are sold by buyers to third parties before payment to MisuraEmme, credit rights are intended transferred to MisuraEmme.

8	 FORO COMPETENTE / EXCLUSIVE JURISDICTION
	 Il Contratto è disciplinato dalla Legge Italiana.
	 Ogni controversia tra le parti in merito all’interpretazione, conclusione, esecuzione e/o efficacia del Contratto sarà devoluta alla competenza esclusiva
	 del Foro di Como - Italia; peraltro, l’Azienda avrà sempre la facoltà di aderire il Foro del Compratore.
	 The contract is governed by Italian Law.
	 Any dispute between the parties regarding the interpretation, stipulation, execution and/or validity of the contract will be adjudicated exclusively 
	 before the Court of Como, Italy; however, the company may have the right to join the buyer’s forum.

1	 LISTINO PREZZI / PRICE LIST
 	 Il presente listino annulla e sostituisce a tutti gli effetti i precedenti.
       La regolamentazione sui trasporti è definita sulle conferme d’ordine prodotte dall’azienda. 
    	 I prezzi non includono: la progettazione, il trasporto e il montaggio all’acquirente finale.
    	 I prezzi del listino sono indicativi. Il prezzo definitivo è quello riportato sulla conferma d’ordine.
    	 MisuraEmme si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche che ritenga opportuno in qualsiasi momento e senza obbligo di preavviso.
 	 This price list invalidates and replaces previous price lists for all intents and purposes.
    	 For shipping costs plase refer to the established sales conditions.
    	 Prices do not include project design, shipping to the final buyer’s location or installation at the final buyer’s location.
    	 The list prices are approximate, only. The final price is the one specified on the order confirmation.
    	 MisuraEmme reserves the right to effect any changes it considers appropriate, at any time and without prior notice.

2	 CONDIZIONI / CONDITIONS
    	 I termini di consegna inseriti nella conferma d’ordine hanno valore indicativo e non tassativo.
    	 Per eventuali variazioni da apportare ad ordini in corso, diamo tempo sino a 6gg. dalla data di conferma.
    	 Trascorso tale termine, poiché si presume che l’ordine sia ormai in fase produttiva, per eventuali modifiche, provvederemo ad addebitare il 30%
	 dell’importo di quei pezzi che risultassero già essere stati anche solo parzialmente lavorati.
	 Il Cliente si obbliga a verificare l’effettiva disponibilità dei prodotti in esaurimento prima di inoltrare l’ordine di acquisto.
    	 The delivery dates indicated on the order conformation are only approximate and not binding.
    	 We allow up to 6 days from the date of order confirmation to make changes to orders in progress.
    	 After this time, since we presume that the order has entered the production phase, there will be an additional charge for any modifications: 30%
	 of the amount of those items which have already been manufactured - completely or even partially.
	 The customer agrees to check the availability of low inventory or discontinued products before placing an order.

3	 RECLAMI E RESI / COMPLAINTS AND RETURNS
	 Eventuale reclamo sulla merce dovrà pervenirci entro 6 giorni dal ricevimento della stessa, accompagnato dalla garanzia 
	 di controllo qualità inserito nell’imballo ed eventuale materiale fotografico a supporto.
	 Il cliente può rendere la merce solo previa autorizzazione scritta di MisuraEmme.
	 La merce deve essere opportunamente imballata prima di essere resa.
	 Non si accettano resi di merce se non espressamente autorizzati per iscritto e franco di ogni spesa al magazzino della nostra Sede.
	 Any complaint regarding the goods must be received within 6 days from when the goods are received, and must be accompanied by the quality control 		
	 document included in the package/crate, and pictures showing the source of the complaint.
	 The customer may return goods only after receiving prior authorisation in writing from MisuraEmme.
	 The goods must be properly packed and/or crated before being returned.
	 Returns are not accepted unless expressly authorised in writing and free of charges at our headquarters.

4	 IMBALLO / PACKAGING
	 Imballo in scatole di cartone compreso nel prezzo.
   	 Per richieste di imballo in gabbie di legno prevedere un aumento del 10% per importo minimo di € 300 netto.
    	 L’imballo di cristalli e marmi è affidabile e accurato.
	 Packing in cardboard boxes is included in the price.
   	 Requests for packing in wooden crates will be subject to a 10% surcharge for a minimum net amount of € 300.
    	 Items made of crystal glass and items in marble are packed precisely and reliably.

5	 NOTE TECNICHE / TECHNICAL NOTES
    	 Le misure indicate sono espresse in mm.
    	 I dati tecnici nel listino sono indicativi e non impegnativi.
    	 I campionari delle laccature ed essenze, di tessuti e pelli, sono solamente indicativi.
    	 I rivestimenti possono presentare variazioni di tonalità da una partita all’altra. Cicatrici, punture d’insetto, 
	 rughe e venature sono caratteritiche naturali della vera pelle. 
	 Si tratta di segni che provano l’autenticità della pelle e non vanno considerati come un difetto.
    	 Non è tecnicamente possibile garantire la costanza di colore a distanza di tempo e tra un lotto di produzione e l’altro.
    	 Le finiture in legno possono subire nel tempo variazioni dovute alla luce ed all’invecchiamento del materiale stesso.
    	 Confermando l’ordine il committente accetta tali tolleranze.
    	 The measurements indicated are in mm.
    	 The technical specifications on the price list are approximate and not binding.
    	 Samples of finishes and wood, fabric and leather are not binding and only indicative.
    	 Laquer covers may show variations in shade from one lot to another. 
	 Scars, insect bites, wrinkles and veins are natural characteristics of authentic leather. 
	 These marks are proof that this product is made of real leather, and should not be considered as defects.
    	 It is technically impossible to guarantee that colours will not change over time or vary from one production lot to another.
    	 Over time, the appearance of wood finishes may change due to exposure to light and ageing of the material.
    	 The buyer accepts such tolerances upon order confirmation.
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13 SEPIA

COLORI LACCATI O...OPACHI E L... LUCIDI / O... MATT AND L... GLOSSY LACQUER 

COLORI METALLICI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED METAL COLOURS

9B SENAPE

4G ARGILLA

9T TOFFEE

8C CAPPUCCINO 5B GRIGIO LAVA

9G OSTRICA

8S GIALLO

9H PETROLIO

72 SABBIA

94 MARSALA

LEGENDA / LEGEND

       PER FINITURE LACCATE OLTRE I COLORI BASE AGGIUNGERE IL 15%. / FOR LACQUERED FINISHES OVER THE BASIC COLORS ADD 15%.
  SUPPLEMENTO +20% PER ANTICATURA DA APPLICARE DOVE PREVISTO / SURCHARGE +20% FOR ANTIQUED FINISH TO BE APPLIED WHERE 

REQUIRED

- Contenitori a giorno / Open unit 
- Tamponamento / Filler

- Contenitori a giorno / Open unit 
- Tamponamento / Filler

98 OLIVA

 01 GESSO 8B CAOLINO 6B GRIGIO PIETRA 14 NERO

 02 TALCO 9F SAND

 8A BEIGE 93 MELANGE

09 WENGÉ

81 FUOCO 95 RUGGINE 9E DEEPBLU

04 BRONZO

07 OTTONE
7R ANTICATO

06 GRAFITE
6R ANTICATO

05 DARK BRONZE
5R ANTICATO

99 TITANIO96 CANNA DI FUCILE10 ARGENTO  11 CHAMPAGNE

NEW

TECHNICAL DESCRIPTION OF FINISHES

Melamine finish:    wood particleboard, in the finishes: 840 metallic graphite, 841 metallic champagne, 842 metallic dark bronze, 853 tobacco, 
	 866 cenere, 878 elm tranché grey, 879 shantung silk,  885 primo fiore, 867 cementino withe

Matt lacquer:	 Closed pore water-based 12 Gloss semi-matt pigmented varnish.

Glossy lacquered:	 Base coat of closed pore water-based semi-matt pigmented varnish with 2 top coats of glossy transparent UV varnish and 			 
	 98 Gloss brilliant brushed finish.

Wood:	 50 brushed cenere, semi-transparent varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish.
	 51 brushed black oak, coloured with black varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish.
	 53 brushed elm grey, coloured with grey varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish. 
	 54 eucalyptus, coloured with semi-transparent varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish. 
	 62 ebony, semi-transparent varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish.
	 66 brushed tobacco, semi-transparent varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish.
	 67 noce canaletto, semi-transparent varnish, 6 gloss semi-matt acrylic finish.

Glossy wood: 	 L51 brushed black oak, coloured with semi-transparent varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish.
	 L53 brushed elm grey, coloured with semi-transparent grey varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish. 
	 L54 eucalyptus, semi-transparent varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish.
	 L62 ebony, semi-transparent varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish.
	 L66 tobacco, semi-transparent varnish, open pore 6 gloss semi-matt acrylic finish.

FINITURE
FINISHES

FINITURE
FINISHES

Non è tecnicamente possibile garantire, a distanza di tempo e tra un lotto di produzione e l’altro, la costanza di colore, sia su parti legno laccate, sia sui vetri e 
vetri verniciati. Le finiture in legno essenza possono subire nel tempo variazioni dovute alla luce ed invecchiamento del materiale stesso, pertanto variazioni di 
tonalità non costituiscono difetto ma bensì testimonianza dell’utilizzo di materiali naturali e lavorazioni effettuate con cura artigianale.
It is technically impossible to guarantee that colours will not change over time or vary from one production lot to another on parts in lacquered wood, glass or 
painted glass. Over time, the appearance of wood finishes may change due to exposure to light and ageing of the material. therefore colour variations should not 
be considered as defects, but as proof of the use of natural materials and authentic artisan processes.

DESCRIZIONE TECNICA FINITURE

Nobilitato:   	     Agglomerato a particelle di legno, nelle finiture: 840 metallic graphite, 841 metallic champagne, 842 metallic dark bronze, 853 tabacco, 
	    866 cenere, 878 olmo grey tranché, 885 primo fiore, 867 cementino withe. 

Laccato opaco:  	   Verniciatura pigmentata semiopaca 12 Gloss all’acqua poro chiuso.

Laccato lucido:      Fondo verniciatura pigmentata semiopaca all’acqua poro chiuso con ulteriore applicazione di 2 strati di vernice lucida trasparente UV e 		
	     finitura spazzolata brillantata 98 Gloss.

Essenza:	     50 cenere spazzolato, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaco poro aperto 6 Gloss.
	     51 rovere nero spazzolato, tinto con vernice nera, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.
	     53 olmo grey spazzolato, tinto con vernice grigia, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.  
	     54 eucalipto, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.
	     62 ebano, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.
	     66 tabacco spazzolato, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.
	     67 noce canaletto, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaca 6 Gloss.

Essenza lucida:      L51 rovere nero, tinto con vernice nera, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.
	     L53 olmo grey, tinto con vernice grigia, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.  
	     L54 eucalipto, verniciatura semitrasparente, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.
	     L62 ebano, verniciatura semitrasparente, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.
	     L66 tabacco, verniciatura semitrasparente, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.

Tecnomarble:	    Gres porcellanato Sp.6mm.

12 VINACCIA
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Laccato lucido:      Fondo verniciatura pigmentata semiopaca all’acqua poro chiuso con ulteriore applicazione di 2 strati di vernice lucida trasparente UV e 		
	     finitura spazzolata brillantata 98 Gloss.

Essenza:	     50 cenere spazzolato, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaco poro aperto 6 Gloss.
	     51 rovere nero spazzolato, tinto con vernice nera, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.
	     53 olmo grey spazzolato, tinto con vernice grigia, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.  
	     54 eucalipto, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.
	     62 ebano, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.
	     66 tabacco spazzolato, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaca poro aperto 6 Gloss.
	     67 noce canaletto, verniciatura semitrasparente, finitura acrilica semiopaca 6 Gloss.

Essenza lucida:      L51 rovere nero, tinto con vernice nera, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.
	     L53 olmo grey, tinto con vernice grigia, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.  
	     L54 eucalipto, verniciatura semitrasparente, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.
	     L62 ebano, verniciatura semitrasparente, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.
	     L66 tabacco, verniciatura semitrasparente, finitura lucida UV spazzolata 98 Gloss.

Tecnomarble:	    Gres porcellanato Sp.6mm.

12 VINACCIA
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NOBILITATI / MELAMINE

NOBILITATI / MELAMINE

NOBILITATI / MELAMINE

ESSENZE / WOOD

ESSENZE LUCIDE / GLOSSY WOOD

50
CENERE

51
ROVERE NERO

53
OLMO GREY

66
TABACCO

54
EUCALIPTO

62
EBANO

67 
NOCE CANALETTO

NEW

NEW

NEW

 840
METALLIC
GRAPHITE

 841
METALLIC

CHAMPAGNE

 842
METALLIC 

DARK BRONZE
853

TABACCO

867
CEMENTINO 

WITHE

867
CEMENTINO 

WITHE

 879
SILK SHANTUNG 

 879
SILK SHANTUNG 

L53
OLMO GREY

L51
ROVERE NERO

L62
EBANO

L66
TABACCO

L54
EUCALIPTO

FINITURE
FINISHES

FINITURE
FINISHES

- Inserti / Insert

- Top Sp. 50 mm / Top Th. 50 mm

- Contenitori / Containers
- Ripiani legno Sp. 19 mm / Wooden shelves Th. 19 mm

- Inserti / Insert
- Sovraspalle / Extra side panel
- Ripiani legno Sp. 19 mm / Wooden shelves Th. 19 mm
- Top Sp. 50 mm / Top Th. 50 mm
- Frontali legno / Wooden fronts

- Inserti / Insert
- Sovraspalle / Extra side panel
- Ripiani legno Sp. 19 mm / Wooden shelves Th. 19 mm
- Top Sp. 50 mm / Top Th. 50 mm
- Frontali legno / Wood fronts

- Inserti / Insert
- Top Sp. 50 mm / Top Th. 50 mm

- Inserti / Insert

- Telaio / Frame
- Coperchio laterale iniziale  terminale / Initial end side cover
- Tamponamento / Filler
- Mensole alluminio / Aluminum shelves
- Spalla divisoria tra due mensole / Dividing side panel between two shelves 

- Montanti / Uprights
- Telaio / Frame
- Traversi / Cross-beams
- Carter superiore inferiore / Upper and lower carter
- Coperchio laterale iniziale  terminale / Initial end side cover
- Mensole alluminio / Aluminum shelves
- Spalla divisoria tra due mensole / Dividing side panel between two shelves 

METALLI / METALS

METALLI / METALS

528
VERNICIATO 

BRONZO

537
VERNICIATO 

OTTONE ANTICATO

536
VERNICIATO 

GRAPHITE ANTICATO

535
VERNICIATO

DARK BRONZE
 ANTICATO

538
VERNICIATO NERO

524
VERNICIATO

CANNA DI FUCILE

524
VERNICIATO

CANNA DI FUCILE

531
VERNICIATO

DARK BRONZE

NEW

540
GESSO

533
VERNICIATO

OTTONE

532
VERNICIATO

GRAPHITE

 
534

CHAMPAGNE

NEW

CEMENTO / CONCRETE

CM
CEMENTO 
NATURALE

NEW

PAGLIA INTRECIATA / WOVEN STRAW

CP
GREY

NEW
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12 VINACCIA

SPECCHI  / MIRROR

SPECCHI ACIDATI / FROSTED  MIRROR

V07
NATURALE

V16
FUMÉ

V08
BRONZO

V02
NATURALE

V11
BRONZO

V17
FUMÉ

FINITURE
FINISHES

FINITURE
FINISHES

VETRI TRASPARENTI / TRANSPARENT GLASS

V01
BRONZO

V00
EXTRA CHIARO

V18
NATURALE

V05
FUMÉ

VETRI RIFLETTENTI / REFLECTIVE GLASS

V03
BRONZO

V04
FUMÉ

VETRI ACIDATI / FROSTED GLASS

VBF
FUMÉ

SAT
NATURALE

VBZ
BRONZO

fascia A / category A
fascia C / category C
fascia LUX / category LUX

vetri / glass

- Anta battente e ribalta “Narcisse Day” / Hinged and flap door “Narcisse Day”

- Anta battente e ribalta “Narcisse Day” / Hinged and flap door “Narcisse Day”

- Anta battente e ribalta “Narcisse Day” / Hinged and flap door “Narcisse Day”

- Anta battente e ribalta “Narcisse Day” / Hinged and flap door “Narcisse Day”
- Anta profilo / Doors with trim

- Anta battente e ribalta “Narcisse Day” / Hinged and flap door “Narcisse Day”
- Anta profilo / Doors with trim

13 SEPIA

S... VETRI VERNICIATI, X... VETRI ACIDATI VERNICIATI  / S...VARNISHED GLASS, X...VARNISHED FROSTED GLASS COLOURS

9B SENAPE

4G ARGILLA

9T TOFFEE

8C CAPPUCCINO 5B GRIGIO LAVA

9G OSTRICA

8S GIALLO

9H PETROLIO

72 SABBIA

94 MARSALA

- Inserti vetro / Glass insert
- Sovraspalla iniziale terminale / Initial terminal side panel
- Top vetro Sp. 6 mm / Glass top Th. 6 mm
- Frontali vetro / Glass frontal

98 OLIVA

01 GESSO 8B CAOLINO 6B GRIGIO PIETRA 14 NERO

 02 TALCO 9F SAND

8A BEIGE 93 MELANGE

09 WENGÉ

81 FUOCO 95 RUGGINE 9E DEEPBLU

LEGENDA / LEGEND

       PER VETRI VERNICIATI OLTRE I COLORI BASE AGGIUNGERE IL 15%. / FOR PAINTED GLASS OVER THE BASIC COLORS ADD 15%.
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Alluminio grezzo / Raw aluminium

Alluminio grezzo / Raw aluminium

Alluminio verniciato Canna di fucile 524 / varnished Gun metal 524
Altri metalli vernicati / Other varnished metals

Alluminio verniciato Canna di fucile 524 / varnished Gun metal 524
Altri metalli vernicati / Other varnished metals

Alluminio verniciato Canna di fucile 524 / varnished Gun metal 524
Altri metalli vernicati / Other varnished metals

Nobilitato pannello di particelle di legno Sp. 6 mm. rivestito con nobilitazione melaminica.
Essenza pannello di particelle di legno Sp. 6 mm rivestito con tranciato di legno.
Vetro verniciato Sp. 6 mm.
Cemento Sp. 6 mm. 
Paglia intrecciata Sp. 6 mm. 
Melamine faced wood particleboard panel, Th. 6 mm with melamine synchro-pore finish. 
Wood particleboard panel Th. 6 mm in wood finish.
Varnished glass Sp. 6 mm.
Concrete Sp. 6 mm. 
Woven straw Sp. 6 mm.

Laccato Canna di fucile O96 / lacquered Gun metal O96
Altri colori laccati / Other lacquered colors

Alluminio verniciato Canna di fucile 524 / varnished Gun metal 524
Altri metalli vernicati / Other varnished metals

Agglomerato a particelle di legno classe CARB2 Sp.19mm. nobilitato Shantung di seta.
Spalle intermedie in agglomerato a particelle di Sp.38mm. nobilitato Shantung di seta.
Bordi a vista: in ABS o legno Sp.1mm.
Schienali: agglomerato a particelle di Sp.8mm. oppure Sp.14mm. (asportabili), nobilitato Shantung 
di seta.
Wood particleboard class CARB2 Th.19mm in melamine Shantung Silk.
Intermediate side panels in wood particleboard Th.38mm in melamine Shantung Silk.
Visible edges in ABS or in 1mm wood.
Back panels: wood particleboard, Th.8mm or Th.14mm. (removable), melamine Shantung Silk.

Da utilizzare come rifinitura superiore di uno o più contenitori fino alla lunghezza max di 2560 mm. 
Tamburato Sp. 50 mm in finitura legno o cemento 
To use as upper finishing of one or more containers up to a max. length of 2560 mm. 
Sandwitch panel Sp. 50 mm in wood or concrete finish 

Da utilizzare come rifinitura superiore di uno o più contenitori fino alla lunghezza max di 2560 
mm. 	
Versione legno in stratificato di MDF sp.6mm. 
Versione  vetro verniciato Sp.6 mm. con bloccaggio su contenitori con uretano rollostock trasparen-
te ø20 mm fustellato rotondo.
To be used as an upper finishing of one or more containers up to a maximum length of 2560 mm.
Wooden version in MDF lareyed panel th.6mm.
Glass version Th. 6 mm. locking on containers with transparent urethane rollostock ø20 mm round 
punch.

Pannello a particelle di legno classe CARB2 Sp.22mm. impiallacciato essenza o rivestito vetro.
Bordo rivestito con profilo alluminio verniciato Sp. 2 mm
Wood particleboard panel, class CARB2 th.22mm, in wood veneer or glass coating.
Edge covered with painted aluminium profile Sp. 2 mm

MONTANTI / UPRIGHTS

TRAVERSO DI AGGANCIO  / 
COUPLER CROSS-BEAMS

TELAIO / FRAME

TRAVERO TELAIO FRONTALE / 
FRONT FRAME CROSS-BEAMS

TRAVERO TELAIO FRONTALE  STRUTTURALE / 
STRUCTURAL FRONT FRAME CROSS-BEAMS

INSERTI / INSERTS

TAMPONAMENTI / FILLERS

COPERCHIO VERTICALE INIZIALE / TERMINALE
INITIAL / TERMINAL SIDE COVER

CONTENITORI / CONTAINERS

TOPS Sp. 50mm. / TOPS Th.50mm. 

TOPS Sp.6mm. / TOPS Th. 6 mm

FRONTALI / FRONTS

ANTE BATTENTI E RIBALTE “NARCISSE DAY” /
HINGED AND FLAP DOOR “NARCISSE DAY”	

STRUTTURA CASSETTI / DRAWERS STRUCTURE

MENSOLE IN ALLUMINIO / ALUMINIUM SHELVES

FERRAMENTA / HARDWARE

IMPIANTO ELETTRICO /
ELECTRICAL SYSTEM

Telaio in metallo Sp.22mm. verniciato in finitura 524 canna di fucile o altri metalli verniciati, maniglia 
Rod, vetro temperato. 
Metal frame Th.22mm in 524 gun metal finish or other metalic finishes, Rod handle. Tempered glass. 

Pannello a particelle di legno classe CARB2 Sp.14mm. nobilitato Primo fiore.
Fondo cassetto: pannello a particelle di legno classe E1 Sp.8mm. nobilitato Primo fiore.
Wooden agglomerate panel class CARB2 th.14mm covered in paper finish 885 Primo Fiore.
Drawer bottom: wooden agglomerate panel class CARB2 th.8mm covered in paper finish 885 Primo 
Fiore.

Realizzate in trafilato di alluminio (UNI 6060) verniciato in finitura 524 canna di fucile o altri metalli 
verniciati.
Made in anodised drawn aluminium (UNI 6060) in 524 gun metal finish or other metalic finishes 

Telai in acciaio verniciati epossidico. Assemblaggio contenitori P.384 incollati, contenitori P.490 con 
bussole, perni ed eccentrici. 
Cerniere: in acciaio con meccanismo idraulico di rallentamento in chiusura (SOFT), oppure cerniere in 
acciaio con molla di richiamo in apertura (per apertura push).
Ante battenti “Narcisse Day” con 2 cerniere applicate su basamento e coperchio. 
Ante ribalta “Down”e “UP”: scatola meccanismo in metallo con copertura in materiale plastico; con 
molla di richiamo in apertura e chiusura.
Guide cassetti: tipo invisibile ad estrazione totale in acciaio con scorrimento su sfere. (portata Kg. 10).
Chiusura ammortizzata con pistoncino idraulico, oppure con apertura forzata.
Maniglia “Rod” in trafilato di alluminio verniciato in finitura 524 canna di fucile o altri metalli verniciati 
(con supplemento 52 punti).
Profili ante: in trafilato di alluminio (UNI 6060) verniciato in finitura 524 canna di fucile o altri metalli 
verniciati (con supplemento 104 punti).
Frame in steel with an epoxy enamel finish. Assembly of cabinets D.384 glued, cabinets D.490 with 
bushings, pins and eccentrics. 
Hinges: in steel, with soft closing mechanism, or with spring-latch opening (for push opening system). 
Hinged doors “Narcisse Day” with 2 hinges applied on base and top shelf.
Flap doors Down and Up: mechanism in metal with plastic cover, steel cable with spring-latch for 
opening and closing. 
Drawers’ runners: in steel, invisible, fitted on ball bearing. (weight capacity Kg 10). Soft closing with 
piston, or with spring-latch opening.
Handle Rod: in brushed drawn aluminium, varnished gun metal or O..lacquered in range colours (with 
surcharge 54 points).
Door profiles: in drawn aluminium (UNI 6060) varnished, gun metal or O..lacquered in range colours 
(with surcharge 108 points).

PUZZLE                                                            SCHEDA PRODOTTO STRUTTURE 

PUZZLE                                                                      STRUCURE PRODUCT SHEET

PUZZLE                                                            SCHEDA PRODOTTO STRUTTURE 

PUZZLE                                                                      STRUCURE PRODUCT SHEET

Tutti gli impianti elettrici sono forniti precablati nel rispetto delle norme vigenti. 
All electrical systems are provided pre-wired in compliance with current laws.
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COPERCHIO VERTICALE INIZIALE / TERMINALE
INITIAL / TERMINAL SIDE COVER

CONTENITORI / CONTAINERS

TOPS Sp. 50mm. / TOPS Th.50mm. 

TOPS Sp.6mm. / TOPS Th. 6 mm

FRONTALI / FRONTS

ANTE BATTENTI E RIBALTE “NARCISSE DAY” /
HINGED AND FLAP DOOR “NARCISSE DAY”	

STRUTTURA CASSETTI / DRAWERS STRUCTURE

MENSOLE IN ALLUMINIO / ALUMINIUM SHELVES

FERRAMENTA / HARDWARE

IMPIANTO ELETTRICO /
ELECTRICAL SYSTEM

Telaio in metallo Sp.22mm. verniciato in finitura 524 canna di fucile o altri metalli verniciati, maniglia 
Rod, vetro temperato. 
Metal frame Th.22mm in 524 gun metal finish or other metalic finishes, Rod handle. Tempered glass. 

Pannello a particelle di legno classe CARB2 Sp.14mm. nobilitato Primo fiore.
Fondo cassetto: pannello a particelle di legno classe E1 Sp.8mm. nobilitato Primo fiore.
Wooden agglomerate panel class CARB2 th.14mm covered in paper finish 885 Primo Fiore.
Drawer bottom: wooden agglomerate panel class CARB2 th.8mm covered in paper finish 885 Primo 
Fiore.

Realizzate in trafilato di alluminio (UNI 6060) verniciato in finitura 524 canna di fucile o altri metalli 
verniciati.
Made in anodised drawn aluminium (UNI 6060) in 524 gun metal finish or other metalic finishes 

Telai in acciaio verniciati epossidico. Assemblaggio contenitori P.384 incollati, contenitori P.490 con 
bussole, perni ed eccentrici. 
Cerniere: in acciaio con meccanismo idraulico di rallentamento in chiusura (SOFT), oppure cerniere in 
acciaio con molla di richiamo in apertura (per apertura push).
Ante battenti “Narcisse Day” con 2 cerniere applicate su basamento e coperchio. 
Ante ribalta “Down”e “UP”: scatola meccanismo in metallo con copertura in materiale plastico; con 
molla di richiamo in apertura e chiusura.
Guide cassetti: tipo invisibile ad estrazione totale in acciaio con scorrimento su sfere. (portata Kg. 10).
Chiusura ammortizzata con pistoncino idraulico, oppure con apertura forzata.
Maniglia “Rod” in trafilato di alluminio verniciato in finitura 524 canna di fucile o altri metalli verniciati 
(con supplemento 52 punti).
Profili ante: in trafilato di alluminio (UNI 6060) verniciato in finitura 524 canna di fucile o altri metalli 
verniciati (con supplemento 104 punti).
Frame in steel with an epoxy enamel finish. Assembly of cabinets D.384 glued, cabinets D.490 with 
bushings, pins and eccentrics. 
Hinges: in steel, with soft closing mechanism, or with spring-latch opening (for push opening system). 
Hinged doors “Narcisse Day” with 2 hinges applied on base and top shelf.
Flap doors Down and Up: mechanism in metal with plastic cover, steel cable with spring-latch for 
opening and closing. 
Drawers’ runners: in steel, invisible, fitted on ball bearing. (weight capacity Kg 10). Soft closing with 
piston, or with spring-latch opening.
Handle Rod: in brushed drawn aluminium, varnished gun metal or O..lacquered in range colours (with 
surcharge 54 points).
Door profiles: in drawn aluminium (UNI 6060) varnished, gun metal or O..lacquered in range colours 
(with surcharge 108 points).

PUZZLE                                                            SCHEDA PRODOTTO STRUTTURE 

PUZZLE                                                                      STRUCURE PRODUCT SHEET

PUZZLE                                                            SCHEDA PRODOTTO STRUTTURE 

PUZZLE                                                                      STRUCURE PRODUCT SHEET

Tutti gli impianti elettrici sono forniti precablati nel rispetto delle norme vigenti. 
All electrical systems are provided pre-wired in compliance with current laws.
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4000 mm
40 mm

I C C C T

40 mm

2880 mm

2720 mm

2560 mm

2240 mm

1920 mm

1280 mm

960 mm

320 mm

320 mm

640 mm

800 mm

960 mm

1280 mm

regolazione in profondità
depth adjustment

Montante centrale sistema di aggancio 
a muro / 
Central uprights wall mounting system

Piede di regolazione in 
altezza / 
Adjustable foot in height

regolazione in profondità
depth adjustment

regolazione in altezza
Adjustable in height

MAX 10 mmMAX 30 mm MAX 10 mm

Montante iniziale / terminale sistema di 
aggancio a muro /
Initial / terminal uprights wall mounting 
system

PUZZLE

NOTE TECNICHE                                                                    COMPONIBILITA'

TECHNICAL NOTES                                                                        MODULARITY

insert
inserto

mensole alluminio
alluminium shelves

terminal side cover
coperchio laterale terminale

teka vetro
glass teka

contenitore
container

carter superiore con led

carter inferiore con led

coperchio laterale iniziale

montante iniziale

montante terminale

upper carter with led 

lower carter with led

initial side cover

initial upright

end upright

NOTE TECNICHE                                                        MODULARITA' MONTANTI 

TECHNICAL NOTES                                                          UPRIGHTS MODULARITY

SCHEMA UTILIZZO MONTANTI E MODULARITA’ / SCHEME OF USE OF UPRIGHTS AND MODULARITY

Puzzle è l’evoluzione del sistema boiserie basata su una struttura di alluminio integrata da pannelli con finiture materiche.
La filosofia di MisuraEmme, nel pensare prodotti sempre più rivolti al mondo della progettazione, ha sviluppato un prodotto flessibile riducibile al millimetro così 
da integrarsi perfettamente agli ostacoli architettonici delle case moderne. 
Il sistema Puzzle prevede anche svariati accessori: mensole, contenitori, teke di vetro, top pensili, luci led, tutti perfettamente allineati al design MisuraEmme.
I telai in aluminio possono essere arricchiti con materiali esclusivi ricercati appositamente per clientela moderna e sofisticata.

Puzzle is the evolution of the boiserie system based on an aluminum structure equipped with panels with material finishes.
The MisuraEmme philosophy, in thinking products increasingly switable for the world of design, has developed a flexible product that can be costumized to the 
millimeter so as to integrate perfectly with the architectural limits of modern homes. 
The Puzzle system also includes various accessories: shelves, containers, glass Teke, top cabinets, LED lights, all perfectly suited to the design MisuraEmme.
The aluminium frames can be enriched with exclusive refined materials specially for modern and sophisticated customers.

Legenda montanti / 
Legend upright
I = iniziale / initial  

C = centrale / central

T = terminale / terminal

I montanti di Puzzle si dividono in montanti iniziati / terminali e montanti centrali.
La misura in altezza della composizione è determinata dalla somma del montante più il carter superiore e il carter inferiore.
I montanti si applicano a muro tramite appositi distanziali che ne permettono la regolazione in profondità, mentre la regolazione in 
altezza è modificabile dal piede alla base del montante. 
Il montante iniziale della composizione va applicato singolarmente, mentre i montanti centrali vengono forniti uniti al telaio.

The uprights can be initial / central / terminal.
Height of composition is composed by the sum of upright plus upper and lower carter.
The uprights are fitted to the wall by means of special spacers that allow the adjustment in depth, while the height adjustment is 
adjustable from the foot to the base of the pillar. 
The initial upright of the composition must be fitted individually, while the central uprights are supplied jointed together to the frame.
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4000 mm
40 mm

I C C C T

40 mm

2880 mm

2720 mm

2560 mm

2240 mm

1920 mm

1280 mm

960 mm

320 mm

320 mm

640 mm

800 mm

960 mm

1280 mm

regolazione in profondità
depth adjustment

Montante centrale sistema di aggancio 
a muro / 
Central uprights wall mounting system

Piede di regolazione in 
altezza / 
Adjustable foot in height

regolazione in profondità
depth adjustment

regolazione in altezza
Adjustable in height

MAX 10 mmMAX 30 mm MAX 10 mm

Montante iniziale / terminale sistema di 
aggancio a muro /
Initial / terminal uprights wall mounting 
system

PUZZLE

NOTE TECNICHE                                                                    COMPONIBILITA'

TECHNICAL NOTES                                                                        MODULARITY

insert
inserto

mensole alluminio
alluminium shelves

terminal side cover
coperchio laterale terminale

teka vetro
glass teka

contenitore
container

carter superiore con led

carter inferiore con led

coperchio laterale iniziale

montante iniziale

montante terminale

upper carter with led 

lower carter with led

initial side cover

initial upright

end upright

NOTE TECNICHE                                                        MODULARITA' MONTANTI 

TECHNICAL NOTES                                                          UPRIGHTS MODULARITY

SCHEMA UTILIZZO MONTANTI E MODULARITA’ / SCHEME OF USE OF UPRIGHTS AND MODULARITY

Puzzle è l’evoluzione del sistema boiserie basata su una struttura di alluminio integrata da pannelli con finiture materiche.
La filosofia di MisuraEmme, nel pensare prodotti sempre più rivolti al mondo della progettazione, ha sviluppato un prodotto flessibile riducibile al millimetro così 
da integrarsi perfettamente agli ostacoli architettonici delle case moderne. 
Il sistema Puzzle prevede anche svariati accessori: mensole, contenitori, teke di vetro, top pensili, luci led, tutti perfettamente allineati al design MisuraEmme.
I telai in aluminio possono essere arricchiti con materiali esclusivi ricercati appositamente per clientela moderna e sofisticata.

Puzzle is the evolution of the boiserie system based on an aluminum structure equipped with panels with material finishes.
The MisuraEmme philosophy, in thinking products increasingly switable for the world of design, has developed a flexible product that can be costumized to the 
millimeter so as to integrate perfectly with the architectural limits of modern homes. 
The Puzzle system also includes various accessories: shelves, containers, glass Teke, top cabinets, LED lights, all perfectly suited to the design MisuraEmme.
The aluminium frames can be enriched with exclusive refined materials specially for modern and sophisticated customers.

Legenda montanti / 
Legend upright
I = iniziale / initial  

C = centrale / central

T = terminale / terminal

I montanti di Puzzle si dividono in montanti iniziati / terminali e montanti centrali.
La misura in altezza della composizione è determinata dalla somma del montante più il carter superiore e il carter inferiore.
I montanti si applicano a muro tramite appositi distanziali che ne permettono la regolazione in profondità, mentre la regolazione in 
altezza è modificabile dal piede alla base del montante. 
Il montante iniziale della composizione va applicato singolarmente, mentre i montanti centrali vengono forniti uniti al telaio.

The uprights can be initial / central / terminal.
Height of composition is composed by the sum of upright plus upper and lower carter.
The uprights are fitted to the wall by means of special spacers that allow the adjustment in depth, while the height adjustment is 
adjustable from the foot to the base of the pillar. 
The initial upright of the composition must be fitted individually, while the central uprights are supplied jointed together to the frame.
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NOTE TECNICHE                                                                        PROFONDITA`

TECHNICAL NOTES                                                                                DEPTH

40 mm

40 mm

384 mm

64 mm

404 mm

22 mm

22 mm

2 mm

2 mm

Profondità 384 mm / Depth 384 mm

Profondità 490 mm / Depth 490 mm

490 mm
554 mm

64 mm

da / from H. 2881 a / to H. 4000 mm

da / from H. 2721 a / to H. 2880 mm

da / from H. 2561 a / to H. 2720 mm

da / from H. 2241 a / to H. 2560 mm

da / from H. 1921 a / to H. 2240 mm

da / from H. 1281 a / to H. 1920mm  

da / from H. 961 a / to H. 1280 mm

da / from H. 321 a / to H. 960 mm

H. 320 mm

L. 320 mm
da / from L. 321  a / to L. 640 mm
da / from L. 641 a / to L. 800 mm
da / from L. 801  a / to L. 960 mm
da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

SCHEMA INGOMBRO IN PROFONDITÀ / SKETCH OF VOLUME AND SIZE IN DEPTH

L’ingombro della boiserie da filo muro al filo anteriore del pannello di rivestimento è di 62 mm.
Per calcolare l’ingombro complessivo della boiserie compresa di accessori è necessario aggiungere 2 mm d’aria più la profondità dell’accessorio prescelto.

The dimension of the boiserie from the wall edge to the front edge of the coating panel is 62 mm.
To calculate the overall dimensions of the boiserie including accessories, it is necessary to add 2 mm of gap plus the depth of the chosen accessory.

384 mm

64 mm

448 mm

490 mm

554 mm

64 mm

384 mm

64 mm

448 mm

490 mm

554 mm

64 mm

SCHEMA UTILIZZO TELAI E MODULARITA’ / SCHEME OF FRAMES AND MODULARITY
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Traverso obbligatorio
Mandatory cross-beams

Trafilato di alluminio Sp. 22 mm verniciato Canna di Fucile 524 o altri metalli verniciati. Altezza massima H. 4000 mm riducibile al millimetro senza supplemento. 
Predisposto per accogliere traversi frontali divisori e traversi frontali strutturali a passo 32 mm, tra i quali apporre gli appositi inserti. 
Gli inserti di varie finiture sono inseribili nei telai fino all’altezza massima di H.2880 mm senza necessità di traverso. 
Per telai superiori a H.2880 mm è necessario aggiungere un traverso strutturale per dividere l’inserto in più parti.
Durante la progettazione l’altezza del telaio dovrà essere considerata uguale all’altezza del montante.

Drawn aluminium Th. 22 mm painted 524 gun metal or other painted metals. Maximum height H. 4000 mm reducible to the millimeter without surcharge. 
Suitable for putting divider and strucural front crosspieces, each 32 mm, between which put the appropriate inserts. 
The inserts of various finishes can be inserted into the frames up to the maximum height of H.2880 mm without the need for traverse. 
For frames higher than H.2880 mm it is necessary to add a structural traverse to divide the insert into several parts.
By project the height of the frame must be the same to the height of upright.

NOTE TECNICHE                                                              MODULARITA’ TELAIO

TECHNICAL NOTES                                                              FRAME MODULARITY

Riducibile in larghezza e altezza al millimetro senza supplemento.
Can be cut down in width and height per millimeter without surcharge.
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NOTE TECNICHE                                                                        PROFONDITA`

TECHNICAL NOTES                                                                                DEPTH

40 mm

40 mm

384 mm

64 mm

404 mm

22 mm

22 mm

2 mm

2 mm

Profondità 384 mm / Depth 384 mm

Profondità 490 mm / Depth 490 mm

490 mm
554 mm

64 mm

da / from H. 2881 a / to H. 4000 mm

da / from H. 2721 a / to H. 2880 mm

da / from H. 2561 a / to H. 2720 mm

da / from H. 2241 a / to H. 2560 mm
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da / from H. 321 a / to H. 960 mm

H. 320 mm

L. 320 mm
da / from L. 321  a / to L. 640 mm
da / from L. 641 a / to L. 800 mm
da / from L. 801  a / to L. 960 mm
da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

SCHEMA INGOMBRO IN PROFONDITÀ / SKETCH OF VOLUME AND SIZE IN DEPTH

L’ingombro della boiserie da filo muro al filo anteriore del pannello di rivestimento è di 62 mm.
Per calcolare l’ingombro complessivo della boiserie compresa di accessori è necessario aggiungere 2 mm d’aria più la profondità dell’accessorio prescelto.

The dimension of the boiserie from the wall edge to the front edge of the coating panel is 62 mm.
To calculate the overall dimensions of the boiserie including accessories, it is necessary to add 2 mm of gap plus the depth of the chosen accessory.

384 mm

64 mm

448 mm

490 mm

554 mm

64 mm

384 mm

64 mm

448 mm

490 mm

554 mm

64 mm

SCHEMA UTILIZZO TELAI E MODULARITA’ / SCHEME OF FRAMES AND MODULARITY

Al
te

zz
a 

m
as

si
m

a 
te

la
i H

. 4
00

0 
m

m
M

ax
im

um
 fr

am
e 

he
ig

ht
 H

. 4
00

0 
m

m

Al
te

zz
a 

m
as

si
m

a 
in

se
rto

 H
. 2

88
0 

m
m

M
ax

im
um

 in
se

rt 
he

ig
ht

 H
. 2

88
0 

m
m

Traverso obbligatorio
Mandatory cross-beams

Trafilato di alluminio Sp. 22 mm verniciato Canna di Fucile 524 o altri metalli verniciati. Altezza massima H. 4000 mm riducibile al millimetro senza supplemento. 
Predisposto per accogliere traversi frontali divisori e traversi frontali strutturali a passo 32 mm, tra i quali apporre gli appositi inserti. 
Gli inserti di varie finiture sono inseribili nei telai fino all’altezza massima di H.2880 mm senza necessità di traverso. 
Per telai superiori a H.2880 mm è necessario aggiungere un traverso strutturale per dividere l’inserto in più parti.
Durante la progettazione l’altezza del telaio dovrà essere considerata uguale all’altezza del montante.

Drawn aluminium Th. 22 mm painted 524 gun metal or other painted metals. Maximum height H. 4000 mm reducible to the millimeter without surcharge. 
Suitable for putting divider and strucural front crosspieces, each 32 mm, between which put the appropriate inserts. 
The inserts of various finishes can be inserted into the frames up to the maximum height of H.2880 mm without the need for traverse. 
For frames higher than H.2880 mm it is necessary to add a structural traverse to divide the insert into several parts.
By project the height of the frame must be the same to the height of upright.

NOTE TECNICHE                                                              MODULARITA’ TELAIO

TECHNICAL NOTES                                                              FRAME MODULARITY

Riducibile in larghezza e altezza al millimetro senza supplemento.
Can be cut down in width and height per millimeter without surcharge.
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NOTE TECNICHE                                                        POSSIBILITA’ DI UTILIZZO

TECHNICAL NOTES                                                                                 USING OPTION

2. 

3. 

1. 

4. 

5. 

POSSIBILITA’ DI UTILIZZO /  USING OPTION

1. Composizione lineare /  Linear composition

I / T

I / T

I / T

I / T

I / T

I / T

I / T I / T

I / T C C C C

C

1. Composizione lineare in nicchia / linear composition in the niche

2. Monolite a centro stanza o colonna / Monolith in the middle of room or column

SPECIFICHE DI UTILIZZO / USING SPACES

3. Terminale / Terminal

NOTE TECNICHE                                                        POSSIBILITA’ DI UTILIZZO

TECHNICAL NOTES                                                                                  USING OPTION

4. Angolo esterno / external corner

5. Angolo interno / internal corner

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

I / T I / TC C C

C

C

C C

C

C

C

C

C

C

C C

Legenda montanti / 
Legend upright
I = iniziale / initial  

C = centrale / central

T = terminale / terminal
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NOTE TECNICHE                                                        POSSIBILITA’ DI UTILIZZO

TECHNICAL NOTES                                                                                 USING OPTION

2. 

3. 

1. 

4. 

5. 

POSSIBILITA’ DI UTILIZZO /  USING OPTION

1. Composizione lineare /  Linear composition

I / T

I / T

I / T

I / T

I / T

I / T

I / T I / T

I / T C C C C

C

1. Composizione lineare in nicchia / linear composition in the niche

2. Monolite a centro stanza o colonna / Monolith in the middle of room or column

SPECIFICHE DI UTILIZZO / USING SPACES

3. Terminale / Terminal

NOTE TECNICHE                                                        POSSIBILITA’ DI UTILIZZO

TECHNICAL NOTES                                                                                  USING OPTION

4. Angolo esterno / external corner

5. Angolo interno / internal corner

C

C

C

C

C

C

C

C

C

C

I / T I / TC C C

C

C

C C

C

C

C

C

C

C

C C

Legenda montanti / 
Legend upright
I = iniziale / initial  

C = centrale / central

T = terminale / terminal
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Il sistema di montaggio Puzzle prevede l’innesto dei pannelli da destra verso sinistra tramite apposita baionetta brevettata di facile utilizzo. 
Il telaio terminale qualora sia necesario può essere montato dall’alto verso il basso.

The assembling system Puzzle provides for the insertion of the panels from right to left through a special patented bayonet system easy to use. 
If necessary, the end frame can be fitted from top to bottom.

 ACCESSORI INTEGRABILI / INTEGRABLE ACCESSORIES

NOTE TECNICHE                                             SCHEDA PRODOTTO STRUTTURE 
TECHNICAL NOTES                                                 PRODUCT SHEET STRUCTURES

teke vetro
glass teke 

contenitore
containers

pannello ispezionabile 
inspection panel

tamponamento iniziale /  terminale 
initial / terminal filler 

Pannello ispezionabile opzionale su inserti / 
Optional inspection panel on inserts.
 
L’inserto ispezionabile è funzionale per rendere un vano retrostante la boiserie 
accessibile per manutenzione. Rimovibile tramite calamite utilizzando l’apposita 
ventosa.
The inspection insert is functional to make a compartment behind the boiserie 
accessible for service. Removable by magnets using the special suction cup.

Metodo di aggancio contenitori su boiserie / 
Method of coupling containers on boiserie

Gli elementi sospesi necessitano di appositi traversi frontali 
strutturali per essere agganciati sulla boiserie.
The hanging elements need the appropriate structural front 
crosspieces to be fitted to the boiserie.

top pensile  sp. 50 mm
hanging top th. 50 mm

mensola in alluminio sp. 6 mm
aluminium shelf th. 6 mm

carter inferiore con led

carter superiore con ledtelaio angolare 

telaio lineare 

telaio sopralzo 

lower carter with led

upper carter with ledcorner frame

linear frame 

upper unit frame

SCHEMA MONTAGGO TELAI / SKETCH FOR ASSEMBLING FRAMES

NOTE TECNICHE                                                                         MONTAGGIO

TECHNICAL NOTES                                                                           ASSEMBLY

Boiserie a terra / 
Boiserie on the floor

Boiserie sopralzo /  
Upper unit boiserie

UTILIZZO BOISERIE CON SOPRALZO / USE OF BOISERIE WITH UPPER UNIT
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Il sistema di montaggio Puzzle prevede l’innesto dei pannelli da destra verso sinistra tramite apposita baionetta brevettata di facile utilizzo. 
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The assembling system Puzzle provides for the insertion of the panels from right to left through a special patented bayonet system easy to use. 
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NOTE TECNICHE                                             SCHEDA PRODOTTO STRUTTURE 
TECHNICAL NOTES                                                 PRODUCT SHEET STRUCTURES
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glass teke 

contenitore
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The inspection insert is functional to make a compartment behind the boiserie 
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aluminium shelf th. 6 mm

carter inferiore con led
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lower carter with led
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linear frame 
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SCHEMA MONTAGGO TELAI / SKETCH FOR ASSEMBLING FRAMES

NOTE TECNICHE                                                                         MONTAGGIO

TECHNICAL NOTES                                                                           ASSEMBLY

Boiserie a terra / 
Boiserie on the floor

Boiserie sopralzo /  
Upper unit boiserie

UTILIZZO BOISERIE CON SOPRALZO / USE OF BOISERIE WITH UPPER UNIT
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Angolo interno / Internal corner 

Telaio lineare / 
Linear frame

Telaio lineare / 
Linear frame

Giunzione angolo interno dedicato /
Dedicated internal corner junction

Montante terminale /
End uprights 

Montante iniziale / 
Initial uprights

Montante iniziale / 
Initial uprights

Montante terminale / 
End uprights

PROGETTAZIONE ANGOLO INTERNO / INTERIOR CORNER DESIGN

Per la costruzione di un angolo interno prevedere l’utilizzo di un montante iniziale e di un montante terminale, due telai 
lineari e per la congiunzione l’angolare di alluminio dedicato.
La modularità dell’angolo è variabile modificando le misure dei telai lineari in larghezza e altezza.

For the construction of an internal angle, provide the use of an initial pillar and a terminal pillar, two linear frames and for 
the connection of the dedicated aluminium corner.
The modularity of the angle is variable by changing the measurements of the linear frames in width and height.

PROGETTAZIONE ANGOLO ESTERNO / DESIGN OF THE EXTERNAL CORNER

Per la costruzione di un angolo esterno prevedere l’utilizzo di un montante iniziale e di un montante terminale, due telai ad 
angolo 45° dedicati.
La modularità dell’angolo è variabile modificando le misure dei telai ad angolo in larghezza e altezza.

For the construction of an external angle provide for the use of an initial pillar and a terminal upright, two frames at the 
angle 45° sly dedicated.
The modularity of the angle is variable by changing the measurements of the angled frames in width and height.

NOTE TECNICHE                                                                 ANGOLO ESTERNO

TECHNICAL NOTES                                                               EXTERNAL CORNER

NOTE TECNICHE                                                                 ANGOLO INTERNO

TECHNICAL NOTES                                                                INTERNAL CORNER

Angolo esterno / External corner 

Telaio angolo esterno 45° / 
Frame external corner 45°

Telaio angolo 
esterno 45° / 

Frame external 
corner 45°
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Angolo interno / Internal corner 

Telaio lineare / 
Linear frame

Telaio lineare / 
Linear frame

Giunzione angolo interno dedicato /
Dedicated internal corner junction

Montante terminale /
End uprights 

Montante iniziale / 
Initial uprights

Montante iniziale / 
Initial uprights

Montante terminale / 
End uprights

PROGETTAZIONE ANGOLO INTERNO / INTERIOR CORNER DESIGN

Per la costruzione di un angolo interno prevedere l’utilizzo di un montante iniziale e di un montante terminale, due telai 
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La modularità dell’angolo è variabile modificando le misure dei telai lineari in larghezza e altezza.

For the construction of an internal angle, provide the use of an initial pillar and a terminal pillar, two linear frames and for 
the connection of the dedicated aluminium corner.
The modularity of the angle is variable by changing the measurements of the linear frames in width and height.

PROGETTAZIONE ANGOLO ESTERNO / DESIGN OF THE EXTERNAL CORNER

Per la costruzione di un angolo esterno prevedere l’utilizzo di un montante iniziale e di un montante terminale, due telai ad 
angolo 45° dedicati.
La modularità dell’angolo è variabile modificando le misure dei telai ad angolo in larghezza e altezza.

For the construction of an external angle provide for the use of an initial pillar and a terminal upright, two frames at the 
angle 45° sly dedicated.
The modularity of the angle is variable by changing the measurements of the angled frames in width and height.

NOTE TECNICHE                                                                 ANGOLO ESTERNO

TECHNICAL NOTES                                                               EXTERNAL CORNER

NOTE TECNICHE                                                                 ANGOLO INTERNO

TECHNICAL NOTES                                                                INTERNAL CORNER

Angolo esterno / External corner 

Telaio angolo esterno 45° / 
Frame external corner 45°

Telaio angolo 
esterno 45° / 

Frame external 
corner 45°
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POSSIBILITA` DI TAMPONAMENTO / POSSIBILITY OF FILLER 

Il sistema Palo Alto Wall prevede 3 tipologie di tamponamenti dedicati a differenti soluzioni progettuali.

2 soluzioni per pareti lineari o ad angolo non in nicchia.
1 soluzione per parete lineare o ad angolo in nicchia.

The system Palo Alto Wall provides 3 types of infill dedicated to different design solutions.

2 solutions for linear or corner walls not in niche.
1 solution for linear or corner wall in niche.

NOTE TECNICHE                                                                    TAMPONAMENTI

TECHNICAL NOTES                                                                                FILLER 

tamponamento per nicchia, 
applicabile sono con montante centrale /

filler for niche is only applicable with central 
upright

NOTE TECNICHE                                                                       ALLINEAMENTI

TECHNICAL NOTES                                                                        ALIGNMENTS

Allineamento mensola con top Sp. 6 mm filo sopra contenitore
Shelf alignment with top Th. 6 mm above container

ALLINEAMENTI / ALIGNMENTS

Allineamento mensole Sp. 6 mm filo sotto contenitore
Alignment shelves Th. 6 mm under container

Allineamento mensola Sp. 6 mm filo sopra Maggie
Shelf alignment Th. 6 mm over Maggie

Allineamento mensola con top Sp. 50 mm filo sopra contenitore
Shelf alignment with top Th. 50 mm over container

Allineamento Maggie tra due mensole
Maggie alignment between two shelves

Allineamento spalle divisorie con boiserie 
Non si possono mettere le spalle sulla giunzione di 
due mensole

NO

Alignment of partitions with panelling 
You can not put side panels on the junction of 
two shelves

tamponamento con luce led, applicabile 
sono con montante centrale /

filler with led light is only applicable with 
central upright

tamponamento con chiusura verticale, applicabile 
solo con montante iniziale / terminale 

Filler with vertical closure, is only applicable with 
initial / terminal upright 
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Non si possono mettere le spalle sulla giunzione di 
due mensole
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You can not put side panels on the junction of 
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sono con montante centrale /

filler with led light is only applicable with 
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11.553

9.840

10.799
15.616

16.104

14.259

Composizione 06  / Composition 06

Composizione 02  / Composition 02

NOTE TECNICHE                                                                      COMPOSIZIONI

TECHNICAL NOTES                                                                                 COMPOSITIONS

COMPOSIZIONI / COMPOSITIONS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

Composizione 05  / Composition 05

Composizione 03  / Composition 03

Composizione 01  / Composition 01 Composizione 04  / Composition 04

NOTE TECNICHE                                                                      COMPOSIZIONI

TECHNICAL NOTES                                                                                 COMPOSITIONS

Dimensioni: H. 2060 x L. 3216 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3216 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3216 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3216 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3536 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3536 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS
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11.553

9.840

10.799
15.616

16.104

14.259

Composizione 06  / Composition 06

Composizione 02  / Composition 02

NOTE TECNICHE                                                                      COMPOSIZIONI

TECHNICAL NOTES                                                                                 COMPOSITIONS

COMPOSIZIONI / COMPOSITIONS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

Composizione 05  / Composition 05

Composizione 03  / Composition 03

Composizione 01  / Composition 01 Composizione 04  / Composition 04

NOTE TECNICHE                                                                      COMPOSIZIONI

TECHNICAL NOTES                                                                                 COMPOSITIONS

Dimensioni: H. 2060 x L. 3216 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3216 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3216 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3216 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3536 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3536 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS
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16.092

16.700

22.554

designer   M. DEI

elementi strutturali
structural elements

Composizione 08  / Composition 08

Composizione 09  / Composition 09

Composizione 07  / Composition 07

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

NOTE TECNICHE                                                                      COMPOSIZIONI

TECHNICAL NOTES                                                                                 COMPOSITIONS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS



28

16.092

16.700

22.554

designer   M. DEI

elementi strutturali
structural elements

Composizione 08  / Composition 08

Composizione 09  / Composition 09

Composizione 07  / Composition 07

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

Dimensioni: H. 2060 x L. 3856 x P. 554 mm
Dimensions: H. 2060 x W. 3856 x D. 554 mm

NOTE TECNICHE                                                                      COMPOSIZIONI

TECHNICAL NOTES                                                                                 COMPOSITIONS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS

A partire da PUNTI /  
from POINTS
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ELEMENTI STRUTTURALI                               MONTANTE INIZIALE / TERMINALE

STRUCTURAL ELEMENTS                                         INITIAL / TERMINAL UPRIGHTS

ELEMENTI STRUTTURALI                                              MONTANTE CENTRALE

STRUCTURAL ELEMENTS                                                      CENTRAL UPRIGHTS

Montanti  iniziali / terminali
in alluminio, con piedino 
compreso.

Initial / terminal uprights
in aluminum, with foot included.

Montanti centrali 
in alluminio, con piedino 
compreso.

Central uprights
in aluminum with foot included.

MES0003 MES0009 MES0012 MES0019 MES0022 MES0025 MES0027 MES0028 MES0040

MEC0003 MEC0009 MEC0012 MEC0019 MEC0022 MEC0025 MEC0027 MEC0028 MEC0040

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Montante iniziale
Initial upright

Montante centrale
Central upright

40 mm

58 mm

40 m
m

40 m
m

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

ELEMENTI STRUTTURALI                                              TRAVERSI POSTERIORI 

STRUCTURAL ELEMENTS                                                    BACK CROSS-BEAMS

Traversi posteriori
in alluminio per montante 
terminale con coperchio e sopralzo.

Back cross-beams
in aluminum, for terminal upright 
with cover and upper units.

TRA0300 TRA0600 TRA0800 TRA0900 TRA1200CODICE / CODE

L. 320 mm
da / from L. 321
a / to L.640 mm

da / from L. 641 
a / to L. 800 mm

da / from L.  801 
a / to L. 960 mm

da / from L. 961 
a / to L. 1280 mm

L’utilizzo dei traversi posteriori è previsto per l’aggancio del pannello terminale qualora la composizione sia progettata con montante terminale o per elementi 
sopralzo.
Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.

The use of the rear crossbars is provided for the attachment of the end panel if the composition is designed with a terminal upright or for upper units elements
Width reducible to the millimeter without surcharge.

127 165 185 223 243 263 272 281 400

162 205 226 269 290 312 323 333 459

45 62 70 79 96

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Reducible in height to the millimeter without surcharge.

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Reducible in height to the millimeter without surcharge.
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ELEMENTI STRUTTURALI                               MONTANTE INIZIALE / TERMINALE
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from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
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ELEMENTI STRUTTURALI                                              TRAVERSI POSTERIORI 

STRUCTURAL ELEMENTS                                                    BACK CROSS-BEAMS

Traversi posteriori
in alluminio per montante 
terminale con coperchio e sopralzo.

Back cross-beams
in aluminum, for terminal upright 
with cover and upper units.

TRA0300 TRA0600 TRA0800 TRA0900 TRA1200CODICE / CODE

L. 320 mm
da / from L. 321
a / to L.640 mm

da / from L. 641 
a / to L. 800 mm

da / from L.  801 
a / to L. 960 mm

da / from L. 961 
a / to L. 1280 mm

L’utilizzo dei traversi posteriori è previsto per l’aggancio del pannello terminale qualora la composizione sia progettata con montante terminale o per elementi 
sopralzo.
Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.

The use of the rear crossbars is provided for the attachment of the end panel if the composition is designed with a terminal upright or for upper units elements
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127 165 185 223 243 263 272 281 400

162 205 226 269 290 312 323 333 459

45 62 70 79 96

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Reducible in height to the millimeter without surcharge.

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Reducible in height to the millimeter without surcharge.
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da / from H. 2881 a / to H. 4000 mm

da / from H. 2721 a / to H. 2880 mm

da / from H. 2561 a / to H. 2720 mm

da / from H. 2241 a / to H. 2560 mm

da / from H. 1921 a / to H. 2240 mm

da / from H. 1281 a / to H. 1920mm  

da / from H. 961 a / to H. 1280 mm

da / from H. 321 a / to H. 960 mm

H. 320 mm

L. 320 mm
alluminio verniciato / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

TLI0303 TLI0309 TLI0312 TLI0319 TLI0322 TLI0325 TLI0327 TLI0328 TLI0340

TLI0603 TLI0609 TLI0612 TLI0619 TLI0622 TLI0625 TLI0627 TLI0628 TLI0640

TLI0803 TLI0809 TLI0812 TLI0819 TLI0822 TLI0825 TLI0827 TLI0828 TLI0840

TLI0903 TLI0909 TLI0912 TLI0919 TLI0922 TLI0925 TLI0927 TLI0928 TLI0940

TLI1203 TLI1209 TLI1212 TLI1219 TLI1222 TLI1225 TLI1227 TLI1228 TLI1240

L. 320 mm
da / from L. 321  a / to L. 640 mm
da / from L. 641 a / to L. 800 mm
da / from L. 801  a / to L. 960 mm
da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

sezione telaio lineare
linear frame section

ELEMENTI STRUTTURALI                                                       TELAIO LINEARE

STRUCTURAL ELEMENTS                                                            LINEAR FRAME

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

da / from L. 321 a / to L. 640 mm

da / from L. 641 a / to L. 800 mm

da / from L. 801 a / to L. 960 mm

da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

TFE0300 TFE0600 TFE0800 TFE0900 TFE1200

TFS0300 TFE0600 TFS0800 TFS0900 TFS1200

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Traversi frontali divisori
Obbligatorio oltre H. 2880 mm

Divider front cross-beams
Mandatory over H. 2880 mm

Traversi frontali attrezzabili
per fissaggio contenitori e mensole. 
Obbligatorio oltre H. 2880 mm

Front cross-beams can be equipped
for fixing containers and shelves.
Mandatory over H. 2880 mm

ELEMENTI STRUTTURALI                                                 TRAVERSI FRONTALI 

STRUCTURAL ELEMENTS                                                  FRONT CROSS-BEAMS

L. 320 mm
da / from L. 321
a / to L.640 mm

da / from L. 641 
a / to L. 800 mm

da / from L.  801 
a / to L. 960 mm

da / from L. 961 
a / to L. 1280 mm

L. 320 mm
da / from L. 321
a / to L.640 mm

da / from L. 641 
a / to L. 800 mm

da / from L.  801 
a / to L. 960 mm

da / from L. 961 
a / to L. 1280 mm

Fronte /  FrontRetro /  Back

Fronte /  FrontRetro /  Back

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in width per millimeter without surcharge.

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in width per millimeter without surcharge.

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

263

302

319

367

348

400

405

466

450

518

479

551

493

567

508

584

654

752

234

269

291

334

319

367

376

433

422

485

450

518

465

534

479

551

626

719

220

252

277

318

306

351

362

416

407

469

436

501

450

518

465

611

702

650

206

236

263

302

291

334

348

400

393

452

422

485

436

501

450

518

597

686

177

203

234

269

263

302

319

367

365

420

393

452

407

469

422

485

568

653

66

76

89

102

101

116

113

130

135

155

78

90

117

135

137

158

156

179

197

227

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.
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da / from H. 2881 a / to H. 4000 mm

da / from H. 2721 a / to H. 2880 mm

da / from H. 2561 a / to H. 2720 mm

da / from H. 2241 a / to H. 2560 mm

da / from H. 1921 a / to H. 2240 mm

da / from H. 1281 a / to H. 1920mm  

da / from H. 961 a / to H. 1280 mm

da / from H. 321 a / to H. 960 mm

H. 320 mm

L. 320 mm
alluminio verniciato / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

TLI0303 TLI0309 TLI0312 TLI0319 TLI0322 TLI0325 TLI0327 TLI0328 TLI0340

TLI0603 TLI0609 TLI0612 TLI0619 TLI0622 TLI0625 TLI0627 TLI0628 TLI0640

TLI0803 TLI0809 TLI0812 TLI0819 TLI0822 TLI0825 TLI0827 TLI0828 TLI0840

TLI0903 TLI0909 TLI0912 TLI0919 TLI0922 TLI0925 TLI0927 TLI0928 TLI0940

TLI1203 TLI1209 TLI1212 TLI1219 TLI1222 TLI1225 TLI1227 TLI1228 TLI1240

L. 320 mm
da / from L. 321  a / to L. 640 mm
da / from L. 641 a / to L. 800 mm
da / from L. 801  a / to L. 960 mm
da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

sezione telaio lineare
linear frame section

ELEMENTI STRUTTURALI                                                       TELAIO LINEARE

STRUCTURAL ELEMENTS                                                            LINEAR FRAME

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

da / from L. 321 a / to L. 640 mm

da / from L. 641 a / to L. 800 mm

da / from L. 801 a / to L. 960 mm

da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

TFE0300 TFE0600 TFE0800 TFE0900 TFE1200

TFS0300 TFE0600 TFS0800 TFS0900 TFS1200

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Traversi frontali divisori
Obbligatorio oltre H. 2880 mm

Divider front cross-beams
Mandatory over H. 2880 mm

Traversi frontali attrezzabili
per fissaggio contenitori e mensole. 
Obbligatorio oltre H. 2880 mm

Front cross-beams can be equipped
for fixing containers and shelves.
Mandatory over H. 2880 mm

ELEMENTI STRUTTURALI                                                 TRAVERSI FRONTALI 

STRUCTURAL ELEMENTS                                                  FRONT CROSS-BEAMS

L. 320 mm
da / from L. 321
a / to L.640 mm

da / from L. 641 
a / to L. 800 mm

da / from L.  801 
a / to L. 960 mm

da / from L. 961 
a / to L. 1280 mm

L. 320 mm
da / from L. 321
a / to L.640 mm

da / from L. 641 
a / to L. 800 mm

da / from L.  801 
a / to L. 960 mm

da / from L. 961 
a / to L. 1280 mm

Fronte /  FrontRetro /  Back

Fronte /  FrontRetro /  Back

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in width per millimeter without surcharge.

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in width per millimeter without surcharge.

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

263

302

319

367

348

400

405

466

450

518

479

551

493

567

508

584

654

752

234

269

291

334

319

367

376

433

422

485

450

518

465

534

479

551

626

719

220

252

277

318

306

351

362

416

407

469

436

501

450

518

465

611

702

650

206

236

263

302

291

334

348

400

393

452

422

485

436

501

450

518

597

686

177

203

234

269

263

302

319

367

365

420

393

452

407

469

422

485

568

653

66

76

89

102

101

116

113

130

135

155

78

90

117

135

137

158

156

179

197

227

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.



3534

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

TAN0303 TAN0309 TAN0312 LAN0319 TAN0322 TAN0325 TAN0327 TAN0328 TAN0340

TAN0603 TAN0609 TAN0612 TAN0619 TAN0622 TAN0625 TAN0627 TAN0628 TAN0640

TAN0803 TAN0809 TAN0812 TAN0819 TAN0822 TAN0825 TAN0827 TAN0828 TAN0840

TAN0903 TAN0909 TAN0912 TAN0919 TAN0922 TAN0925 TAN0927 TAN0928 TAN0940

TAN1203 TAN1209 TAN1212 TAN1219 TAN1222 TAN1225 TAN1227 TAN1228 TAN1240

L. 320 mm
da / from L. 321  a / to L. 640 mm
da / from L. 641 a / to L. 800 mm
da / from L. 801  a / to L. 960 mm
da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

da / from H. 2881 a / to H. 4000 mm

da / from H. 2721 a / to H. 2880 mm

da / from H. 2561 a / to H. 2720 mm

da / from H. 2241 a / to H. 2560 mm

da / from H. 1921 a / to H. 2240 mm

da / from H. 1281 a / to H. 1920mm  

da / from H. 961 a / to H. 1280 mm

da / from H. 321 a / to H. 960 mm

H. 320 mm

L. 320 mm
alluminio verniciato / 
varnished aluminum

CODICE / CODE

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

sezione telaio angolo esterno /
frame section outer corner 

ELEMENTI STRUTTURALI                                TELAIO ANGOLO ESTERNO 45° 
STRUCTURAL ELEMENTS                                            OUTER CORNER FRAME 45°

da / from L. 321 a / to L. 640 mm

da / from L. 641 a / to L. 800 mm

da / from L. 801 a / to L. 960 mm

da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

ELEMENTI STRUTTURALI                               GIUNZIONE ANGOLO INTERNO
STRUCTURAL ELEMENTS                                             INTERNAL CORNER FRAME

GAI0203 GAI0209 GAI0212 GAI0219 GAI0222 GAI0225 GAI0227 GAI0228 GAI0240

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

L. 200 x L. 200 mm
alluminio verniciato / 
varnished aluminum

CODICE / CODE

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Height reducible to the millimeter without surcharge.

TTV0300 TTV0600 TTV0800 TTV0900 TTV1200CODICE / CODE

Traversi porta TV
Tv stand cross-beams

L. 320 mm
da / from L. 321
a / to L.640 mm

da / from L. 641 
a / to L. 800 mm

da / from L.  801 
a / to L. 960 mm

da / from L. 961 
a / to L. 1280 mm

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in width per millimeter without surcharge.

Fronte /  FrontRetro /  Back

283

325

349

400

381

438

447

514

496

570

529

608

545

626

561

646

713

819

250

288

315

363

349

400

414

476

463

533

496

570

512

589

529

608

680

782

234

269

299

344

332

382

398

457

447

514

480

551

496

570

512

589

664

763

217

250

283

325

315

363

381

438

431

495

463

533

480

551

496

570

648

744

185

213

250

288

283

325

349

400

398

458

431

495

447

514

463

533

615

707

240

276

248

285

255

293

261

300

270

311

277

319

285

328

293

337

300

345

53 76 87 99 122

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.



3534

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

alluminio verniciato  / 
varnished aluminum

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

TAN0303 TAN0309 TAN0312 LAN0319 TAN0322 TAN0325 TAN0327 TAN0328 TAN0340

TAN0603 TAN0609 TAN0612 TAN0619 TAN0622 TAN0625 TAN0627 TAN0628 TAN0640

TAN0803 TAN0809 TAN0812 TAN0819 TAN0822 TAN0825 TAN0827 TAN0828 TAN0840

TAN0903 TAN0909 TAN0912 TAN0919 TAN0922 TAN0925 TAN0927 TAN0928 TAN0940

TAN1203 TAN1209 TAN1212 TAN1219 TAN1222 TAN1225 TAN1227 TAN1228 TAN1240

L. 320 mm
da / from L. 321  a / to L. 640 mm
da / from L. 641 a / to L. 800 mm
da / from L. 801  a / to L. 960 mm
da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

da / from H. 2881 a / to H. 4000 mm

da / from H. 2721 a / to H. 2880 mm

da / from H. 2561 a / to H. 2720 mm

da / from H. 2241 a / to H. 2560 mm

da / from H. 1921 a / to H. 2240 mm

da / from H. 1281 a / to H. 1920mm  

da / from H. 961 a / to H. 1280 mm

da / from H. 321 a / to H. 960 mm

H. 320 mm

L. 320 mm
alluminio verniciato / 
varnished aluminum

CODICE / CODE

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

sezione telaio angolo esterno /
frame section outer corner 

ELEMENTI STRUTTURALI                                TELAIO ANGOLO ESTERNO 45° 
STRUCTURAL ELEMENTS                                            OUTER CORNER FRAME 45°

da / from L. 321 a / to L. 640 mm

da / from L. 641 a / to L. 800 mm

da / from L. 801 a / to L. 960 mm

da / from L. 961 a / to L. 1280 mm

ELEMENTI STRUTTURALI                               GIUNZIONE ANGOLO INTERNO
STRUCTURAL ELEMENTS                                             INTERNAL CORNER FRAME

GAI0203 GAI0209 GAI0212 GAI0219 GAI0222 GAI0225 GAI0227 GAI0228 GAI0240

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

L. 200 x L. 200 mm
alluminio verniciato / 
varnished aluminum

CODICE / CODE

CANNA DI FUCILE / GUN METAL

ALTRI METALLI / OTHER METALS

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Height reducible to the millimeter without surcharge.

TTV0300 TTV0600 TTV0800 TTV0900 TTV1200CODICE / CODE

Traversi porta TV
Tv stand cross-beams

L. 320 mm
da / from L. 321
a / to L.640 mm

da / from L. 641 
a / to L. 800 mm

da / from L.  801 
a / to L. 960 mm

da / from L. 961 
a / to L. 1280 mm

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in width per millimeter without surcharge.

Fronte /  FrontRetro /  Back

283

325

349

400

381

438

447

514

496

570

529

608

545

626

561

646

713

819

250

288

315

363

349

400

414

476

463

533

496

570

512

589

529

608

680

782

234

269

299

344

332

382

398

457

447

514

480

551

496

570

512

589

664

763

217

250

283

325

315

363

381

438

431

495

463

533

480

551

496

570

648

744

185

213

250

288

283

325

349

400

398

458

431

495

447

514

463

533

615

707

240

276

248

285

255

293

261

300

270

311

277

319

285

328

293

337

300

345

53 76 87 99 122

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.



3736

L. 320  Pannello Sp. 6 mm
W. 320  Panel Th. 6 mm

L. 640 Pannello Sp. 6 mm
W. 640 Panel Th. 6 mm

INS0303 INS0306 INS0309 INS0312 INS0316

INS0603 INS0606 INS0609 INS0612 INS0616

CODICE / CODE

CODICE / CODE

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
ESSENZA = VENA VERTICALE

Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
WOOD = VERTICAL GRAIN

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

INS0319 INS0322 INS0324 INS0325 INS0327 INS0328

INS0619 INS0622 INS0624 INS0625 INS0627 INS0628

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

27 39 47 49 53

39 47 57 65 74

188 227 259 289 297

226 272 314 393 434

168 174 202 214 257

181 187 214 231 279

64 107 150 193 236

65 94 123 152 181

94 146 197 249 301

107 193 279 365 451

174 209 307 390 483

187 227 333 424 528

57 59 61 65 71 74

84 116 120 125 132 136

315 330 350 393 418 440

500 571 626 645 686 722

309 356 380 404 427 451

335 387 412 438 464 490

279 322 344 365 387 408

209 238 253 267 282 296

352 404 430 455 481 507

572 662 707 753 798 843

624 723 772 822 871 920

537 623 666 709 752 795



3736

L. 320  Pannello Sp. 6 mm
W. 320  Panel Th. 6 mm

L. 640 Pannello Sp. 6 mm
W. 640 Panel Th. 6 mm

INS0303 INS0306 INS0309 INS0312 INS0316

INS0603 INS0606 INS0609 INS0612 INS0616

CODICE / CODE

CODICE / CODE

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
ESSENZA = VENA VERTICALE

Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
WOOD = VERTICAL GRAIN

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

INS0319 INS0322 INS0324 INS0325 INS0327 INS0328

INS0619 INS0622 INS0624 INS0625 INS0627 INS0628

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

27 39 47 49 53

39 47 57 65 74

188 227 259 289 297

226 272 314 393 434

168 174 202 214 257

181 187 214 231 279

64 107 150 193 236

65 94 123 152 181

94 146 197 249 301

107 193 279 365 451

174 209 307 390 483

187 227 333 424 528

57 59 61 65 71 74

84 116 120 125 132 136

315 330 350 393 418 440

500 571 626 645 686 722

309 356 380 404 427 451

335 387 412 438 464 490

279 322 344 365 387 408

209 238 253 267 282 296

352 404 430 455 481 507

572 662 707 753 798 843

624 723 772 822 871 920

537 623 666 709 752 795



3938

L. 800 Pannello Sp. 6 mm
W. 800 panel Th. 6 mm

CODICE / CODE

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

L. 960 Pannello Sp. 6 mm
W. 960 panel Th. 6 mm

CODICE / CODE

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

INS0803 INS0806 INS0809 INS0812 INS0816

INS0903 INS0906 INS0909 INS0912 INS0916

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
ESSENZA = VENA VERTICALE

Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
WOOD = VERTICAL GRAIN

INS0819 INS0822 INS0824 INS0825 INS0827 INS0828

INS0919 INS0922 INS0924 INS0925 INS0927 INS0928

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

43 50 61 70 81

47 52 71 75 87

243 297 350 417 491

258 315 419 462 548

191 254 373 477 582

205 276 405 520 636

202 307 439 564 701

214 333 478 616 766

129 236 344 451 559

150 279 408 537 666

109 172 235 298 361

123 197 272 346 420

96 129 135 140 149 153

108 143 151 155 166 170

570 645 701 721 762 798

639 720 776 798 836 874

702 814 870 926 982 1.037

767 890 950 1.012 1.073 1.134

833 966 1.032 1.099 1.166 1.232

910 1.057 1.129 1.203 1.275 1.348

666 774 827 881 935 989

795 924 989 1.053 1.118 1.182

424 487 518 549 581 612

495 569 606 644 681 718



3938

L. 800 Pannello Sp. 6 mm
W. 800 panel Th. 6 mm

CODICE / CODE

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

L. 960 Pannello Sp. 6 mm
W. 960 panel Th. 6 mm

CODICE / CODE

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

INS0803 INS0806 INS0809 INS0812 INS0816

INS0903 INS0906 INS0909 INS0912 INS0916

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
ESSENZA = VENA VERTICALE

Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
WOOD = VERTICAL GRAIN

INS0819 INS0822 INS0824 INS0825 INS0827 INS0828

INS0919 INS0922 INS0924 INS0925 INS0927 INS0928

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

43 50 61 70 81

47 52 71 75 87

243 297 350 417 491

258 315 419 462 548

191 254 373 477 582

205 276 405 520 636

202 307 439 564 701

214 333 478 616 766

129 236 344 451 559

150 279 408 537 666

109 172 235 298 361

123 197 272 346 420

96 129 135 140 149 153

108 143 151 155 166 170

570 645 701 721 762 798

639 720 776 798 836 874

702 814 870 926 982 1.037

767 890 950 1.012 1.073 1.134

833 966 1.032 1.099 1.166 1.232

910 1.057 1.129 1.203 1.275 1.348

666 774 827 881 935 989

795 924 989 1.053 1.118 1.182

424 487 518 549 581 612

495 569 606 644 681 718



4140

L. 1280 Pannello Sp. 6 mm
W. 1280 panel Th. 6 mm

CODICE / CODE

CODICE / CODE

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

SUPPLEMENTO / SURCHARGE

Pannello ispezionabile 
L’inserto ispezionabile è funzionale per rendere un vano retrostante la boiserie accessibile per manutenzione.
Rimovibile tramite calamite utilizzando l’apposita ventosa.
Per ottenere il pannello ispezionabile aggiungere un supplemento di 550 punti all’inserto prescelto.

Inspection panel
The inspection insert is functional to make a compartment behind the boiserie accessible for service.
Removable by magnets using the special suction cup.
To get the inspectable panel add a surcharge of 550 points to the selected insert.

INS1203 INS1206 INS1209 INS1212 INS1216

PISP

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
ESSENZA = VENA VERTICALE

Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
WOOD = VERTICAL GRAIN

INS1219 INS1222 INS1224 INS1225 INS1227 INS1228

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

49 60 75 87 99

550

289 393 482 578 686

214 390 572 740 941

231 424 623 809 1.027

193 365 537 709 881

152 249 346 443 540

117 151 157 163 174 182

798 900 971 997 1.044 1.091

1.096 1.272 1.360 1.449 1.536 1.624

1.199 1.393 1.489 1.587 1.683 1.779

1.053 1.225 1.311 1.397 1.483 1.569

638 735 783 832 880 929



4140

L. 1280 Pannello Sp. 6 mm
W. 1280 panel Th. 6 mm

CODICE / CODE

CODICE / CODE

NOBILITATO / MELAMINE

ESSENZA /  WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C  / GLASS CATEGORY C 

CEMENTO /  CONCRETE

PAGLIA INTRECCIATA / WOVEN-STRAW

SUPPLEMENTO / SURCHARGE

Pannello ispezionabile 
L’inserto ispezionabile è funzionale per rendere un vano retrostante la boiserie accessibile per manutenzione.
Rimovibile tramite calamite utilizzando l’apposita ventosa.
Per ottenere il pannello ispezionabile aggiungere un supplemento di 550 punti all’inserto prescelto.

Inspection panel
The inspection insert is functional to make a compartment behind the boiserie accessible for service.
Removable by magnets using the special suction cup.
To get the inspectable panel add a surcharge of 550 points to the selected insert.

INS1203 INS1206 INS1209 INS1212 INS1216

PISP

H.320
da / from H. 321

a / to H. 640
da / from H. 641

a / to H. 960
da / from H. 961
a / to H. 1280

da / from H. 1281
a / to H.1600

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

Riducibile in altezza e larghezza al millimetro senza supplemento.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
ESSENZA = VENA VERTICALE

Can be reduced in height and width per millimeter without surcharge.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
WOOD = VERTICAL GRAIN

INS1219 INS1222 INS1224 INS1225 INS1227 INS1228

da / from H. 1601
a / to H. 1920

da / from H. 1921
a / to H. 2240

da / from H. 2241
a / to H. 2400

da / from h.2401
a / to 2560

da / from H. 2561 
a / to H. 2720

da / from H. 2721
a / to H. 2880

ELEMENTI STRUTTURALI                                                                  INSERTI

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                    INSERTS

49 60 75 87 99

550

289 393 482 578 686

214 390 572 740 941

231 424 623 809 1.027

193 365 537 709 881

152 249 346 443 540

117 151 157 163 174 182

798 900 971 997 1.044 1.091

1.096 1.272 1.360 1.449 1.536 1.624

1.199 1.393 1.489 1.587 1.683 1.779

1.053 1.225 1.311 1.397 1.483 1.569

638 735 783 832 880 929



4342

8 mm 8 mm

Chiusura verticale iniziale / 
terminale
da utilizzare con il montante 
iniziale / terminale.
Per soluzioni NON in nicchia. 
Sp. 8 mm

Initial / terminal side closure
for use with the initial / terminal 
mast.
For solutions NOT in niche.
Th. 8 mm

CPC0003 CPC0009 CPC0012 CPC0019 CPC0022 CPC0025 CPC0027 CPC0028 CPC0040CODICE / CODE

Chiusura laterale INIZIALE
INITIAL side closure

Chiusura laterale TERMINALE
TERMINAL side closure

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

90 mm 
Minim / Minimun

90 mm 
Minimo / Minimun

62 mm 

40 mm 

40 mm 

TSB0003 TSB0009 TSB0012 TSB0019 TSB0022 TSB0025 TSB0027 TSB0028

TSL0003 TSL0009 TSL0012 TSL0019 TSL0022 TSL0025 TSL0027 TSL0028

CODICE / CODE

Fascia di tamponamento iniziale
Initail filler

Fascia di tamponamento terminale
Terminal filler

ELEMENTI STRUTTURALI                                       FASCIA DI TAMPONAMENTO

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                        FILLER                           

CODICE / CODE

62 mm 

Fascia di tamponamento con LED terminale
Terminale filler with LED

Fascia di tamponamento con LED iniziale
Initial filler with LED

122 mm
Minimo / Minimun

122 mm
Minimo / Minimun

Tamponamento
verticale iniziale / terminale
LARGHEZZA da 90 a 200 mm
Sp. 22 mm
Per soluzioni in nicchia

Filler vertical initial / terminal 
WIDTH from 90 to 200 mm
Th. 22 mm
For solutions in niche.

Tamponamento verticale 
iniziale / terminale con luce LED 
inclusa 
LARGHEZZA da 122 a 200 mm
Sp. 22 mm
Per soluzioni NON in nicchia

Initial vertical infill / terminal 
with LED light included 
WIDTH from 122 to 200 mm
Th. 22 mm
For solutions NOT in niche.

H.400
from 401 
to H.1040

from H.1041
to H. 1360

from H.1361
to H.2000

from H.2001
to H. 2320

from H. 2321 
to H. 2640

from H.2641
to H. 2800

from H. 2801
to H. 2960

H.400
from 401 
to H.1040

from H.1041
to H. 1360

from H.1361
to H.2000

from H.2001
to H. 2320

from H. 2321 
to H. 2640

from H.2641
to H. 2800

from H. 2801
to H. 2960

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Height reducible to the millimeter without surcharge.

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Height reducible to the millimeter without surcharge.

L. 320
from L. 321

to L.640
from  L. 641 

to L. 800
from  L. 801 

to  L. 960
from  L. 961 
to  L. 1280 

L. 320
from L. 321

to L.640
from  L. 641 

to L. 800
from  L. 801 

to  L. 960
from  L. 961 
to  L. 1280 

Carter orizzontale superiore e inferiore
in alluminio
Obbligatorio in ogni composizione
Lunghezza Max 4000 mm 
H. 40 mm
Luce led orizzontale opzionale esclusa

Horizontal upper and lower carter 
in aluminum 
Mandatory in each composition
Max length 4000 mm
H. 40mm
Optional horizontal LED light excluded

CODICE - CODE CAL0300 CAL0600 CAL0800 CAL0900 CAL1200

LED0300 LED0600 LED0800 LED0900 LED1200

CAL1900 CAL2500 CAL2800 CAL4000

LED1900 LED2500 LED2800 LED4000

CANNA DI FUCILE 524 / 
GUN METAL 524

ELEMENTI STRUTTURALI                   CARTER SUP. / INF. E CHIUSURE LATERALI

STRUCTURAL ELEMENTS                 UPPER AND LOWER CARTER AND SIDE CLOSURE               

CODICE - CODE

LUCE LED CONTINUA / 
CONTINUOUS LED LIGHT

Luce LED orizzontale 
superiore e inferiore per 
carter
Lunghezza Max 4000 mm. 

Horizontal upper and 
lower LED light for carter
Maximum length 4000 mm.

from  L. 1281
to L. 1920

from L.1921
to  L. 2560

from  L.2561
to  L. 2880

from L.2881
to L.4000

from  L. 1281
to L. 1920

from L.1921
to  L. 2560

from  L.2561
to  L. 2880

from L.2881
to L.4000

La chiusura verticale in alluminio può essere applicata quando 
nella composizione sono previsti i montanti iniziali / terminali.
Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.

The vertical aluminum closure can be applied when the initial / 
terminals uprights are provided in the composition.
Height reducible to the millimeter without surcharge.

62 mm 62 mm

41

47

73

85

90

104

122

140

139

159

155

178

163

187

171

197

239

276

152

165

198

232

241

261

322

349

349

377

375

406

389

420

402

434

89

103

120

138

130

150

179

206

189

218

200

231

206

237

211

243

161 190 205 300

143 175 191 248

88 102 109 117 131

63 79 87 95 111

CANNA DI FUCILE 524 / GUN METAL 524	

 ALTRI METALLI VERNICIATI / 
OTHER VARNISHED METALS

CANNA DI FUCILE O96 / GUN METAL O96	

 ALTRI COLORI LACCATI / 
OTHER LACQUERED COLORS

CANNA DI FUCILE O96 / GUN METAL O96	

 ALTRI COLORI LACCATI / 
OTHER LACQUERED COLORS

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in width per millimeter without surcharge.

 4 watt 7 watt 8 watt 10 watt 13 watt 20 watt 26 watt 29 watt 40 watt



4342

8 mm 8 mm

Chiusura verticale iniziale / 
terminale
da utilizzare con il montante 
iniziale / terminale.
Per soluzioni NON in nicchia. 
Sp. 8 mm

Initial / terminal side closure
for use with the initial / terminal 
mast.
For solutions NOT in niche.
Th. 8 mm

CPC0003 CPC0009 CPC0012 CPC0019 CPC0022 CPC0025 CPC0027 CPC0028 CPC0040CODICE / CODE

Chiusura laterale INIZIALE
INITIAL side closure

Chiusura laterale TERMINALE
TERMINAL side closure

H.320
from 321 
to H.960

from H.961
to H. 1280

from H.1281
to H.1920

from H.1921
to H. 2240

from H. 2241 
to H. 2560

from H.2561
to H. 2720

from H. 2721
to H. 2880

from H. 2881
to H. 4000

90 mm 
Minim / Minimun

90 mm 
Minimo / Minimun

62 mm 

40 mm 

40 mm 

TSB0003 TSB0009 TSB0012 TSB0019 TSB0022 TSB0025 TSB0027 TSB0028

TSL0003 TSL0009 TSL0012 TSL0019 TSL0022 TSL0025 TSL0027 TSL0028

CODICE / CODE

Fascia di tamponamento iniziale
Initail filler

Fascia di tamponamento terminale
Terminal filler

ELEMENTI STRUTTURALI                                       FASCIA DI TAMPONAMENTO

STRUCTURAL ELEMENTS                                                                        FILLER                           

CODICE / CODE

62 mm 

Fascia di tamponamento con LED terminale
Terminale filler with LED

Fascia di tamponamento con LED iniziale
Initial filler with LED

122 mm
Minimo / Minimun

122 mm
Minimo / Minimun

Tamponamento
verticale iniziale / terminale
LARGHEZZA da 90 a 200 mm
Sp. 22 mm
Per soluzioni in nicchia

Filler vertical initial / terminal 
WIDTH from 90 to 200 mm
Th. 22 mm
For solutions in niche.

Tamponamento verticale 
iniziale / terminale con luce LED 
inclusa 
LARGHEZZA da 122 a 200 mm
Sp. 22 mm
Per soluzioni NON in nicchia

Initial vertical infill / terminal 
with LED light included 
WIDTH from 122 to 200 mm
Th. 22 mm
For solutions NOT in niche.

H.400
from 401 
to H.1040

from H.1041
to H. 1360

from H.1361
to H.2000

from H.2001
to H. 2320

from H. 2321 
to H. 2640

from H.2641
to H. 2800

from H. 2801
to H. 2960

H.400
from 401 
to H.1040

from H.1041
to H. 1360

from H.1361
to H.2000

from H.2001
to H. 2320

from H. 2321 
to H. 2640

from H.2641
to H. 2800

from H. 2801
to H. 2960

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Height reducible to the millimeter without surcharge.

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.
Height reducible to the millimeter without surcharge.

L. 320
from L. 321

to L.640
from  L. 641 

to L. 800
from  L. 801 

to  L. 960
from  L. 961 
to  L. 1280 

L. 320
from L. 321

to L.640
from  L. 641 

to L. 800
from  L. 801 

to  L. 960
from  L. 961 
to  L. 1280 

Carter orizzontale superiore e inferiore
in alluminio
Obbligatorio in ogni composizione
Lunghezza Max 4000 mm 
H. 40 mm
Luce led orizzontale opzionale esclusa

Horizontal upper and lower carter 
in aluminum 
Mandatory in each composition
Max length 4000 mm
H. 40mm
Optional horizontal LED light excluded

CODICE - CODE CAL0300 CAL0600 CAL0800 CAL0900 CAL1200

LED0300 LED0600 LED0800 LED0900 LED1200

CAL1900 CAL2500 CAL2800 CAL4000

LED1900 LED2500 LED2800 LED4000

CANNA DI FUCILE 524 / 
GUN METAL 524

ELEMENTI STRUTTURALI                   CARTER SUP. / INF. E CHIUSURE LATERALI

STRUCTURAL ELEMENTS                 UPPER AND LOWER CARTER AND SIDE CLOSURE               

CODICE - CODE

LUCE LED CONTINUA / 
CONTINUOUS LED LIGHT

Luce LED orizzontale 
superiore e inferiore per 
carter
Lunghezza Max 4000 mm. 

Horizontal upper and 
lower LED light for carter
Maximum length 4000 mm.

from  L. 1281
to L. 1920

from L.1921
to  L. 2560

from  L.2561
to  L. 2880

from L.2881
to L.4000

from  L. 1281
to L. 1920

from L.1921
to  L. 2560

from  L.2561
to  L. 2880

from L.2881
to L.4000

La chiusura verticale in alluminio può essere applicata quando 
nella composizione sono previsti i montanti iniziali / terminali.
Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento.

The vertical aluminum closure can be applied when the initial / 
terminals uprights are provided in the composition.
Height reducible to the millimeter without surcharge.

62 mm 62 mm

41

47

73

85

90

104

122

140

139

159

155

178

163

187

171

197

239

276

152

165

198

232

241

261

322

349

349

377

375

406

389

420

402

434

89

103

120

138

130

150

179

206

189

218

200

231

206

237

211

243

161 190 205 300

143 175 191 248

88 102 109 117 131

63 79 87 95 111

CANNA DI FUCILE 524 / GUN METAL 524	

 ALTRI METALLI VERNICIATI / 
OTHER VARNISHED METALS

CANNA DI FUCILE O96 / GUN METAL O96	

 ALTRI COLORI LACCATI / 
OTHER LACQUERED COLORS

CANNA DI FUCILE O96 / GUN METAL O96	

 ALTRI COLORI LACCATI / 
OTHER LACQUERED COLORS

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento.
Can be reduced in width per millimeter without surcharge.

 4 watt 7 watt 8 watt 10 watt 13 watt 20 watt 26 watt 29 watt 40 watt



designer   M. DEI

elementi sospesi
hanging elements



designer   M. DEI

elementi sospesi
hanging elements



4746

Guide cassetti con maniglia
In acciaio con scorrimento su sfere e chiusura ad 
effetto decelerato.
Montaggio invisibile sotto il cassetto.
Regolazione in altezza.
Ad estrazione totale su contenitori pensili.
Guide cassetti con push
In acciaio con scorrimento su sfere ed apertura ad 
effetto accelerato, con 4 regolazioni. Montaggio 
invisibile sotto il cassetto.
Pistone push montato sulla guida.
Ad estrazione totale su contenitori pensili.

Drawer runners with handle
Steel with ball sliding and decelerated effect 
closure.
Invisible mounting under the drawer.
Height adjustment.
Full extension on hanging containers.
Drawer runners with push
Made of steel with ball slide and accelerated 
effect opening, with 4 adjustments. Invisible 
mounting under the drawer.
Piston push mounted on the guide.
Full extension on hanging containers.

Meccanismo ribalte DOWN
Scatola a simincasso con copertura in materiale plastico colore champagne.
Cavi in acciaio con apertura anta ammortizzata.
Regolazione apertura e forza.
Mostrina personalizzata.
Flap DOWN mechanism
Semi built-in case with cover in plastic material finish ambience.
Steel cables with soft-closing device. 
Position of open door and cable strength can be regulated. 
Personalized covering cap.

Meccanismo anta UP
In lega di alluminio con copertura in materiale plastico champagne.
Dotato di ammortizzatori in chiusura.
Regolazione apertura e forza pistone.
Flap UP Mechanism
In aluminium alloy with cover in plastic material finish champagne. 
Equipped with soft closing device. 
Position of open door and piston strength can be regulated.

Cerniera ribalta DOWN NARCISSE DAY
Cerniera ad incasso per ribalte apertura down, 
dedicata alle ante telaio NARCISSE DAY.
Hinge for NARCISSE DAY DOWN flap door
Recessed hinge for Down opening flap doors. 
Dedicated for NARCISSE DAY door frames..

Cerniera anta battente
Sistema di apertura battente composto da 2 cerniere applicate su 
basamento e coperchio con ammortizzatore soft closing incluso 
Hinge for door
Hinged door system composed by 2 hinges fitted on base and top with 
soft-closing shock absorption system.

NOTE TECNICHE                       
TECHNICAL NOTES

Carica batteria cellulare a induzione
Sistema di ricarica per cellulari predisposti con tecnologia induzione.
Utilizzabile sui top dei contenitori Sp.19mm. e boiserie Sp.80mm.
Incassato con posizione a disegno.
Mobile phone induction battery charger
Phone recharging system designed with induction technology.
Usable on shelves Th.38mm.
Recessed with position shown in drawing.

Presa USB incassata
Connettore USBx2 ad incasso. 
Utilizzabile sui top dei contenitori Sp.19mm. e schienali asportabili 
Sp.14mm.
Posizionabile a disegno.
Cover in alluminio con sportello ad apertura slider. 
Recessed USB socket
Built in USBx2 connector. 
Usable on shelves Th.38mm and backs Th.14mm.
Positionable as drawing.
Sliding aluminium cover.

Passacavi ø60mm.
Utilizzabile sui top dei contenitori.
Metallo verniciato Canna di fucile.
Posizione da definire sull'ordine.

Radiocomando dimmerabile portatile
• Ogni radiocomando può supportare al massimo 4 kit impianti elettrici grazie ai 4 canali previsti, separatamente o 

simultaneamente. 
• L’utilizzo del radiocomado è consigliato su sistema giorno PUZZLE, quando non è possibile cablare l’accensione delle luci con 

l’impianto dell’abitazione (assenza presa comandata) o come alternativa del sensore di movimento PUZZLE.
• Per la funzionalità del radiocomando é necessario aggiungere una centralina “Basic - Standard Switch - Wi-Fi Switch”. 
Portable dimmable radio control
• Each remote control can support up to 4 electrical system kits thanks to the 4 channels provided, separately or simultaneously. 
• The use of remote control is recommended on PUZZLE system, when it is not possible to wire the lighting with the housing system
   (no controlled socket) or as an alternative to the motion sensor PUZZLE.
• A “Basic - Standard Switch - Wi-Fi Switch” must be added to the remote control. 

Radiocomando dimmerabile a parete
• Ogni radio comando può supportare al massimo 4 kit impianti elettrici grazie ai 4 canali previsti, separatamente o 

simultaneamente. 
• L’utilizzo del radiocomando è consigliato su sistemi giorno PUZZLE, quando non è possibile cablare l’accensione delle luci con 

l’impianto  dell’abitazione (assenza presa comandata) o come alternativa del sensore di movimento PUZZLE.
• Per la funzionalità del radiocomando é necessario aggiungere una centralina “Basic - Standard Switch - Wi-Fi Switch”. 
Wall mounted dimmable remote control
• Each remote control can support up to 4 electrical system kits thanks to the 4 channels provided, separately or simultaneously. 
• The use of remote control is recommended on PUZZLE system,  when it is not possible to wire the lighting with the housing 

system
   (no controlled socket) or as an alternative to the motion sensor PUZZLE.
• A “Basic - Standard Switch - Wi-Fi Switch” must be added to the remote control.

NOTE TECNICHE                       
TECHNICAL NOTES

Cableway ø60mm.
Can be used on shelves and 
bookcase covers.  
Varnished gun metal. 
Position to define on the order.
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Guide cassetti con maniglia
In acciaio con scorrimento su sfere e chiusura ad 
effetto decelerato.
Montaggio invisibile sotto il cassetto.
Regolazione in altezza.
Ad estrazione totale su contenitori pensili.
Guide cassetti con push
In acciaio con scorrimento su sfere ed apertura ad 
effetto accelerato, con 4 regolazioni. Montaggio 
invisibile sotto il cassetto.
Pistone push montato sulla guida.
Ad estrazione totale su contenitori pensili.

Drawer runners with handle
Steel with ball sliding and decelerated effect 
closure.
Invisible mounting under the drawer.
Height adjustment.
Full extension on hanging containers.
Drawer runners with push
Made of steel with ball slide and accelerated 
effect opening, with 4 adjustments. Invisible 
mounting under the drawer.
Piston push mounted on the guide.
Full extension on hanging containers.

Meccanismo ribalte DOWN
Scatola a simincasso con copertura in materiale plastico colore champagne.
Cavi in acciaio con apertura anta ammortizzata.
Regolazione apertura e forza.
Mostrina personalizzata.
Flap DOWN mechanism
Semi built-in case with cover in plastic material finish ambience.
Steel cables with soft-closing device. 
Position of open door and cable strength can be regulated. 
Personalized covering cap.

Meccanismo anta UP
In lega di alluminio con copertura in materiale plastico champagne.
Dotato di ammortizzatori in chiusura.
Regolazione apertura e forza pistone.
Flap UP Mechanism
In aluminium alloy with cover in plastic material finish champagne. 
Equipped with soft closing device. 
Position of open door and piston strength can be regulated.

Cerniera ribalta DOWN NARCISSE DAY
Cerniera ad incasso per ribalte apertura down, 
dedicata alle ante telaio NARCISSE DAY.
Hinge for NARCISSE DAY DOWN flap door
Recessed hinge for Down opening flap doors. 
Dedicated for NARCISSE DAY door frames..

Cerniera anta battente
Sistema di apertura battente composto da 2 cerniere applicate su 
basamento e coperchio con ammortizzatore soft closing incluso 
Hinge for door
Hinged door system composed by 2 hinges fitted on base and top with 
soft-closing shock absorption system.

NOTE TECNICHE                       
TECHNICAL NOTES

Carica batteria cellulare a induzione
Sistema di ricarica per cellulari predisposti con tecnologia induzione.
Utilizzabile sui top dei contenitori Sp.19mm. e boiserie Sp.80mm.
Incassato con posizione a disegno.
Mobile phone induction battery charger
Phone recharging system designed with induction technology.
Usable on shelves Th.38mm.
Recessed with position shown in drawing.

Presa USB incassata
Connettore USBx2 ad incasso. 
Utilizzabile sui top dei contenitori Sp.19mm. e schienali asportabili 
Sp.14mm.
Posizionabile a disegno.
Cover in alluminio con sportello ad apertura slider. 
Recessed USB socket
Built in USBx2 connector. 
Usable on shelves Th.38mm and backs Th.14mm.
Positionable as drawing.
Sliding aluminium cover.

Passacavi ø60mm.
Utilizzabile sui top dei contenitori.
Metallo verniciato Canna di fucile.
Posizione da definire sull'ordine.

Radiocomando dimmerabile portatile
• Ogni radiocomando può supportare al massimo 4 kit impianti elettrici grazie ai 4 canali previsti, separatamente o 

simultaneamente. 
• L’utilizzo del radiocomado è consigliato su sistema giorno PUZZLE, quando non è possibile cablare l’accensione delle luci con 

l’impianto dell’abitazione (assenza presa comandata) o come alternativa del sensore di movimento PUZZLE.
• Per la funzionalità del radiocomando é necessario aggiungere una centralina “Basic - Standard Switch - Wi-Fi Switch”. 
Portable dimmable radio control
• Each remote control can support up to 4 electrical system kits thanks to the 4 channels provided, separately or simultaneously. 
• The use of remote control is recommended on PUZZLE system, when it is not possible to wire the lighting with the housing system
   (no controlled socket) or as an alternative to the motion sensor PUZZLE.
• A “Basic - Standard Switch - Wi-Fi Switch” must be added to the remote control. 

Radiocomando dimmerabile a parete
• Ogni radio comando può supportare al massimo 4 kit impianti elettrici grazie ai 4 canali previsti, separatamente o 

simultaneamente. 
• L’utilizzo del radiocomando è consigliato su sistemi giorno PUZZLE, quando non è possibile cablare l’accensione delle luci con 

l’impianto  dell’abitazione (assenza presa comandata) o come alternativa del sensore di movimento PUZZLE.
• Per la funzionalità del radiocomando é necessario aggiungere una centralina “Basic - Standard Switch - Wi-Fi Switch”. 
Wall mounted dimmable remote control
• Each remote control can support up to 4 electrical system kits thanks to the 4 channels provided, separately or simultaneously. 
• The use of remote control is recommended on PUZZLE system,  when it is not possible to wire the lighting with the housing 

system
   (no controlled socket) or as an alternative to the motion sensor PUZZLE.
• A “Basic - Standard Switch - Wi-Fi Switch” must be added to the remote control.

NOTE TECNICHE                       
TECHNICAL NOTES

Cableway ø60mm.
Can be used on shelves and 
bookcase covers.  
Varnished gun metal. 
Position to define on the order.
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CONTENITORI / CONTAINERS

Sono dotati di un vano di 60mm. posteriore allo schienale per il passaggio di cavi.
Sui contenitori pensili, oltre allo schienale asportabile, è montato nel vano posteriore il telaio di aggancio e la barra di sostegno a muro.
Il telaio e la barra sono verniciati epossidico bianco.
Ogni vano del contenitore è provvisto di telaio e schienale asportabile calamitato Sp.14mm., di cui uno con passacavi di serie.
La portata di un telaio è di Kg.150.
Una volta montato lo schienale, il telaio, le viti di regolazione e i cavi sono nascosti.
A completamento, deve essere appoggiato sul contenitore il top che può essere dotato anch’esso di passacavi in modo di poter rendere accessibile il vano del 
contenitore. 

Traverso per barra di sostegno / 
Crossbar for wall fitting bar

Schienalino asportabile calamitato / Removable back panel

Foro passaggio cavi / Hole for cables

Passacavi / Passage for cables

Regolazione in profondità / 
Depth adjustment

Vista posteriore contenitore / Rear view of container

The removable back panel th.14mm grants access to a 60mm hollow space on the rear side for the passage of cables. 
On hanging containers, besides the removable back panel, the rear side is equipped with the frame fixture as well as with the bar for wall fitting.
Frame and bar are varnished epoxy white.
Each compartment of the cabinet has a frame and removable back held with magnets Th.14mm, of which one has a standard cableway.
The weight capacity of each frame fixture is 150kg.
Once fixed the back panel, frame fixture, adjustment screws, and cables remain all hidden.
To complete the unit, a finishing top must be positioned on the container, eventually provided with passage for
cables to access the hollow space on the rear side.

NOTE TECNICHE                       
TECHNICAL NOTES

AGGANCIO CONTENITORI / CONTAINER ASSEMBLING

Il sistema di aggancio tra contenitori e boiserie è previsto in concomitanza dei traversi frontali attrezzabili inseribili all’interno del telaio.
Prevedere durante la progettazione del telaio la posizione del traverso attrezzabile all’alltezza desiderata. 
I contenitori sono accostabili tra loro in orizzontale. In verticale non è possibile la sovrapposizione dei contenitori. 
Tutti gli elementi sospesi sono provvisti di sistema anti sganciamento.

Assembling bracket between containers and boiserie is provided in conjunction with the front crosspiece that can be fitted inside the frame.
Consider upon project of frame the position of the desired height of crosspiece. 
The containers can be fitted horizontally. Vertically, the containers cannot overlap. 
All hanging elements are equipped with anti-release system.

NOTE TECNICHE                                                        AGGANCIO CONTENITORI 

TECHNICAL NOTES                                                        CONTAINER ASSEMBLING

Sistema di anti sganciamento / 
System of anti release



4948

CONTENITORI / CONTAINERS

Sono dotati di un vano di 60mm. posteriore allo schienale per il passaggio di cavi.
Sui contenitori pensili, oltre allo schienale asportabile, è montato nel vano posteriore il telaio di aggancio e la barra di sostegno a muro.
Il telaio e la barra sono verniciati epossidico bianco.
Ogni vano del contenitore è provvisto di telaio e schienale asportabile calamitato Sp.14mm., di cui uno con passacavi di serie.
La portata di un telaio è di Kg.150.
Una volta montato lo schienale, il telaio, le viti di regolazione e i cavi sono nascosti.
A completamento, deve essere appoggiato sul contenitore il top che può essere dotato anch’esso di passacavi in modo di poter rendere accessibile il vano del 
contenitore. 

Traverso per barra di sostegno / 
Crossbar for wall fitting bar

Schienalino asportabile calamitato / Removable back panel

Foro passaggio cavi / Hole for cables

Passacavi / Passage for cables

Regolazione in profondità / 
Depth adjustment

Vista posteriore contenitore / Rear view of container

The removable back panel th.14mm grants access to a 60mm hollow space on the rear side for the passage of cables. 
On hanging containers, besides the removable back panel, the rear side is equipped with the frame fixture as well as with the bar for wall fitting.
Frame and bar are varnished epoxy white.
Each compartment of the cabinet has a frame and removable back held with magnets Th.14mm, of which one has a standard cableway.
The weight capacity of each frame fixture is 150kg.
Once fixed the back panel, frame fixture, adjustment screws, and cables remain all hidden.
To complete the unit, a finishing top must be positioned on the container, eventually provided with passage for
cables to access the hollow space on the rear side.

NOTE TECNICHE                       
TECHNICAL NOTES

AGGANCIO CONTENITORI / CONTAINER ASSEMBLING

Il sistema di aggancio tra contenitori e boiserie è previsto in concomitanza dei traversi frontali attrezzabili inseribili all’interno del telaio.
Prevedere durante la progettazione del telaio la posizione del traverso attrezzabile all’alltezza desiderata. 
I contenitori sono accostabili tra loro in orizzontale. In verticale non è possibile la sovrapposizione dei contenitori. 
Tutti gli elementi sospesi sono provvisti di sistema anti sganciamento.

Assembling bracket between containers and boiserie is provided in conjunction with the front crosspiece that can be fitted inside the frame.
Consider upon project of frame the position of the desired height of crosspiece. 
The containers can be fitted horizontally. Vertically, the containers cannot overlap. 
All hanging elements are equipped with anti-release system.

NOTE TECNICHE                                                        AGGANCIO CONTENITORI 

TECHNICAL NOTES                                                        CONTAINER ASSEMBLING

Sistema di anti sganciamento / 
System of anti release
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L.80mm. / W.80mm.	        MGAN	        15

Anta battente
Ribalta up
Ribalta down
Cassetto

Anta battente
Ribalta up
Ribalta down
Cassetto

FRONTALE PROFILO  / FRONT TRIM

Finiture frontale / Front finishes
-	Vetro Fascia A O.. verniciato / 
   Glass Category A O.. varnished 
- 	Vetro Fascia C X.. acidato verniciato / Glass 
Category C X.. etched varnished
- Essenza / Wood:
	 50 cenere / cenere
	 51 rovere nero / black oak   
   53 olmo grey / elm grey
	 66 tabacco / tobacco
	 54 eucalipto / eucayptus
	 66 noce canaletto  / noce canaletto
-	Specchio Fascia A / 
   Mirror Category A
- 	Specchi acidato Fascia C / 
   Etched mirror Category C

Finiture profilo Sp.2mm. / 
Trim finishes Th.2mm.
- 524 canna di fucile / 524 gun metal

- Altri metalli verniciati /  
  Other varnished metals

	

B CS R U

Rod • • • •

Tipologia frontale / Front type 
B	 anta battente / hinged door
CS	 cassetto / drawer
R	 ribalta down / flap door down
U	 ribalta up / flap door up

19

4

Aperture e maniglie utilizzabili /   
Openines and usable handles

FRONTALE NARCISSE DAY / FRONT NARCISSE DAY

Finiture frontale / Front finishes
-	Vetro Fascia A / Glass category A
	 V00 extra chiaro / extralight
	 V01 bronzo trasparente / trasparent bronze
	 V05 fumè trasparente / trasparent fumè
	 O..   verniciato /  varnished

- 	Vetro Fascia C / Glass category C
	 V03 bronzo riflettente / reflective bronze
	 V04 grigio riflettente / reflective fumè
	 V18 naturale riflettente /  reflective natural
	 X..   acidato verniciato / frosted varnished

Finiture telaio Sp. 22 mm / 
Frame finishes Th. 22 mm
- 524 canna di fucile / 524 gun metal

- Altri metalli verniciati /  
  Other varnished metals

B R

Rod • •

Tipologia frontale / Front type 
B	 anta battente / hinged door
R	 ribalta down / flap door down

22

Aperture e maniglie utilizzabili /   
Openines and usable handles

NOTE TECNICHE                                                                             FRONTALI

TECHNICAL NOTES                                                                              FRONTS

Hinged door
Flap door up
Flap door down
Drawers

Hinged door
Flap door up
Flap door down
Drawers

50 mm
6 mm

MISURA / DIMENSIONS	           CODICE / CODE	 PUNTI / POINTS		

Maniglia L. 80 mm. / Handle W. 80 mm. 

Trafilato di alluminio inserito nel profilo 
Sp. 2 mm o nel telaio dell’anta Narcissse Day.

Drawn aluminum inserted in the trim Sp. 2 mm 
or in the frame of the door Narcissse Day.

Finiture / Finishes

- 524 canna di fucile / 524 gun metal

- O.. laccato a campionario supplemento punti 52 cad. /     
lacquered in range colours with surcharge 52 points each

SOVRASPALLA CONTENITORI / EXTRA SIDE PANEL OF CONTAINERS

I contenitori sono dotati di sovraspalle con varie finiture abbinate ai top e ai frontali.
Le sovraspalle possono essere applicate all’iniizo e alla fine di un gruppo di contenitori affiancati tra loro. 
Non è neccessario inserire al centro di due contentori affiancati una sovraspalla.

The containers are equipped with shoulders with various finishes matched with tops and fronts.
The extra side panel can be fitted at the beginning and at the end of a group of containers placed side by side. 
It is not necessary to put side panel in the middle of two containers side by side.

MANIGLIA ROD / ROD HANDLE

NOTE TECNICHE                                                                             MANIGLIE

TECHNICAL NOTES                                                                             HANDLES

NOTE TECNICHE                    SOVRASPALLA INIZIALE / TERMINALE CONTENITORI

NOTE TECNICHE                                   EXTRA SIDE PANEL INITIAL / END CONTAINERS
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L.80mm. / W.80mm.	        MGAN	        15

Anta battente
Ribalta up
Ribalta down
Cassetto

Anta battente
Ribalta up
Ribalta down
Cassetto

FRONTALE PROFILO  / FRONT TRIM

Finiture frontale / Front finishes
-	Vetro Fascia A O.. verniciato / 
   Glass Category A O.. varnished 
- 	Vetro Fascia C X.. acidato verniciato / Glass 
Category C X.. etched varnished
- Essenza / Wood:
	 50 cenere / cenere
	 51 rovere nero / black oak   
   53 olmo grey / elm grey
	 66 tabacco / tobacco
	 54 eucalipto / eucayptus
	 66 noce canaletto  / noce canaletto
-	Specchio Fascia A / 
   Mirror Category A
- 	Specchi acidato Fascia C / 
   Etched mirror Category C

Finiture profilo Sp.2mm. / 
Trim finishes Th.2mm.
- 524 canna di fucile / 524 gun metal

- Altri metalli verniciati /  
  Other varnished metals

	

B CS R U

Rod • • • •

Tipologia frontale / Front type 
B	 anta battente / hinged door
CS	 cassetto / drawer
R	 ribalta down / flap door down
U	 ribalta up / flap door up

19

4

Aperture e maniglie utilizzabili /   
Openines and usable handles

FRONTALE NARCISSE DAY / FRONT NARCISSE DAY

Finiture frontale / Front finishes
-	Vetro Fascia A / Glass category A
	 V00 extra chiaro / extralight
	 V01 bronzo trasparente / trasparent bronze
	 V05 fumè trasparente / trasparent fumè
	 O..   verniciato /  varnished

- 	Vetro Fascia C / Glass category C
	 V03 bronzo riflettente / reflective bronze
	 V04 grigio riflettente / reflective fumè
	 V18 naturale riflettente /  reflective natural
	 X..   acidato verniciato / frosted varnished

Finiture telaio Sp. 22 mm / 
Frame finishes Th. 22 mm
- 524 canna di fucile / 524 gun metal

- Altri metalli verniciati /  
  Other varnished metals

B R

Rod • •

Tipologia frontale / Front type 
B	 anta battente / hinged door
R	 ribalta down / flap door down

22

Aperture e maniglie utilizzabili /   
Openines and usable handles

NOTE TECNICHE                                                                             FRONTALI

TECHNICAL NOTES                                                                              FRONTS

Hinged door
Flap door up
Flap door down
Drawers

Hinged door
Flap door up
Flap door down
Drawers

50 mm
6 mm

MISURA / DIMENSIONS	           CODICE / CODE	 PUNTI / POINTS		

Maniglia L. 80 mm. / Handle W. 80 mm. 

Trafilato di alluminio inserito nel profilo 
Sp. 2 mm o nel telaio dell’anta Narcissse Day.

Drawn aluminum inserted in the trim Sp. 2 mm 
or in the frame of the door Narcissse Day.

Finiture / Finishes

- 524 canna di fucile / 524 gun metal

- O.. laccato a campionario supplemento punti 52 cad. /     
lacquered in range colours with surcharge 52 points each

SOVRASPALLA CONTENITORI / EXTRA SIDE PANEL OF CONTAINERS

I contenitori sono dotati di sovraspalle con varie finiture abbinate ai top e ai frontali.
Le sovraspalle possono essere applicate all’iniizo e alla fine di un gruppo di contenitori affiancati tra loro. 
Non è neccessario inserire al centro di due contentori affiancati una sovraspalla.

The containers are equipped with shoulders with various finishes matched with tops and fronts.
The extra side panel can be fitted at the beginning and at the end of a group of containers placed side by side. 
It is not necessary to put side panel in the middle of two containers side by side.

MANIGLIA ROD / ROD HANDLE

NOTE TECNICHE                                                                             MANIGLIE

TECHNICAL NOTES                                                                             HANDLES

NOTE TECNICHE                    SOVRASPALLA INIZIALE / TERMINALE CONTENITORI

NOTE TECNICHE                                   EXTRA SIDE PANEL INITIAL / END CONTAINERS
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Top obbligatorio come finitura superiore
dei contenitori base e pensili.
Finitura:
- essenza
- cemento 

Top obbligatorio come finitura superiore
dei contenitori base e pensili.
Finitura:
- essenza
- vetro fascia A
- vetro fascia C

410mm. per contenitori P.384 / for container depth 384
517mm. per contenitori P.490 / for container depth 490

410mm. per contenitori P.384 / for container depth 384
517mm. per contenitori P.490 / for container depth 490

BO
IS

ER
IE

BO
IS

ER
IE

Necessary top as an upper finish
of the base and hanging container
Finishes:
- wood 
- concrete

Necessary top as an upper finish
of the base and hanging containers
Finishes:
- wood
- glass category A
- glass category C

50 mm 6 mm

NOTE TECNICHE                                                                                      TOP

TECHNICAL NOTES                                                                                    TOP

TOP IN APPOGGIO Sp. 50 mm. / TOP IN SUPPORT Th. 50 mm. TOP IN APPOGGIO Sp.6 mm. / TOP IN SUPPORT Th.6 mm.

TOP PENSILE Sp 50 mm / HANGING TOP Th. 50 mm SCHEMA UTILIZZO TOP / SKETCH OF USING OF TOP

Top Sp. 50 
mmin appoggio

Hanging top Th. 
50 mm

Mensola Sp. 6 
mm 

Shelves Th. 6 
mm 

Top Sp. 50 
pensile

Hanging top 
Th. 50 mm

NOTE TECNICHE                                                            MENSOLE ALLUMINIO 	
TECHNICAL NOTES                                                               ALUMINUM SHELVES

NOTE TECNICHE                                                                 SPALLA DIVISORIA 	
NOTE TECNICHE                                                                  DIVIDING SIDE PANEL 

MENSOLA ALLUMINIO  / ALUMINIUM SHELF

Estruso di alluminio pieno Sp. 6 mm.
Opzionalmente integrabile con la spalletta.
Dotata di sistema anti sganciamento.
Finiture:
- Canna di fucile 524
- Altri metalli verniciati 

Extruded solid aluminium Sp. 6 mm.
Optionally integrable with side panel.
Equipped with anti release system.
Finishes:
- Gun metal 524
- Other metals varnished

SPALLA DIVISORIA TRA DUE MENSOLE / DIVIDING SIDE PANEL BETWEEN TWO SHELVES

Le spalle divisorie sono trafilato di alluminio Sp. 10 mm. rastremato a Sp. 6 mm nella parte anteriore. 
Si possono posizionare tra due mensole di alluminio a passo 32 mm sull’orizzontalità della boiserie, mentre 
l’altezza è fissa H. 320 mm.
Non si possono mettere le spalle sulla giunzione di due mensole.

The partitions are drawn aluminum Sp. 10 mm. tapered to Sp. 6 mm in the front. 
They can be placed between two alluminium shelves of each 32 mm on the horizontal of the boiserie, 
while the height is fixed H. 320 mm.
You can not put side panels on the junction of two shelves.

6 mm

270 mm

NO

Sistema di anti sganciamento.
System of anti release.
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Top obbligatorio come finitura superiore
dei contenitori base e pensili.
Finitura:
- essenza
- cemento 

Top obbligatorio come finitura superiore
dei contenitori base e pensili.
Finitura:
- essenza
- vetro fascia A
- vetro fascia C

410mm. per contenitori P.384 / for container depth 384
517mm. per contenitori P.490 / for container depth 490

410mm. per contenitori P.384 / for container depth 384
517mm. per contenitori P.490 / for container depth 490

BO
IS

ER
IE

BO
IS

ER
IE

Necessary top as an upper finish
of the base and hanging container
Finishes:
- wood 
- concrete

Necessary top as an upper finish
of the base and hanging containers
Finishes:
- wood
- glass category A
- glass category C

50 mm 6 mm

NOTE TECNICHE                                                                                      TOP

TECHNICAL NOTES                                                                                    TOP

TOP IN APPOGGIO Sp. 50 mm. / TOP IN SUPPORT Th. 50 mm. TOP IN APPOGGIO Sp.6 mm. / TOP IN SUPPORT Th.6 mm.

TOP PENSILE Sp 50 mm / HANGING TOP Th. 50 mm SCHEMA UTILIZZO TOP / SKETCH OF USING OF TOP

Top Sp. 50 
mmin appoggio

Hanging top Th. 
50 mm

Mensola Sp. 6 
mm 

Shelves Th. 6 
mm 

Top Sp. 50 
pensile

Hanging top 
Th. 50 mm

NOTE TECNICHE                                                            MENSOLE ALLUMINIO 	
TECHNICAL NOTES                                                               ALUMINUM SHELVES

NOTE TECNICHE                                                                 SPALLA DIVISORIA 	
NOTE TECNICHE                                                                  DIVIDING SIDE PANEL 

MENSOLA ALLUMINIO  / ALUMINIUM SHELF

Estruso di alluminio pieno Sp. 6 mm.
Opzionalmente integrabile con la spalletta.
Dotata di sistema anti sganciamento.
Finiture:
- Canna di fucile 524
- Altri metalli verniciati 

Extruded solid aluminium Sp. 6 mm.
Optionally integrable with side panel.
Equipped with anti release system.
Finishes:
- Gun metal 524
- Other metals varnished

SPALLA DIVISORIA TRA DUE MENSOLE / DIVIDING SIDE PANEL BETWEEN TWO SHELVES

Le spalle divisorie sono trafilato di alluminio Sp. 10 mm. rastremato a Sp. 6 mm nella parte anteriore. 
Si possono posizionare tra due mensole di alluminio a passo 32 mm sull’orizzontalità della boiserie, mentre 
l’altezza è fissa H. 320 mm.
Non si possono mettere le spalle sulla giunzione di due mensole.

The partitions are drawn aluminum Sp. 10 mm. tapered to Sp. 6 mm in the front. 
They can be placed between two alluminium shelves of each 32 mm on the horizontal of the boiserie, 
while the height is fixed H. 320 mm.
You can not put side panels on the junction of two shelves.

6 mm

270 mm

NO

Sistema di anti sganciamento.
System of anti release.
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LUCI LED CONTENITORE / CONTAINERS LIGHT LED

I Contenitori opzionalmente possono essere dotati di impianto elettrico con luci LED interne ed esterne.
Il vano tecnico dietro lo schienale asportabile può essere utilizzato come alloggio per il trasformatore e passaggio cavi tra più contenitori.
Le luci interne del contenitore possono essere attivate tramite sensore o radiocomando dimmerabile o presa comandata.
Le luci esterne del contenitore possono essere attivate tramite radiocomando dimmerabile o presa comandata. 
Per poter gestire luci interne ed esterne con un impianto elettrico unico utilizzando sia il radiocomando dimmerabile sia il sensore è necessario scegliere le 
centraline “Standard Swicth - Wi-fi Switch “ vedi pag. 85.

Containers can optionally be equipped with electrical system with internal and external LED lights.
The technical compartment behind the removable backrest can be used as housing for the transformer and cable passage between several containers.
The internal lights of the container can be activated via sensor or remote control dimmable or controlled socket.
The external lights of the container can be activated via a dimmable remote control or a controlled socket. 
In order to manage internal and external lights with a single electrical system using both the dimmable remote control and the sensor, it is necessary to choose 
the control units “Standard Swicth - Wi-fi Switch “ see p. 85

Striscia LED esterna / 
External LED strip

Striscia LED interna vano SX / 
LED strip internal SX compartment

Striscia LED interna vano DX / 
LED strip internal DX compartment

Luci contenitore 

Luce LED orizzontale  
Luce LED incassata all’interno e/o all’esterno del contenitore

• Tutte le lampade sono a gradazione 3000K.
• Nelle colonne ridotte in larghezza le dimensioni delle lampade      		
   corrisponderanno alla misura inferiore.

Cabinet lights 

LED horizontal lighting 
LED light recessed into the lower part of the cabinet

• All lights have a temperature of 3000K.
• In columns reduced in width, dimensions of lamps correspond to 
the lower measurement.

NOTE TECNICHE                                                 IMPIANTO LUCI CONTENITORE

TECHNICAL NOTES                                                CONTAINERS LIGHTING SYSTEM

PASSAGGIO CAVI TRA BOISERIE E CONTENITORI / CABLE PASSAGE BETWEEN BOISERIE AND CONTAINERS

È possibile collegare uno o più contenitori con un impianto elettrico alloggiando il trasformatore nel vano tecnico dietro lo schienale asportabile e prevenendo  
un foro passacavi nel telaio della boiserie ( supplemento vedi pag. 91), così da permettere il passaggio cavi tramite il vano tecnico della boiserie al secondo 
contenitore sovrastante o sottostante. 

It is possible to connect one or more containers with an electrical system by housing the transformer in the technical compartment behind the removable 
backrest and preventing a cable hole in the frame of the boiserie (surcharge see page. 91), so as to allow the passage of cables through the technical com-
partment of the boiserie to the second container above or below. 

62 mm.

vano tecnico contenitore / 
container utility space

boiserie Puzzle /
Puzzle boiserie

m
ur

o

IMPIANTO CON RADIOCOMANDO DIMMERABILE - FINO A 4 LED /
SYSTEM WITH RADIO REMOTE CONTROL DIMMABLE - UP TO 4 LEDS 

alimentatore / 
power supply unit

sensore movimento luce Led / 
Led light motion sensor

centralina Standard Switch - Wi-Fi Switch /
Standard Switch - Wi-Fi Switch control unit

radiocomando portatile / 
portable radio remote control

morsettiera 4 posti / terminal block 4 places 

led

NOTE TECNICHE                                                 IMPIANTO LUCI CONTENITORE

TECHNICAL NOTES                                                CONTAINERS LIGHTING SYSTEM
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LUCI LED CONTENITORE / CONTAINERS LIGHT LED

I Contenitori opzionalmente possono essere dotati di impianto elettrico con luci LED interne ed esterne.
Il vano tecnico dietro lo schienale asportabile può essere utilizzato come alloggio per il trasformatore e passaggio cavi tra più contenitori.
Le luci interne del contenitore possono essere attivate tramite sensore o radiocomando dimmerabile o presa comandata.
Le luci esterne del contenitore possono essere attivate tramite radiocomando dimmerabile o presa comandata. 
Per poter gestire luci interne ed esterne con un impianto elettrico unico utilizzando sia il radiocomando dimmerabile sia il sensore è necessario scegliere le 
centraline “Standard Swicth - Wi-fi Switch “ vedi pag. 85.

Containers can optionally be equipped with electrical system with internal and external LED lights.
The technical compartment behind the removable backrest can be used as housing for the transformer and cable passage between several containers.
The internal lights of the container can be activated via sensor or remote control dimmable or controlled socket.
The external lights of the container can be activated via a dimmable remote control or a controlled socket. 
In order to manage internal and external lights with a single electrical system using both the dimmable remote control and the sensor, it is necessary to choose 
the control units “Standard Swicth - Wi-fi Switch “ see p. 85

Striscia LED esterna / 
External LED strip

Striscia LED interna vano SX / 
LED strip internal SX compartment

Striscia LED interna vano DX / 
LED strip internal DX compartment

Luci contenitore 

Luce LED orizzontale  
Luce LED incassata all’interno e/o all’esterno del contenitore

• Tutte le lampade sono a gradazione 3000K.
• Nelle colonne ridotte in larghezza le dimensioni delle lampade      		
   corrisponderanno alla misura inferiore.

Cabinet lights 

LED horizontal lighting 
LED light recessed into the lower part of the cabinet

• All lights have a temperature of 3000K.
• In columns reduced in width, dimensions of lamps correspond to 
the lower measurement.

NOTE TECNICHE                                                 IMPIANTO LUCI CONTENITORE

TECHNICAL NOTES                                                CONTAINERS LIGHTING SYSTEM

PASSAGGIO CAVI TRA BOISERIE E CONTENITORI / CABLE PASSAGE BETWEEN BOISERIE AND CONTAINERS

È possibile collegare uno o più contenitori con un impianto elettrico alloggiando il trasformatore nel vano tecnico dietro lo schienale asportabile e prevenendo  
un foro passacavi nel telaio della boiserie ( supplemento vedi pag. 91), così da permettere il passaggio cavi tramite il vano tecnico della boiserie al secondo 
contenitore sovrastante o sottostante. 

It is possible to connect one or more containers with an electrical system by housing the transformer in the technical compartment behind the removable 
backrest and preventing a cable hole in the frame of the boiserie (surcharge see page. 91), so as to allow the passage of cables through the technical com-
partment of the boiserie to the second container above or below. 

62 mm.

vano tecnico contenitore / 
container utility space

boiserie Puzzle /
Puzzle boiserie

m
ur

o

IMPIANTO CON RADIOCOMANDO DIMMERABILE - FINO A 4 LED /
SYSTEM WITH RADIO REMOTE CONTROL DIMMABLE - UP TO 4 LEDS 

alimentatore / 
power supply unit

sensore movimento luce Led / 
Led light motion sensor

centralina Standard Switch - Wi-Fi Switch /
Standard Switch - Wi-Fi Switch control unit

radiocomando portatile / 
portable radio remote control

morsettiera 4 posti / terminal block 4 places 

led

NOTE TECNICHE                                                 IMPIANTO LUCI CONTENITORE

TECHNICAL NOTES                                                CONTAINERS LIGHTING SYSTEM
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Supplementi e riduzioni vedi pag. 93. / 
Surcharge and reductions, see page 93.

Non riducibili. / Not reducible.

214

245

255

293

297

341

273

315

380

437

464

533

547

629

631

726

714

821

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

portata kg. 20 portata kg. 20 portata kg. 20
capacity kg. 20 capacity kg. 20 capacity kg. 20

Mensole alluminio Sp.6mm. 
Prof. 270 mm 

Aluminum shelves Th. 6 mm 
Depth 270 mm

Spalla divisoria tra due mensole H. 320 mm
Sp. 10 mm. rastremata anterioremente a Sp. 6mm.
Prof. 270mm

Dividing side panel between two shelves H. 320mm
Th. 10 mm. anteriorly tapered aSp. 6mm.
Depth 270mm

L.800L.640

MEN0800MEN0600

L.960

MEN0900

SPA0032

CANNA DI FUCILE 524 / GUN METAL 524 

ALTRI METALLI VERNICIATI  / OTHER VARNISHED METALS

CANNA DI FUCILE 524 / GUN METAL 524 

ALTRI METALLI VERNICIATI  / OTHER VARNISHED METALS

ELEMENTI SOSPESI                                                                        MENSOLE 

HANGING ELEMENTS                                                                          SHELVES

ELEMENTI SOSPESI                                 SPALLA DIVISORIA TRA DUE MENSOLE

HANGING ELEMENTS                          DIVIDING SIDE PANEL BETWEEN TWO SHELVES 

L.1280

MEN1200

capacity kg. 25 capacity kg. 30 capacity kg. 30 capacity kg. 30

MEN1900MEN1600

L.1920L.1600

MEN2500MEN2200

L.2560L.2240

portata kg. 25 portata kg. 30 portata kg. 30 portata kg. 30

ELEMENTI SOSPESI                                                                        MENSOLE 

HANGING ELEMENTS                                                                          SHELVES

portata kg. 20
capacity kg. 20
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Supplementi e riduzioni vedi pag. 93. / 
Surcharge and reductions, see page 93.

Non riducibili. / Not reducible.

214

245

255

293

297

341

273

315

380

437

464

533

547

629

631

726

714

821

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

portata kg. 20 portata kg. 20 portata kg. 20
capacity kg. 20 capacity kg. 20 capacity kg. 20

Mensole alluminio Sp.6mm. 
Prof. 270 mm 

Aluminum shelves Th. 6 mm 
Depth 270 mm

Spalla divisoria tra due mensole H. 320 mm
Sp. 10 mm. rastremata anterioremente a Sp. 6mm.
Prof. 270mm

Dividing side panel between two shelves H. 320mm
Th. 10 mm. anteriorly tapered aSp. 6mm.
Depth 270mm

L.800L.640

MEN0800MEN0600

L.960

MEN0900

SPA0032

CANNA DI FUCILE 524 / GUN METAL 524 

ALTRI METALLI VERNICIATI  / OTHER VARNISHED METALS

CANNA DI FUCILE 524 / GUN METAL 524 

ALTRI METALLI VERNICIATI  / OTHER VARNISHED METALS

ELEMENTI SOSPESI                                                                        MENSOLE 

HANGING ELEMENTS                                                                          SHELVES

ELEMENTI SOSPESI                                 SPALLA DIVISORIA TRA DUE MENSOLE

HANGING ELEMENTS                          DIVIDING SIDE PANEL BETWEEN TWO SHELVES 

L.1280

MEN1200

capacity kg. 25 capacity kg. 30 capacity kg. 30 capacity kg. 30

MEN1900MEN1600

L.1920L.1600

MEN2500MEN2200

L.2560L.2240

portata kg. 25 portata kg. 30 portata kg. 30 portata kg. 30

ELEMENTI SOSPESI                                                                        MENSOLE 

HANGING ELEMENTS                                                                          SHELVES

portata kg. 20
capacity kg. 20
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-

  394 

-

-

-

  409 

-

-

-

  427 

-

-

-

  450

-

-

-

  480 

-

-

-

 495 

-

-

-

  485 

-

-

-

  517 

-

-

-

 544 

-

-

-

  569 

-

-

-

 598 

-

-

-

  620 

-

-

-

-

90

123

162

-

94

127

164

-

103

130

169

-

90

123

162

-

94

127

164

-

103

130

169

-

121

137

180

-

139

148

191

-

150

165

222

-

121

137

180

-

139

148

191

-

150

165

222

H.160mm.

H.240mm. 

H.320mm.

SPC3816

Schienali contenitori  Sp.14mm. asportabili.
Top obbligatorio.
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai 
punti il 15%.

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

SPC3824

SPC3832

P. 384

P. 384

P. 384

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

ELEMENTI SOSPESI                                                     CONTENITORI P.384mm.

HANGING ELEMENTS                                                        CONTAINERS P.384mm.

KP431TV

KP432ATV

KP432TV

Removable back panels containers th.14mm.
Top compulsory.
It is possible  to fit: cable entry on top and back panels, see page 89.
It is possible to fit: LED lighting see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% 
to the points.

L.640

L.640

L.640

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

KP5A31TV

KP5A32ATV

KP5A32TV

L.800

L.800

L.800

L.1280

L.1280

L.1280

L.960

L.960

L.960

KP531TV KP631TV

KP632ATV

KP632TV

KP532ATV

KP532TV

SPC3816

SPC3824

SPC3832

P. 384

P. 384

P. 384

Schienali contenitori  Sp.14mm. asportabili.
Top obbligatorio.
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere 
ai punti il 15%.

P. 384

P. 384

P. 384

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Removable back panels containers th.14mm.
Top compulsory.
It is possible  to fit: cable entry on top and back panels, see page 89.
It is possible to fit: LED lighting see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% 
to the point.

L.640

L.640

L.640

L.800

L.800

L.800

L.1280

L.1280

L.1280

L.960

L.960

L.960

P. 384

P. 384

P. 384

ELEMENTI SOSPESI                                                     CONTENITORI P.384mm.

HANGING ELEMENTS                                                        CONTAINERS P.384mm.

H.480mm.

H.640mm.

H.400mm. 

SPC3848

SPC3840

SPC3864

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

KP433TV

KP434TV

KP433ATV

KP5A33TV

KP5A34TV

KP5A33ATV

KP533TV KP633TV

KP634TVKP534TV

KP633ATVKP533ATV

SPC3848

SPC3840

SPC3864
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-
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-

-
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-
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-

-

  485 

-

-
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  517 
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-

-

 544 

-

-

-
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-

-

-

 598 

-

-

-

  620 

-

-

-

-

90

123
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-

94

127

164

-

103

130

169

-

90

123

162

-

94

127

164

-

103

130

169

-

121

137

180

-

139

148

191

-

150

165

222

-

121

137

180

-

139

148

191

-

150

165

222

H.160mm.

H.240mm. 

H.320mm.

SPC3816

Schienali contenitori  Sp.14mm. asportabili.
Top obbligatorio.
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai 
punti il 15%.

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

SPC3824

SPC3832

P. 384

P. 384

P. 384

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

ELEMENTI SOSPESI                                                     CONTENITORI P.384mm.

HANGING ELEMENTS                                                        CONTAINERS P.384mm.

KP431TV

KP432ATV

KP432TV

Removable back panels containers th.14mm.
Top compulsory.
It is possible  to fit: cable entry on top and back panels, see page 89.
It is possible to fit: LED lighting see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% 
to the points.

L.640

L.640

L.640

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

KP5A31TV

KP5A32ATV

KP5A32TV

L.800

L.800

L.800

L.1280

L.1280

L.1280

L.960

L.960

L.960

KP531TV KP631TV

KP632ATV

KP632TV

KP532ATV

KP532TV

SPC3816

SPC3824

SPC3832

P. 384

P. 384

P. 384

Schienali contenitori  Sp.14mm. asportabili.
Top obbligatorio.
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere 
ai punti il 15%.

P. 384

P. 384

P. 384

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Removable back panels containers th.14mm.
Top compulsory.
It is possible  to fit: cable entry on top and back panels, see page 89.
It is possible to fit: LED lighting see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% 
to the point.

L.640

L.640

L.640

L.800

L.800

L.800

L.1280

L.1280

L.1280

L.960

L.960

L.960

P. 384

P. 384

P. 384

ELEMENTI SOSPESI                                                     CONTENITORI P.384mm.

HANGING ELEMENTS                                                        CONTAINERS P.384mm.

H.480mm.

H.640mm.

H.400mm. 

SPC3848

SPC3840

SPC3864

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

KP433TV

KP434TV

KP433ATV

KP5A33TV

KP5A34TV

KP5A33ATV

KP533TV KP633TV

KP634TVKP534TV

KP633ATVKP533ATV

SPC3848

SPC3840

SPC3864
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-
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-
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-

146

175

161

-

147

176
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-

149

178
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 409 

-

-

-

 431 

-

-

-

 452 

-

-

-

 479 

-

-

-

 507 

-

-

-

 533 

-

-

-

 535 

-

-

-

 520 

-

-

-

 560 

-

-

-

 595 

-

-

-

 583 

-

-

-
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-

-

-

-

154

182

196

-

159

186

216

-

185

205

255

-

154

182

196

-

159

186

216

-

185

205

255

H.160mm.

SPC4924

SPC4916

SPC4932

H.320mm.

H.240mm. 

ELEMENTI SOSPESI                                                     CONTENITORI P.490mm.

HANGING ELEMENTS                                                        CONTAINERS P.490mm.

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

KP441TV

KP442ATV

KP442TV

KP5A41TV

KP5A42ATV

KP5A42TV

KP541TV KP641TV

KP642ATV

KP642TV

KP542ATV

KP542TV

SPC4916

SPC4924

SPC4932

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Schienali contenitori  Sp.14mm. asportabili.
Top obbligatorio.
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere 
ai punti il 15%.

Removable back panels containers th.14mm.
Top compulsory.
It is possible  to fit: cable entry on top and back panels, see page 89.
It is possible to fit: LED lighting see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% 
to the point.

L.640

L.640

L.640

L.800

L.800

L.800

L.1280

L.1280

L.1280

L.960

L.960

L.960

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

ELEMENTI SOSPESI                                                     CONTENITORI P.490mm.

HANGING ELEMENTS                                                        CONTAINERS P.490mm.

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

H.400mm.

H.480mm.

H.640mm.

SPC4948

SPC4964

SPC4940

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

KP443ATV

KP443TV

KP444TV

KP5A43ATV

KP5A43TV

KP5A44TV

KP643ATV

KP643TV

KP644TV

KP543ATV

KP543TV

KP544TV

SPC4940

SPC4948

SPC4964

Schienali contenitori  Sp.14mm. asportabili.
Top obbligatorio.
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai 
punti il 15%.

Removable back panels containers th.14mm.
Top compulsory.
It is possible  to fit: cable entry on top and back panels, see page 89.
It is possible to fit: LED lighting see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% 
to the point.

L.640

L.640

L.640

L.800

L.800

L.800

L.1280

L.1280

L.1280

L.960

L.960

L.960

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel



6160

 366 

-

-

-

 393 

-

-

-

 403 

-

-

-

 435 

-

-

-

 467 

-

-

-

 473 

-

-

-

 477 

-

-

-

 486 

-

-

-

 502 

-

-

-

 518 

-

-

-

 546 

-

-

-

 571 

-

-

-

-

146

175

161

-

147

176

166

-

149

178

176

-

146

175

161

-

147

176

166

-

149

178

176

 409 

-

-

-

 431 

-

-

-

 452 

-

-

-

 479 

-

-

-

 507 

-

-

-

 533 

-

-

-

 535 

-

-

-

 520 

-

-

-

 560 

-

-

-

 595 

-

-

-

 583 

-

-

-

 605 

-

-

-

-

154

182

196

-

159

186

216

-

185

205

255

-

154

182

196

-

159

186

216

-

185

205

255

H.160mm.

SPC4924

SPC4916

SPC4932

H.320mm.

H.240mm. 

ELEMENTI SOSPESI                                                     CONTENITORI P.490mm.

HANGING ELEMENTS                                                        CONTAINERS P.490mm.

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

KP441TV

KP442ATV

KP442TV

KP5A41TV

KP5A42ATV

KP5A42TV

KP541TV KP641TV

KP642ATV

KP642TV

KP542ATV

KP542TV

SPC4916

SPC4924

SPC4932

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Schienali contenitori  Sp.14mm. asportabili.
Top obbligatorio.
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere 
ai punti il 15%.

Removable back panels containers th.14mm.
Top compulsory.
It is possible  to fit: cable entry on top and back panels, see page 89.
It is possible to fit: LED lighting see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% 
to the point.

L.640

L.640

L.640

L.800

L.800

L.800

L.1280

L.1280

L.1280

L.960

L.960

L.960

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

P. 490

ELEMENTI SOSPESI                                                     CONTENITORI P.490mm.

HANGING ELEMENTS                                                        CONTAINERS P.490mm.

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

H.400mm.

H.480mm.

H.640mm.

SPC4948

SPC4964

SPC4940

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

KP443ATV

KP443TV

KP444TV

KP5A43ATV

KP5A43TV

KP5A44TV

KP643ATV

KP643TV

KP644TV

KP543ATV

KP543TV

KP544TV

SPC4940

SPC4948

SPC4964

Schienali contenitori  Sp.14mm. asportabili.
Top obbligatorio.
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai 
punti il 15%.

Removable back panels containers th.14mm.
Top compulsory.
It is possible  to fit: cable entry on top and back panels, see page 89.
It is possible to fit: LED lighting see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% 
to the point.

L.640

L.640

L.640

L.800

L.800

L.800

L.1280

L.1280

L.1280

L.960

L.960

L.960

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel



6362

116

169

103

130

127

176

149

178

647 
 722 

-
-

  659 
 734 

-
-

  702 
 845 

-
-

  727 
 869 

-
-

  31 
 38 

  32 
 39 

  801 
 1.060 

-
-

  837 
 1.097 

-
-

  780 
 1.077 

-
-

  830 
 1.091 

-
-

  863 
 1.146 

-
-

116

169

103

130

127

176

149

178

  924 
 1.208 

-
-

  33 
 40 

  33 
 40 

  35 
 42  

 178   264 

H.320mm.

H.320mm.

P.384mm.

P.490mm.

CODICE / CODE

CODICE / CODE

LACCATO OPACO / MATT LACQUERED   	

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C 

LACCATO OPACO / MATT LACQUERED   	

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C 

KP233CTV

KP243CTV

L.320

L.320

L.320

L.320

KP433CTV

KP443CTV

L.640

L.640

L.640

L.640

Schienali contenitori pensili Sp.8mm. non asportabili. 
Top obbligatorio. 
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
Per laccato anticato aggiungere ai punti il 35% solo sui 3 colori previsti, vedi pag 5.
   N.B.: I punti sono riferiti ai contenitori senza cassetti in Ecopelle e senza ripiani in vetro.

Cassetti Cardea / 
Drawer Cardea

Tamponamneto H.80 mm
Filler H. 80 mm

CODICE / CODE

CODICE / CODE

ECOPELLE LISCIA ARGILLA CF6 / 

SMOOTH ECO-LEATHER ARGILLA CF6

CS02 CS03

SPC3832

SPC4932

LACCATO OPACO / MATT LACQUERED   	

ESSENZA / WOOD

CONFAS32 CONFAS64

ELEMENTI SOSPESI                                                    CONTENITORI A GIORNO

HANGING ELEMENTS                                                                      OPEN UNITS

P. 490

P. 384

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

KP533CTV

KP543CTV

L.960

L.960

L.960

KP533CTVdx/sx

KP543CTVdx/sx

L.960

L.960

L.960

KP633CTV SPC3832

KP643CTV SPC4932

L.1280

L.1280

L.1280

CONFAS96 CONFAS96 CONFAS12

Back panels of hanging containers Th. 8 mm, not removable.
Necessary top.
Option of cover cable on top and back panels, see page 89.
Option of LED light see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
For antiqued lacquer, add 35% to the points only on the 3 colors available, see page 5.
    Note: Points refer to containers without drawers in ecoleather and without glass shelves.

ELEMENTI SOSPESI                                                    CONTENITORI A GIORNO

HANGING ELEMENTS                                                                      OPEN UNITS

P. 490

P. 384

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel



6362

116

169

103

130

127

176

149

178

647 
 722 

-
-

  659 
 734 

-
-

  702 
 845 

-
-

  727 
 869 

-
-

  31 
 38 

  32 
 39 

  801 
 1.060 

-
-

  837 
 1.097 

-
-

  780 
 1.077 

-
-

  830 
 1.091 

-
-

  863 
 1.146 

-
-

116

169

103

130

127

176

149

178

  924 
 1.208 

-
-

  33 
 40 

  33 
 40 

  35 
 42  

 178   264 

H.320mm.

H.320mm.

P.384mm.

P.490mm.

CODICE / CODE

CODICE / CODE

LACCATO OPACO / MATT LACQUERED   	

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C 

LACCATO OPACO / MATT LACQUERED   	

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C 

KP233CTV

KP243CTV

L.320

L.320

L.320

L.320

KP433CTV

KP443CTV

L.640

L.640

L.640

L.640

Schienali contenitori pensili Sp.8mm. non asportabili. 
Top obbligatorio. 
Possibilità di inserimento: passacavi su top e schienali, vedi pag. 89.
Possibilità di inserimento: LED vedi pag. 60.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
Per laccato anticato aggiungere ai punti il 35% solo sui 3 colori previsti, vedi pag 5.
   N.B.: I punti sono riferiti ai contenitori senza cassetti in Ecopelle e senza ripiani in vetro.

Cassetti Cardea / 
Drawer Cardea

Tamponamneto H.80 mm
Filler H. 80 mm

CODICE / CODE

CODICE / CODE

ECOPELLE LISCIA ARGILLA CF6 / 

SMOOTH ECO-LEATHER ARGILLA CF6

CS02 CS03

SPC3832

SPC4932

LACCATO OPACO / MATT LACQUERED   	

ESSENZA / WOOD

CONFAS32 CONFAS64

ELEMENTI SOSPESI                                                    CONTENITORI A GIORNO

HANGING ELEMENTS                                                                      OPEN UNITS

P. 490

P. 384

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

Sovraspalla iniziale / 
initial extra side panel

KP533CTV

KP543CTV

L.960

L.960

L.960

KP533CTVdx/sx

KP543CTVdx/sx

L.960

L.960

L.960

KP633CTV SPC3832

KP643CTV SPC4932

L.1280

L.1280

L.1280

CONFAS96 CONFAS96 CONFAS12

Back panels of hanging containers Th. 8 mm, not removable.
Necessary top.
Option of cover cable on top and back panels, see page 89.
Option of LED light see page 60.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
For antiqued lacquer, add 35% to the points only on the 3 colors available, see page 5.
    Note: Points refer to containers without drawers in ecoleather and without glass shelves.

ELEMENTI SOSPESI                                                    CONTENITORI A GIORNO

HANGING ELEMENTS                                                                      OPEN UNITS

P. 490

P. 384

Spalla terminale / 
terminal extra side panel

Spalla terminale / 
terminal extra side panel



6564

42
56

 53   57 

 55  64 68  73

46

59

53

73

 63  67   

82

105

92

120

98

126

114

145

84 105 113 129 162

48
65

Ripiani vetro Sp. 8mm / 
Glass shelves Th.8mm.
P. 384 mm

V00 EXTRA CHIARO 
V05 FUMÈ TRASPARENTE

RV23

RV24

RV43

 RV44

L.640

L.640

L.640

L.640

L.320

L.320

L.320

L.320

NOBILITATO SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK MELAMINE

NOBILITATO SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK MELAMINE

V00 EXTRA CHIARO / V00 EXTRA LIGHT GLASS

V05 FUME’ TRASPARENTE / V05 TRANSPARENT FUMÉ GLASS

Ripiani legno Sp.19mm. / 
Wooden shelves Th.19mm.
P.490mm.

Ripiani legno Sp.19mm. / 
Wooden shelves Th.19mm.
P. 384 mm

Ripiani vetro Sp. 8mm / 
Glass shelves Th.8mm.
P. 490 mm

RL23

RL24

RL43

RL44

Ripiani per contenitori a giorno e per contenitori con anta.  Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
Shelves for open containers and for containers with doors. Surcharge and reductions, see page 93.

ELEMENTI SOSPESI                                                   RIPIANI SUPPLEMENTARI

HANGING ELEMENTS                                                          ADDITIONAL SHELVES

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

L.800

L.800

L.800

L.800

L.960

L.960

L.960

L.960

RL73

RL74

RV73

RV74

RL53

RL54

RV53

RV54

LED LUCE CONTINUA

Misura contenitori
Container dimensions:

Luce LED interna ed esterna per contenitori

Tutti i led sono a gradazione 3000K.
Nei contenitori ridotti in larghezza le dimensioni delle luci corrisponderanno alla dimensione inferiore.

All LED lights have a temperature of 3000K.
Contaniers cut down in width are equipped with lights il lower size.

LZLED2 LZLED4 LZLED5A

L.320 L.640 L.800

3 watt 6 watt 7 watt

CODICE / CODE

ELEMENTI SOSPESI                                                                         LUCI LED

HANGING ELEMENTS                                                                         LED LIGHT

CONTINUOUS LED LIGHT

LZLED5 LZLED6

L.960 L.1280

8 watt 11 watt

Internal and external light Led for containers



6564

42
56

 53   57 

 55  64 68  73

46

59

53

73

 63  67   

82

105

92

120

98

126

114

145

84 105 113 129 162

48
65

Ripiani vetro Sp. 8mm / 
Glass shelves Th.8mm.
P. 384 mm

V00 EXTRA CHIARO 
V05 FUMÈ TRASPARENTE

RV23

RV24

RV43

 RV44

L.640

L.640

L.640

L.640

L.320

L.320

L.320

L.320

NOBILITATO SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK MELAMINE

NOBILITATO SHANTUNG DI SETA / SHANTUNG SILK MELAMINE

V00 EXTRA CHIARO / V00 EXTRA LIGHT GLASS

V05 FUME’ TRASPARENTE / V05 TRANSPARENT FUMÉ GLASS

Ripiani legno Sp.19mm. / 
Wooden shelves Th.19mm.
P.490mm.

Ripiani legno Sp.19mm. / 
Wooden shelves Th.19mm.
P. 384 mm

Ripiani vetro Sp. 8mm / 
Glass shelves Th.8mm.
P. 490 mm

RL23

RL24

RL43

RL44

Ripiani per contenitori a giorno e per contenitori con anta.  Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
Shelves for open containers and for containers with doors. Surcharge and reductions, see page 93.

ELEMENTI SOSPESI                                                   RIPIANI SUPPLEMENTARI

HANGING ELEMENTS                                                          ADDITIONAL SHELVES

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

L.800

L.800

L.800

L.800

L.960

L.960

L.960

L.960

RL73

RL74

RV73

RV74

RL53

RL54

RV53

RV54

LED LUCE CONTINUA

Misura contenitori
Container dimensions:

Luce LED interna ed esterna per contenitori

Tutti i led sono a gradazione 3000K.
Nei contenitori ridotti in larghezza le dimensioni delle luci corrisponderanno alla dimensione inferiore.

All LED lights have a temperature of 3000K.
Contaniers cut down in width are equipped with lights il lower size.

LZLED2 LZLED4 LZLED5A

L.320 L.640 L.800

3 watt 6 watt 7 watt

CODICE / CODE

ELEMENTI SOSPESI                                                                         LUCI LED

HANGING ELEMENTS                                                                         LED LIGHT

CONTINUOUS LED LIGHT

LZLED5 LZLED6

L.960 L.1280

8 watt 11 watt

Internal and external light Led for containers



6766

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C 

ESSENZA / WOOD

NOBILITATO CEMENTINO WITHE 867 / CEMENTINO WITHE 867 MELAMINE

ESSENZA / WOOD

CEMENTO / CONCRETE

NOBILITATO CEMENTINO WITHE 867 / CEMENTINO WITHE 867 MELAMINE

ESSENZA / WOOD

CEMENTO / CONCRETE

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C 

ESSENZA / WOOD

NOBILITATO CEMENTINO WITHE 867 / CEMENTINO WITHE 867 MELAMINE

ESSENZA / WOOD

CEMENTO / CONCRETE

NOBILITATO CEMENTINO WITHE 867 / CEMENTINO WITHE 867 MELAMINE

ESSENZA / WOOD

CEMENTO / CONCRETE

627 752 773

440 470 500

530

715

560

839

59*0

861

624 766 908

778 920 1.063

592 685 698

405 432 460

495

680

522

772

550

785

503 616 729

658 770 884

827 1.074 1.160 1.421 1.477 1.537

570 640 750 840 900 940

660

914

730

1.199

840

1.284

930

1.546

990

1.602

1,030

1.700

1.193 1.478 1.763 2.048 2.190 2.332

1.348 1.741 2.026 2.311 2.449 2.591

731 950 1.002 1.184 1.218 1.256

524 589 690 773 828 865

614

819

679

1.074

780

1.127

863

1.308

918

1.343

955

1.417

955 1.180 1.407 1.633 1.745 1.859

1.110 1.444 1.669 1.895 2.004 2.118

  222  262  285 

 255  305  336 

150 178 198

185 215 253

165 193 212

205 255 275

348  413  477  540  579  604 577

418  497  576  658  706  737 817

265 333 381 430 460 478 666

339 400 470 525 557 595 701

287 336 367 469 501 523 526

366 433 514 574 612 653 766

L.640

L.640

L.640

L.640

L.640

L.640

L.800

L.800

L.800

L.800

L.800

L.800

L.960

L.960

L.960

L.960

L.960

L.960

Prof. modulo 384mm. Top Sp. 6mm / 
Top Th. 6 mm prof. module 384mm.

Prof. modulo 384mm. Top Sp. 50 mm / 
Top Th. 50 mm prof. module 384mm.

Prof. modulo 384mm. Top pensile  Sp. 50 mm / 
Module depth 384 mm. Hanging top Th. 50 mm

Prof. modulo 490 mm. Top Sp. 6 mm. / 
Top Th. 6 mm prof. module 490mm.

Prof. modulo 490 mm. Top Sp. 50 mm / 
Top Th. 50 mm module depth 490 mm.

Prof. modulo 490 mm.Top pensile Sp. 50 mm / 
Module depth 490 mm. Hanging top Th. 50 mm

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

TP0603 TP0803 TP0903

TS0603 TS0803 TS0903

TP0604 TP0804 TP0904

TS0604 TS0804 TS0904

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Obbligatori come rifinitura superiore dei contenitori pensili.
Supplemento sagomatura e riduzioni, vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.

TP34 TP35A TP35

TP44 TP45A TP45

ELEMENTI SOSPESI                                                     TOP PER CONTENITORI 

HANGING ELEMENTS                                                         TOP FOR CONTAINERS 

Necessary as an upper finish of base and wall unit containers.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colours, add 15% to the point.

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560 L. 2880

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560 L. 2880

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560

TP1204 TP1604 TP1904 TP2204 TP2404 TP2504

TS1204 TS1604 TS1904 TS2204 TS2404 TS2504

TP1203 TP1603 TP1903 TP2203 TP2403 TP2503

TS1203 TS1603 TS1903 TS2203 TS2403 TS2503

TP36 TP37 TP38 TP39 TP366A TP366 TP367

TP46 TP47 TP48 TP49 TP466A TP466 TP467

ELEMENTI SOSPESI                                                      TOP PER CONTENITORI 

HANGING ELEMENTS                                                          TOP FOR CONTAINERS 



6766

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C 

ESSENZA / WOOD

NOBILITATO CEMENTINO WITHE 867 / CEMENTINO WITHE 867 MELAMINE

ESSENZA / WOOD

CEMENTO / CONCRETE

NOBILITATO CEMENTINO WITHE 867 / CEMENTINO WITHE 867 MELAMINE

ESSENZA / WOOD

CEMENTO / CONCRETE

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A 

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C 

ESSENZA / WOOD

NOBILITATO CEMENTINO WITHE 867 / CEMENTINO WITHE 867 MELAMINE

ESSENZA / WOOD

CEMENTO / CONCRETE

NOBILITATO CEMENTINO WITHE 867 / CEMENTINO WITHE 867 MELAMINE

ESSENZA / WOOD

CEMENTO / CONCRETE

627 752 773

440 470 500

530

715

560

839

59*0

861

624 766 908

778 920 1.063

592 685 698

405 432 460

495

680

522

772

550

785

503 616 729

658 770 884

827 1.074 1.160 1.421 1.477 1.537

570 640 750 840 900 940

660

914

730

1.199

840

1.284

930

1.546

990

1.602

1,030

1.700

1.193 1.478 1.763 2.048 2.190 2.332

1.348 1.741 2.026 2.311 2.449 2.591

731 950 1.002 1.184 1.218 1.256

524 589 690 773 828 865

614

819

679

1.074

780

1.127

863

1.308

918

1.343

955

1.417

955 1.180 1.407 1.633 1.745 1.859

1.110 1.444 1.669 1.895 2.004 2.118

  222  262  285 

 255  305  336 

150 178 198

185 215 253

165 193 212

205 255 275

348  413  477  540  579  604 577

418  497  576  658  706  737 817

265 333 381 430 460 478 666

339 400 470 525 557 595 701

287 336 367 469 501 523 526

366 433 514 574 612 653 766

L.640

L.640

L.640

L.640

L.640

L.640

L.800

L.800

L.800

L.800

L.800

L.800

L.960

L.960

L.960

L.960

L.960

L.960

Prof. modulo 384mm. Top Sp. 6mm / 
Top Th. 6 mm prof. module 384mm.

Prof. modulo 384mm. Top Sp. 50 mm / 
Top Th. 50 mm prof. module 384mm.

Prof. modulo 384mm. Top pensile  Sp. 50 mm / 
Module depth 384 mm. Hanging top Th. 50 mm

Prof. modulo 490 mm. Top Sp. 6 mm. / 
Top Th. 6 mm prof. module 490mm.

Prof. modulo 490 mm. Top Sp. 50 mm / 
Top Th. 50 mm module depth 490 mm.

Prof. modulo 490 mm.Top pensile Sp. 50 mm / 
Module depth 490 mm. Hanging top Th. 50 mm

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE

TP0603 TP0803 TP0903

TS0603 TS0803 TS0903

TP0604 TP0804 TP0904

TS0604 TS0804 TS0904

CODICE / CODE

CODICE / CODE

Obbligatori come rifinitura superiore dei contenitori pensili.
Supplemento sagomatura e riduzioni, vedi pag. 93.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.

TP34 TP35A TP35

TP44 TP45A TP45

ELEMENTI SOSPESI                                                     TOP PER CONTENITORI 

HANGING ELEMENTS                                                         TOP FOR CONTAINERS 

Necessary as an upper finish of base and wall unit containers.
Surcharge and reductions, see page 93.
The points indicated refer to the basic colours. For other colours, add 15% to the point.

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560 L. 2880

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560 L. 2880

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560

L.1280 L.1600 L.1920 L.2240 L.2400 L.2560

TP1204 TP1604 TP1904 TP2204 TP2404 TP2504

TS1204 TS1604 TS1904 TS2204 TS2404 TS2504

TP1203 TP1603 TP1903 TP2203 TP2403 TP2503

TS1203 TS1603 TS1903 TS2203 TS2403 TS2503

TP36 TP37 TP38 TP39 TP366A TP366 TP367

TP46 TP47 TP48 TP49 TP466A TP466 TP467

ELEMENTI SOSPESI                                                      TOP PER CONTENITORI 

HANGING ELEMENTS                                                          TOP FOR CONTAINERS 



designer   M. DEI

frontali
front



designer   M. DEI

frontali
front



7170

 257 

 270 

 378 

 262 

 264 

 384 

 264 

 280 

 389 

 284 

 303 

 407 

257 

 270 

 383 

 264 

 280 

 393 

 270 

 287 

 403 

 296 

 320 

417 

 576 

 617 

 584 

 620 

 595 

 631 

 613 

 644 

 589 

 631 

 595 

 636 

 608 

 644 

 624 

 671 

 606 

 641 

 611 

 648 

 624 

 671 

 671 

 712 

 265 

 282 

 399 

 281 

 301 

 407 

 296 

 320 

 417 

 335 

 367 

 451 

ANTA PROFILO / DOOR TRIM	 BV24	 BV3A34	 BV34	 BV44 

Contenitore / Container
H.400mm. 

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

Contenitore / Container
H.480mm.

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

L.640L.480L.400

L.640L.480L.400L.320

L.320

ANTA PROFILO / DOOR TRIM 	 BV23A	 BV3A33A	 BV33A	 BV43A

ANTA PROFILO / DOOR TRIM	 BV23	 BV3A33	 BV33	 BV43

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ANTA NARCISSE DAY / DOOR NARCISSE DAY	 BN23A	 BN3A33A	 BN33A	 BN43A

ANTA NARCISSE DAY / DOOR NARCISSE DAY	 BN23	 BN3A33	 BN33	 BN43

I punti indicati includono la maniglia Rod.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ail punti il 15%.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

FRONTALI                                                                                 ANTE BATTENTI

FRONT                                                                                        HINGED DOORS

Points shown include the Rod handle. 
The points indicated refer to the basic colours. For other colours, add 15% to the points.
Surcharge and reductions, see page 93.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN

Contenitore / Container
H.640mm.

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ANTA NARCISSE DAY / DOOR NARCISSE DAY	 BN24	 BN3A34	 BN34	 BN44

L.640L.480L.400L.320

FRONTALI                                                                                 ANTE BATTENTI

FRONT                                                                                        HINGED DOORS



7170

 257 

 270 

 378 

 262 

 264 

 384 

 264 

 280 

 389 

 284 

 303 

 407 

257 

 270 

 383 

 264 

 280 

 393 

 270 

 287 

 403 

 296 

 320 

417 

 576 

 617 

 584 

 620 

 595 

 631 

 613 

 644 

 589 

 631 

 595 

 636 

 608 

 644 

 624 

 671 

 606 

 641 

 611 

 648 

 624 

 671 

 671 

 712 

 265 

 282 

 399 

 281 

 301 

 407 

 296 

 320 

 417 

 335 

 367 

 451 

ANTA PROFILO / DOOR TRIM	 BV24	 BV3A34	 BV34	 BV44 

Contenitore / Container
H.400mm. 

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

Contenitore / Container
H.480mm.

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

L.640L.480L.400

L.640L.480L.400L.320

L.320

ANTA PROFILO / DOOR TRIM 	 BV23A	 BV3A33A	 BV33A	 BV43A

ANTA PROFILO / DOOR TRIM	 BV23	 BV3A33	 BV33	 BV43

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ANTA NARCISSE DAY / DOOR NARCISSE DAY	 BN23A	 BN3A33A	 BN33A	 BN43A

ANTA NARCISSE DAY / DOOR NARCISSE DAY	 BN23	 BN3A33	 BN33	 BN43

I punti indicati includono la maniglia Rod.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ail punti il 15%.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

FRONTALI                                                                                 ANTE BATTENTI

FRONT                                                                                        HINGED DOORS

Points shown include the Rod handle. 
The points indicated refer to the basic colours. For other colours, add 15% to the points.
Surcharge and reductions, see page 93.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN

Contenitore / Container
H.640mm.

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ANTA NARCISSE DAY / DOOR NARCISSE DAY	 BN24	 BN3A34	 BN34	 BN44

L.640L.480L.400L.320

FRONTALI                                                                                 ANTE BATTENTI

FRONT                                                                                        HINGED DOORS



7372

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM	 CV441	 CV5A41	 CV541	 CV641

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM	 CV442	 CV5A42	
  332 

 346 

 465 

 381 

 389 

 477 

396 

 418 

 472 

 513 

 544 

 603

 315 

 331 

 442 

 358 

 371  

 467 

371 

 393 

 477 

 467 

 490 

 578

  300 

 312 

 432 

 347 

 364 

 445 

353 

 370 

 462 

 428 

 447 

 545

  322 

 337 

 438 

 361 

 367 

 451  

378 

 400 

 445 

 500 

 534 

 576

  292 

 306 

 417 

 336 

 353 

 439 

343 

 364 

 451 

 444 

 464 

 551

  299 

 312 

405 

 322 

 336 

 418 

325 

 339 

 436 

 399 

 418 

 520

Contenitore / Container
H.160mm.

Contenitore / Container
H.240mm.

Contenitore / Container
H.320mm.

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

L.800L.640

L.800L.640

L.800L.640

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM 	 CV432	 CV5A32	 CV532	 CV632

CASSETTO PROFILO  /  DRAWER TRIM	 CV431	 CV5A31	 CV531	 CV631

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM	 CCV432A	 CV5A32A	                              CV532A                                CV632A

FRONTALI                                         CASSETTI P.300mm. per contenitori P.384mm.

FRONT                                                     DRAWERS D.300mm. for container D.384mm.	  

L.1280L.960

L.1280L.960

No Push

No Push

No Push

L.1280L.960

I punti indicati includono la maniglia Rod.
Struttura interna cassetto in nobilitato 885 Primo Fiore.
Per finitura laccato opaco su Primo Fiore ved supplementi e riduzioni pag. 93.
Non riducibili. 
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

L.800L.640

L.800L.640

L.800L.640

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

Contenitore / Container
H.160mm.

Contenitore / Container
H.240mm.

Contenitore / Container
H.320mm.

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM	 CV442A	 CV5A42A	 CV542A	 CV642A

FRONTALI                                         CASSETTI P.400mm. per contenitori P.490mm.

FRONT                                                     DRAWERS D.400mm. for container D.490mm.	  

L.1280L.960

L.1280L.960

L.1280L.960

No Push

No Push

No Push

CV642CV542

Points shown include the Rod handle. 
Drawer internal structure in 885 Primo Fiore melamine, matt lacquered finish is available on request.
For matt lacquer finish on Primo Fiore  see page 93 for surcharges and reducions.
Not reducible.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN
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CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM	 CV441	 CV5A41	 CV541	 CV641

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM	 CV442	 CV5A42	
  332 

 346 

 465 

 381 

 389 

 477 

396 

 418 

 472 

 513 

 544 

 603

 315 

 331 

 442 

 358 

 371  

 467 

371 

 393 

 477 

 467 

 490 

 578

  300 

 312 

 432 

 347 

 364 

 445 

353 

 370 

 462 

 428 

 447 

 545

  322 

 337 

 438 

 361 

 367 

 451  

378 

 400 

 445 

 500 

 534 

 576

  292 

 306 

 417 

 336 

 353 

 439 

343 

 364 

 451 

 444 

 464 

 551

  299 

 312 

405 

 322 

 336 

 418 

325 

 339 

 436 

 399 

 418 

 520

Contenitore / Container
H.160mm.

Contenitore / Container
H.240mm.

Contenitore / Container
H.320mm.

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

L.800L.640

L.800L.640

L.800L.640

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM 	 CV432	 CV5A32	 CV532	 CV632

CASSETTO PROFILO  /  DRAWER TRIM	 CV431	 CV5A31	 CV531	 CV631

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM	 CCV432A	 CV5A32A	                              CV532A                                CV632A

FRONTALI                                         CASSETTI P.300mm. per contenitori P.384mm.

FRONT                                                     DRAWERS D.300mm. for container D.384mm.	  

L.1280L.960

L.1280L.960

No Push

No Push

No Push

L.1280L.960

I punti indicati includono la maniglia Rod.
Struttura interna cassetto in nobilitato 885 Primo Fiore.
Per finitura laccato opaco su Primo Fiore ved supplementi e riduzioni pag. 93.
Non riducibili. 
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

L.800L.640

L.800L.640

L.800L.640

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

Contenitore / Container
H.160mm.

Contenitore / Container
H.240mm.

Contenitore / Container
H.320mm.

CASSETTO PROFILO /  DRAWER TRIM	 CV442A	 CV5A42A	 CV542A	 CV642A

FRONTALI                                         CASSETTI P.400mm. per contenitori P.490mm.

FRONT                                                     DRAWERS D.400mm. for container D.490mm.	  

L.1280L.960

L.1280L.960

L.1280L.960

No Push

No Push

No Push

CV642CV542

Points shown include the Rod handle. 
Drawer internal structure in 885 Primo Fiore melamine, matt lacquered finish is available on request.
For matt lacquer finish on Primo Fiore  see page 93 for surcharges and reducions.
Not reducible.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN
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 331 

 345 

  446 

 364 

 379 

 454 

 684 

 731 

 706 

 746 

616

642

632

671

 343 

 361 

  454 

 379 

 387 

 510  

 370 

 389 

 459

 492 

 511 

 587 

 523 

 546 

 605 

 603 

 632 

 658 

475 

 502 

 566 

548 

 580 

 626 

 594 

 638 

 664 

 616 

 664 

  690 

 739 

786

  859 

 919 

 883 

 971 

 930 

 1.037 

665

707

773

827

795

874

837

933

RIBALTA DOWN PROFILO / DOWN FLAP DOOR TRIM

RIBALTA DOWN NARCISSE DAY / DOWN FLAP NARCISSE DAY

Contenitore / Container
H.240mm. 

Contenitore / Container
H.320mm.

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

L.800

L.800

L.640

L.640

I punti indicati includono la maniglia Rod.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ail punti il 15%.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

FRONTALI                                                                         ANTE RIBALTA DOWN

FRONT                                                                                     FLAP DOWN DOOR 

ADN42 ADN5A2

ADN42A ADN5A2A

  ADV42  ADV5A2

     ADV42A      ADV5A2A

Points shown include the Rod handle. 
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
Surcharge and reductions, see page 93.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN

RIBALTA DOWN NARCISSE DAY / DOWN FLAP NARCISSE DAY

RIBALTA DOWN PROFILO / DOWN FLAP DOOR TRIM

L.960

L.960

L.1920

L.1920

L.1600

L.1600

L.1280

L.1280

FRONTALI                                                                         ANTE RIBALTA DOWN

FRONT                                                                                    FLAP DOWN DOOR 

ADV52A ADV62A ADV72A ADV82A

DN52 ADN62 ADN72 ADN82

DN52A ADN62A ADN72A ADN82A

ADV52 ADV62 ADV72 ADV82



7574

 331 

 345 

  446 

 364 

 379 

 454 

 684 

 731 

 706 

 746 

616

642

632

671

 343 

 361 

  454 

 379 

 387 

 510  

 370 

 389 

 459

 492 

 511 

 587 

 523 

 546 

 605 

 603 

 632 

 658 

475 

 502 

 566 

548 

 580 

 626 

 594 

 638 

 664 

 616 

 664 

  690 

 739 

786

  859 

 919 

 883 

 971 

 930 

 1.037 

665

707

773

827

795

874

837

933

RIBALTA DOWN PROFILO / DOWN FLAP DOOR TRIM

RIBALTA DOWN NARCISSE DAY / DOWN FLAP NARCISSE DAY

Contenitore / Container
H.240mm. 

Contenitore / Container
H.320mm.

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

L.800

L.800

L.640

L.640

I punti indicati includono la maniglia Rod.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ail punti il 15%.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

FRONTALI                                                                         ANTE RIBALTA DOWN

FRONT                                                                                     FLAP DOWN DOOR 

ADN42 ADN5A2

ADN42A ADN5A2A

  ADV42  ADV5A2

     ADV42A      ADV5A2A

Points shown include the Rod handle. 
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
Surcharge and reductions, see page 93.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN

RIBALTA DOWN NARCISSE DAY / DOWN FLAP NARCISSE DAY

RIBALTA DOWN PROFILO / DOWN FLAP DOOR TRIM

L.960

L.960

L.1920

L.1920

L.1600

L.1600

L.1280

L.1280

FRONTALI                                                                         ANTE RIBALTA DOWN

FRONT                                                                                    FLAP DOWN DOOR 

ADV52A ADV62A ADV72A ADV82A

DN52 ADN62 ADN72 ADN82

DN52A ADN62A ADN72A ADN82A

ADV52 ADV62 ADV72 ADV82



7776

 377 

 396 

 466 

 442 

 476 

 533 

 691 

 738 

 709 

 758 

 387 

 411 

 480 

 459 

 487 

 546 

  738 

 785 

 751 

 799 

 507 

 534 

 595

 590 

 625 

 666 

 655 

 702 

 699 

 722 

 775 

 720 

 742 

 788

  876 

 985 

 923 

 1.006 

 966 

 1.061 

 773 

 832

 902 

 1.026 

962 

 1.058 

 529 

 563 

 615

 613 

 660 

 682 

 693 

 744 

 716 

RIBALTA DOWN PROFILO / DOWN FLAP DOOR TRIM

FRONTALI                                                                         ANTE RIBALTA DOWN

FRONT                                                                                    FLAP DOWN DOOR 

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

Contenitore / Container
H.400mm. 

L.800L.640

ADV43A ADV5A3A

ADN43A ADN5A3A

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

Contenitore / Container
H.480mm.

L.800L.640

ADV43 ADV5A3

ADN43 ADN5A3

I punti indicati includono la maniglia Rod.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ail punti il 15%.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

RIBALTA DOWN NARCISSE DAY / DOWN FLAP NARCISSE DAY

RIBALTA DOWN PROFILO / DOWN FLAP DOOR TRIM

RIBALTA DOWN NARCISSE DAY / DOWN FLAP NARCISSE DAY		

FRONTALI                                                                         ANTE RIBALTA DOWN

FRONT                                                                                    FLAP DOWN DOOR 

L.960 L.1920L.1600L.1280

ADV53A ADV63A ADV73A ADV83A

ADN53A ADN63A ADN73A ADN83A

L.960 L.1600L.1280

ADV53 ADV63 ADV73

ADN53 ADN63 ADN73

Points shown include the Rod handle. 
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
Surcharge and reductions, see page 93.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN



7776

 377 

 396 

 466 

 442 

 476 

 533 

 691 

 738 

 709 

 758 

 387 

 411 

 480 

 459 

 487 

 546 

  738 

 785 

 751 

 799 

 507 

 534 

 595

 590 

 625 

 666 

 655 

 702 

 699 

 722 

 775 

 720 

 742 

 788

  876 

 985 

 923 

 1.006 

 966 

 1.061 

 773 

 832

 902 

 1.026 

962 

 1.058 

 529 

 563 

 615

 613 

 660 

 682 

 693 

 744 

 716 

RIBALTA DOWN PROFILO / DOWN FLAP DOOR TRIM

FRONTALI                                                                         ANTE RIBALTA DOWN

FRONT                                                                                    FLAP DOWN DOOR 

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

Contenitore / Container
H.400mm. 

L.800L.640

ADV43A ADV5A3A

ADN43A ADN5A3A

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

Contenitore / Container
H.480mm.

L.800L.640

ADV43 ADV5A3

ADN43 ADN5A3

I punti indicati includono la maniglia Rod.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ail punti il 15%.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

RIBALTA DOWN NARCISSE DAY / DOWN FLAP NARCISSE DAY

RIBALTA DOWN PROFILO / DOWN FLAP DOOR TRIM

RIBALTA DOWN NARCISSE DAY / DOWN FLAP NARCISSE DAY		

FRONTALI                                                                         ANTE RIBALTA DOWN

FRONT                                                                                    FLAP DOWN DOOR 

L.960 L.1920L.1600L.1280

ADV53A ADV63A ADV73A ADV83A

ADN53A ADN63A ADN73A ADN83A

L.960 L.1600L.1280

ADV53 ADV63 ADV73

ADN53 ADN63 ADN73

Points shown include the Rod handle. 
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
Surcharge and reductions, see page 93.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN



7978

 343 

 361 

 454 

 379 

 387 

 510 

 377 

 396 

 466 

 442 

 476 

 533 

 387 

 411 

 480 

 459 

 487 

 546 

 475 

 502 

 566

 548 

 580 

 626 

 594 

 638 

 664 

 616 

 664 

 690 

 507 

 534 

 595

 590 

 625 

 666 

 655 

 702 

 699 

 722 

 775 

 720 

 529 

 563 

 615

 613 

 660 

 682 

 693 

 744 

 716 

776 

 837 

 782 

RIBALTA UP PROFILO / UP FLAP DOOR TRIM 	

RIBALTA UP PROFILO / UP FLAP DOOR TRIM 	

RIBALTA UP PROFILO / UP FLAP DOOR TRIM 	

AUV5A3X

AUV5A3AX

AUV5A2X

AUV43X

AUV43AX

AUV42X

L.800

L.800

L.800

L.640

L.640

L.640

FRONTALI                                                                                          ANTE UP    

FRONT                                                                                     UP FLAP DOORS

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

Contenitore / Container
H.320mm.

Contenitore / Container
H.480mm.

Contenitore / Container
H.400mm.

I punti indicati includono la maniglia Rod.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ail punti il 15%.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

AUV53X

AUV53AX

AUV52X

L.960

L.960

L.960

L.1600

L.1600

L.1600

AUV73X

AUV73AX

AUV72X

L.1280

L.1280

L.1280

AUV63X

AUV63AX

AUV62X

L.1920

L.1920

L.1920

AUV83X

AUV83AX

AUV82X

FRONTALI                                                                                          ANTE UP    

FRONT                                                                                      UP FLAP DOORS

Points shown include the Rod handle. 
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
Surcharge and reductions, see page 93.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN



7978

 343 

 361 

 454 

 379 

 387 

 510 

 377 

 396 

 466 

 442 

 476 

 533 

 387 

 411 

 480 

 459 

 487 

 546 

 475 

 502 

 566

 548 

 580 

 626 

 594 

 638 

 664 

 616 

 664 

 690 

 507 

 534 

 595

 590 

 625 

 666 

 655 

 702 

 699 

 722 

 775 

 720 

 529 

 563 

 615

 613 

 660 

 682 

 693 

 744 

 716 

776 

 837 

 782 

RIBALTA UP PROFILO / UP FLAP DOOR TRIM 	

RIBALTA UP PROFILO / UP FLAP DOOR TRIM 	

RIBALTA UP PROFILO / UP FLAP DOOR TRIM 	

AUV5A3X

AUV5A3AX

AUV5A2X

AUV43X

AUV43AX

AUV42X

L.800

L.800

L.800

L.640

L.640

L.640

FRONTALI                                                                                          ANTE UP    

FRONT                                                                                     UP FLAP DOORS

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

VETRO FASCIA A / GLASS CATEGORY A

VETRO FASCIA C / GLASS CATEGORY C

ESSENZA / WOOD

Contenitore / Container
H.320mm.

Contenitore / Container
H.480mm.

Contenitore / Container
H.400mm.

I punti indicati includono la maniglia Rod.
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ail punti il 15%.
Supplementi e riduzioni vedi pag. 93.
ESSENZA = VENA ORIZZONTALE

AUV53X

AUV53AX

AUV52X

L.960

L.960

L.960

L.1600

L.1600

L.1600

AUV73X

AUV73AX

AUV72X

L.1280

L.1280

L.1280

AUV63X

AUV63AX

AUV62X

L.1920

L.1920

L.1920

AUV83X

AUV83AX

AUV82X

FRONTALI                                                                                          ANTE UP    

FRONT                                                                                      UP FLAP DOORS

Points shown include the Rod handle. 
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
Surcharge and reductions, see page 93.
WOOD = HORIZONTAL GRAIN
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COLORI LACCATI OPACHI / MATT LACQUER COLOURS

LEGENDA / LEGEND

fascia A / category A

- Teke vetro / Glass teke

- Schienali contenitori legno / Wood container back

- Contenitori legno / Wood container

- Cassetto per  contenitori lego / Drawers for wood container

fascia C /  category C

Descrizione tecnica finiture
Laccato opaco:  Verniciatura pigmentata semiopaca 
12 Gloss all’acqua poro chiuso.

LACCATO OPACO /
MATT LACQUERED

VETRI TRASPARENTI  / TRASPARENT GLASS

SPECCHI / MIRROR

CUOIO / THICK LEATHER

K11
MOKA

K25
BRUCIATO

K06
NERO

K29
TOUPÈ

K18
GRAFITE

K28
FANGO

V01
BRONZO

V00
EXTRA CHIARO

V05
FUMÉ

V02
NATURALE

V11
BRONZO

V17
FUMÉ

Sistema di contenitori in appoggio o pensili, disponibili in 3 varianti:
- contenitori in MDF sagomato sul filo anteriore e giunzione a 45° attrezzabile con cassetti cuoio, schienale laccato opaco
- contenitori in MDF sagomato sul filo anteriore e giunzione a 45° con schienale specchio e ripiano in vetro (optional).
- teka in vetro Sp.8mm. con ripiano vetro Sp.8mm. e luci led applicate sul retro dello schienale (optional).
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
Per laccato anticato aggiungere ai punti il 35% solo sui 3 colori previsti, vedi pag 5.

System of supported or wall-mounted cabinets, available in 3 versions:
- Cabinets in MDF shaped along the front edge, 45° junction, can be fitted with leather drawers, matt lacquered back
- Cabinets in MDF shaped along the front edge, 45° junction, mirror back, glass shelf (optional).
- Teka glass cabinet Th.8mm with glass shelf Th.8mm and LED lights applied to the rear of the back (optional).
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
For antiqued lacquer, add 35% to the points only on the 3 colors available, see page 5.

Dimensioni / Dimensions:
L.320 - P.304 - H.326 mm.
L.640 - P.304 - H.326 mm.
L.960 - P.304 - H.326 mm.
L.326 - P.304 - H.640 mm.
L.326 - P.304 - H.960 mm.

MAGGIE                                                                            SCHEDA PRODOTTO

MAGGIE                                                                                    PRODUCT SHEET 

Technical description of finishes
Matt lacquer:  Closed pore water-based 12 Gloss 
semi-matt pigmented varnish.

TEKA VETRO ORIZZONTALE TRA DUE MENSOLE /
TEKA HORIZONTAL GLASS UNIT BETWEEN TWO 
SHELVES

TEKA VETRO VERTICALE SOSPESA / 
TEKA VERTICAL GLASS HANGING UNIT

MAGGIE                                                                                  NOTE TECNICHE

MAGGIE                                                                                  TECHNICAL NOTES

326 mm

640 / 960 mm

304 mm

304 mm

Dimensioni / Dimensions:
L.640 - P.304 - H.326 mm.
L.960 - P.304 - H.326 mm

Dimensioni / Dimensions:
H.640 - P.304 - L.326 mm.
H.960 - P.304 - L.326 mm.



8382

COLORI LACCATI OPACHI / MATT LACQUER COLOURS

LEGENDA / LEGEND

fascia A / category A

- Teke vetro / Glass teke

- Schienali contenitori legno / Wood container back

- Contenitori legno / Wood container

- Cassetto per  contenitori lego / Drawers for wood container

fascia C /  category C

Descrizione tecnica finiture
Laccato opaco:  Verniciatura pigmentata semiopaca 
12 Gloss all’acqua poro chiuso.

LACCATO OPACO /
MATT LACQUERED

VETRI TRASPARENTI  / TRASPARENT GLASS

SPECCHI / MIRROR

CUOIO / THICK LEATHER

K11
MOKA

K25
BRUCIATO

K06
NERO

K29
TOUPÈ

K18
GRAFITE

K28
FANGO

V01
BRONZO

V00
EXTRA CHIARO

V05
FUMÉ

V02
NATURALE

V11
BRONZO

V17
FUMÉ

Sistema di contenitori in appoggio o pensili, disponibili in 3 varianti:
- contenitori in MDF sagomato sul filo anteriore e giunzione a 45° attrezzabile con cassetti cuoio, schienale laccato opaco
- contenitori in MDF sagomato sul filo anteriore e giunzione a 45° con schienale specchio e ripiano in vetro (optional).
- teka in vetro Sp.8mm. con ripiano vetro Sp.8mm. e luci led applicate sul retro dello schienale (optional).
I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
Per laccato anticato aggiungere ai punti il 35% solo sui 3 colori previsti, vedi pag 5.

System of supported or wall-mounted cabinets, available in 3 versions:
- Cabinets in MDF shaped along the front edge, 45° junction, can be fitted with leather drawers, matt lacquered back
- Cabinets in MDF shaped along the front edge, 45° junction, mirror back, glass shelf (optional).
- Teka glass cabinet Th.8mm with glass shelf Th.8mm and LED lights applied to the rear of the back (optional).
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the points.
For antiqued lacquer, add 35% to the points only on the 3 colors available, see page 5.

Dimensioni / Dimensions:
L.320 - P.304 - H.326 mm.
L.640 - P.304 - H.326 mm.
L.960 - P.304 - H.326 mm.
L.326 - P.304 - H.640 mm.
L.326 - P.304 - H.960 mm.

MAGGIE                                                                            SCHEDA PRODOTTO

MAGGIE                                                                                    PRODUCT SHEET 

Technical description of finishes
Matt lacquer:  Closed pore water-based 12 Gloss 
semi-matt pigmented varnish.

TEKA VETRO ORIZZONTALE TRA DUE MENSOLE /
TEKA HORIZONTAL GLASS UNIT BETWEEN TWO 
SHELVES

TEKA VETRO VERTICALE SOSPESA / 
TEKA VERTICAL GLASS HANGING UNIT

MAGGIE                                                                                  NOTE TECNICHE

MAGGIE                                                                                  TECHNICAL NOTES

326 mm

640 / 960 mm

304 mm

304 mm

Dimensioni / Dimensions:
L.640 - P.304 - H.326 mm.
L.960 - P.304 - H.326 mm

Dimensioni / Dimensions:
H.640 - P.304 - L.326 mm.
H.960 - P.304 - L.326 mm.



8584

Contenitore legno orizzontale sospeso
con schienale laccato opaco 
optional: ripiano vetro
H.326mm. P.304mm.

Horizontal wooden hanging container
with matt lacquered back
optional: glass shelf
H.326mm. D.304mm.

Teka vetro orizzontale sospesa
con ripiano vetro incluso
optional: 2 luci led
H.326mm. P.304mm.

Teka horizontal glass hanging unit
with glass shelf included
optional: 2 led lights
H.326mm. D.304mm.

C01LP C02LP C03LP

TK01P TK02P

L.320 L.640 L.960

L.320 L.640

CODICE / CODE

CODICE / CODE

LACCATO OPACO / MATT LACQUER

VETRO: V00 EXTRA CHIARO
	 V05 TRASPARENTE FUMÉ
	  V01 TRASPARENTE BRONZO

Teka vetro orizzontale tra due mensole
con ripiano vetro incluso
optional: 2 luci led
H.326mm. P.304mm.

Teka horizontal glass unit between two 
shelves with glass shelf included
optional: 2 led lights
H.326mm. D.304mm.

Teka vetro verticale sospesa
con ripiano vetro incluso
optional: 4 luci led
L.326mm. P.304mm.

Teka vertical glass hanging unit
with glass shelf included
optional: 4 led lights
W.326mm. D.304mm.

TK01O TK03O

TK01V TK03V

L.640 L.960

H.640 H.960

CODICE / CODE

CODICE / CODE

V00 EXTRA CHIARO / V00 EXTRA LIGHT
V05 TRASPARENTE FUMÉ / V05 TRANSPARENT FUMÉ
V01 TRASPARENTE BRONZO / V01 TRANSPARENT BRONZE

V00 EXTRA CHIARO / V00 EXTRA LIGHT
V05 TRASPARENTE FUMÉ / V05 TRANSPARENT FUMÉ
V01 TRASPARENTE BRONZO / V01 TRANSPARENT BRONZE

I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
Per laccato anticato aggiungere ai punti il 35% solo sui 3 colori previsti, vedi pag 5.
Non riducibili.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the point.
For antiqued lacquer, add 35% to the points only on the 3 colors available, see page 5.
Not reducible.

MAGGIE                                                                                      CONTENITORI

MAGGIE                                                                                          CONTAINERS

Contenitore legno orizzontale sospeso
con schienale specchio
optional: ripiano vetro
H.326mm. P.304mm.

Horizontal wooden hanging container 
with mirror back panel 
optional: glass shelf
H.326mm. D.304mm.

C01SP C02SP C03SP

L.320 L.640 L.960

CODICE / CODE

LACCATO OPACO / SCHIENALE SPECCHIO FASCIA A 
MATT LACQUERED / CATEGORY A MIRROR BACK

LACCATO OPACO / SCHIENALE SPECCHIO FASCIA C
MATT LACQUERED / CATEGORY C MIRROR BACK

Contenitore legno orizzontale sospeso  
per cassetti cuoio
H.326mm. P.304mm.

Horizontal wooden hanging container
for leather drawers
H.326mm. D.304mm.

C01CP C02CP

L.320 L.640

CODICE / CODE

LACCATO OPACO /
MATT LACQUER

Cassetto in cuoio /
Thick leather drawer

Ripiano vetro 
per contenitore legno

Glass shelf  
for wood cabinet

Kit mpianto luci led per Maggie vetro
LED 24V - 8W/m
Kit LED lighting system for Maggie Glass
LEDs 24V - 8W/m

CS01

RV01 RV02 RV03

ALM01 ALM02 ALM03

- ALM04 ALM05

L.320

L.320 L.640 L.960

L.320 L.640 L.960

H.640 H.960

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE 

CODICE / CODE

CUOIO / THICK LEATHER

V00 EXTRA CHIARO / V00 EXTRA LIGHT
V05 TRASPARENTE FUMÉ / V05 TRANSPARENT FUMÉ
V01 TRASPARENTE BRONZO / V01 TRANSPARENT BRONZE

PUNTI / POINTS 

Impianto luci a 2 LED e driver 
telecomando opzionale vedi pag. 88 /
Lighting system with 2 LEDs and driver
optional remote control see p. 88

Impianto luci a 4 LED e driver 
telecomando opzionale vedi pag. 88 /
Lighting system with 4 LEDs and driver 
optional remote control see p. 88

PUNTI / POINTS 

MAGGIE                                                                                      CONTENITORI

MAGGIE                                                                                          CONTAINERS

  491   616   732 

   942   1.100 

1.518 1.667

1.518 1.667

 550 

 632 

  678 

 770 

  793 

 897 

  491   616 

424

40 44 47

133 188 236

- 356 404
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Contenitore legno orizzontale sospeso
con schienale laccato opaco 
optional: ripiano vetro
H.326mm. P.304mm.

Horizontal wooden hanging container
with matt lacquered back
optional: glass shelf
H.326mm. D.304mm.

Teka vetro orizzontale sospesa
con ripiano vetro incluso
optional: 2 luci led
H.326mm. P.304mm.

Teka horizontal glass hanging unit
with glass shelf included
optional: 2 led lights
H.326mm. D.304mm.

C01LP C02LP C03LP

TK01P TK02P

L.320 L.640 L.960

L.320 L.640

CODICE / CODE

CODICE / CODE

LACCATO OPACO / MATT LACQUER

VETRO: V00 EXTRA CHIARO
	 V05 TRASPARENTE FUMÉ
	  V01 TRASPARENTE BRONZO

Teka vetro orizzontale tra due mensole
con ripiano vetro incluso
optional: 2 luci led
H.326mm. P.304mm.

Teka horizontal glass unit between two 
shelves with glass shelf included
optional: 2 led lights
H.326mm. D.304mm.

Teka vetro verticale sospesa
con ripiano vetro incluso
optional: 4 luci led
L.326mm. P.304mm.

Teka vertical glass hanging unit
with glass shelf included
optional: 4 led lights
W.326mm. D.304mm.

TK01O TK03O

TK01V TK03V

L.640 L.960

H.640 H.960

CODICE / CODE

CODICE / CODE

V00 EXTRA CHIARO / V00 EXTRA LIGHT
V05 TRASPARENTE FUMÉ / V05 TRANSPARENT FUMÉ
V01 TRASPARENTE BRONZO / V01 TRANSPARENT BRONZE

V00 EXTRA CHIARO / V00 EXTRA LIGHT
V05 TRASPARENTE FUMÉ / V05 TRANSPARENT FUMÉ
V01 TRASPARENTE BRONZO / V01 TRANSPARENT BRONZE

I punti indicati sono riferiti ai colori di base. Per gli altri colori aggiungere ai punti il 15%.
Per laccato anticato aggiungere ai punti il 35% solo sui 3 colori previsti, vedi pag 5.
Non riducibili.
The points indicated refer to the basic colours. For other colors add 15% to the point.
For antiqued lacquer, add 35% to the points only on the 3 colors available, see page 5.
Not reducible.

MAGGIE                                                                                      CONTENITORI

MAGGIE                                                                                          CONTAINERS

Contenitore legno orizzontale sospeso
con schienale specchio
optional: ripiano vetro
H.326mm. P.304mm.

Horizontal wooden hanging container 
with mirror back panel 
optional: glass shelf
H.326mm. D.304mm.

C01SP C02SP C03SP

L.320 L.640 L.960

CODICE / CODE

LACCATO OPACO / SCHIENALE SPECCHIO FASCIA A 
MATT LACQUERED / CATEGORY A MIRROR BACK

LACCATO OPACO / SCHIENALE SPECCHIO FASCIA C
MATT LACQUERED / CATEGORY C MIRROR BACK

Contenitore legno orizzontale sospeso  
per cassetti cuoio
H.326mm. P.304mm.

Horizontal wooden hanging container
for leather drawers
H.326mm. D.304mm.

C01CP C02CP

L.320 L.640

CODICE / CODE

LACCATO OPACO /
MATT LACQUER

Cassetto in cuoio /
Thick leather drawer

Ripiano vetro 
per contenitore legno

Glass shelf  
for wood cabinet

Kit mpianto luci led per Maggie vetro
LED 24V - 8W/m
Kit LED lighting system for Maggie Glass
LEDs 24V - 8W/m

CS01

RV01 RV02 RV03

ALM01 ALM02 ALM03

- ALM04 ALM05

L.320

L.320 L.640 L.960

L.320 L.640 L.960

H.640 H.960

CODICE / CODE

CODICE / CODE

CODICE / CODE 

CODICE / CODE

CUOIO / THICK LEATHER

V00 EXTRA CHIARO / V00 EXTRA LIGHT
V05 TRASPARENTE FUMÉ / V05 TRANSPARENT FUMÉ
V01 TRASPARENTE BRONZO / V01 TRANSPARENT BRONZE

PUNTI / POINTS 

Impianto luci a 2 LED e driver 
telecomando opzionale vedi pag. 88 /
Lighting system with 2 LEDs and driver
optional remote control see p. 88

Impianto luci a 4 LED e driver 
telecomando opzionale vedi pag. 88 /
Lighting system with 4 LEDs and driver 
optional remote control see p. 88

PUNTI / POINTS 

MAGGIE                                                                                      CONTENITORI

MAGGIE                                                                                          CONTAINERS

  491   616   732 

   942   1.100 

1.518 1.667

1.518 1.667

 550 

 632 

  678 

 770 

  793 

 897 

  491   616 

424

40 44 47

133 188 236

- 356 404
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accessories

designer   M. DEI
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209 339

60

169 194

80

120

ACCESSORI                                                    TIPOLOGIE ACCENSIONI LUCI LED 

ACCESSORIES                                                       TYPES OF LED LIGHT SWITCHES

LZALM50 LZALM70

60W 80W

220V / 110V

Kit impianto elettrico 60W
• Max 4 luci LED orizzontali per Kit.
• É possibile accedere agli alimentatori 
	 composto da: 
	 4 prolunghe
	 1 scheda 4 posti 
	 1 alimentatore 60W

Kit impianto elettrico 80W
• Max 4 luci LED verticali per Kit.
	 composto da: 
	 4 prolunghe
	 1 scheda 4 posti 
	 1 alimentatore 80W

CODICE / CODE

Radiocomando dimmerabile portatile
• Ogni radiocomando può supportare al massimo 4 kit impianti elettrici grazie ai 4 canali previsti, 

separatamente o simultaneamente. 
• L’utilizzo del radiocomando portatile è consigliato su boiserie PUZZLE quando non è possibile 

cablare l’accensione delle luci con l’impianto dell’abitazione (assenza presa comandata).
• Per la funzionalità del radiocomando é necessario aggiungere una centralina “Basic / Standard 

Switch / Wi-Fi Switch”. 

Portable dimmable radio control
• Each remote control can support up to 4 electrical system kits thanks to the 4 channels provided, 

separately or simultaneously. 
• The use of remote control is recommended on PUZZLE boiserie, when it is not possible to wire the 

lighting with the housing system (no controlled socket).
• A “Basic / Standard Switch / Wi-Fi Switch” must be added to the remote control. 

KRLEDNCODICE / CODE

PUNTI / POINTS

Electrical system kit 60W.
• Max 4 horizontal LED lights per Kit.
• Power supply units are accessible
   comprising:
   4 extension cords
   1 card with 4 positions
   1 x 60W power supply unit

Electrical system kit 80W
• Max 4 vertical LED lights per kit
   comprising:
   4 extension cords
   1 card with 4 positions
   1 x 80W power supply unit

CODICE / CODE

PUNTI / POINTS

Wall mounted dimmable radio control
• Each radio control can support up to 4 electrical system kits thanks to the 4 channels provided, 

separately or simultaneously. 
• The use of remote control on the wall is recommended on PUZZLE day system when it is not 

possible to wire the lighting with the housing system  (no controlled socket).
• A “Basic / Standard Switch / Wi-Fi Switch” must be added to the remote control. 

LZRDP

Radiocomando dimmerabile a partete
• Ogni radio comando può supportare al massimo 4 kit impianti elettrici grazie ai 4 canali previsti, 

separatamente o simultaneamente. 
• L’utilizzo del radiocomando a parete è consigliato su boiserie PUZZLE quando non è possibile 

cablare l’accensione delle luci con l’impianto  dell’abitazione (assenza presa comandata).
• Per la funzionalità del radiocomando é necessario aggiungere una centralina “Basic / Standard 

Switch / Wi-Fi Switch”. 

STANDARD
SWITCH

Centralina dimmerabile Standard Switch 
• La centralina Standard Switch è obbligatoria quando si desidera utilizzare l’impianto elettrico tramite 

radiocomando “portatile - a parete”; il numero di radiocomandi associabili ad una centralina è 
illimitato.

• Ogni centralina deve essere collegata a un solo kit di impianto elettrico; non possono essere 
collegati più trasformatori ad una centralina.

• Questa tipologia di centralina permette di essere comandata sia tramite radiocomando che tramite 
sensore di movimento contemporaneamente.

Standard Switch control unit
• The Standard Switch control unit is mandatory when you want to use the electrical system via 

“portable - wall” remote control; the number of remote controls associated with a control unit is 
unlimited.

• Each control unit must be connected to a single electrical system kit; no more than one transformer 
can be connected to a control unit.

• This type of control unit allows to be controlled both by remote control and by motion sensor 
simultaneously.

LZCDSCODICE / CODE

PUNTI / POINTS

LZCDB

SENSM

CODICE / CODE

CODICE / CODE

PUNTI / POINTS

PUNTI / POINTS

ACCESSORI                                                    TIPOLOGIE ACCENSIONI LUCI LED 

ACCESSORIES                                                       TYPES OF LED LIGHT SWITCHES

Centralina dimmerabile Basic
• La centralina Basic è obbligatoria quando si desidera utilizzare l’impianto elettrico tramite 

radiocomando “portatile”; il numero di radiocomandi associabili ad una centralina è illimitato.
• Ogni centralina deve essere collegata a un solo kit di impianto elettrico; non possono essere 

collegati più trasformatori ad una centralina.
• Questa tipologia di centralina permette di essere comandata tramite radiocomando e non ha la 

possiilità di essere utilizzata con il sensore.

Basic control unit
• The Standard Switch control unit is mandatory when you want to use the electrical system via 

“portable” remote control; the number of remote controls associated with a control unit is unlimited.
• Each control unit must be connected to a single electrical system kit; no more than one transformer 

can be connected to a control unit.
• This type of control unit allows to be controlled by remote control and there is no possibility of using 

the sensor.

Sensore di movimento
Può essere aggiunto all’interno dei contenitori per gestire accensione e spegnimento delle luci LED 
interne.
Per poter gestire luci interne ed esterne con un impianto elettrico unico utilizzando sia il radiocoman-
do dimmerabile sia il sensore è necessario scegliere le centraline “Standard Swicth - Wi-fi Switch “.

Motion sensor
It can be added inside the containers to manage switching on and off of the internal LED lights.
In order to manage internal and external lights with a single electrical system using both the dim-
mable remote control and the sensor, it is necessary to choose the control units “Standard Swicth 
- Wi-fi Switch “.

KIT SENSOR 

Dimensioni in millimetri (mm) / Dimensions in Millimiters (mm) / Dimensionen in Millimetern (mm) Compatibile con prodotti LED 12V
Compatible with 12V LED products / Kompatibel mit 12V LED Produkten

ACCESSORI COLLECTION
ACCESSORI-KIT SENSOR 12V-24V_01

LED 12-24V

Sensore a lettura di movimento - Corpo in policarbonato ghiera in policarbonato
verniciato lente e cavi di collegamento con connettori rapidi.

Movement reading sensor - Polycarbonate structure painted polycarbonate ring lens
and cable with fast-on connectors.

Bewegungsmelder - Struktur aus Polykarbonat lackiertes Gehaeuse aus Polycarbonat
Linse und Kabel mit Fast-on-Verbindungssteckern.
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DRIVER 24V

DRIVER 12V

LED 12V

LED 24V Esempio di installazione
Mounting example

Einbaubeispiel

W Imballo - Packaging - Verpackung

Codice - Part no. - Artikel-
Nr.

Pcs Kg mm

50W max 1T608K 1 0,145 55 x 55 x 150



8988

209 339

60

169 194

80

120

ACCESSORI                                                    TIPOLOGIE ACCENSIONI LUCI LED 

ACCESSORIES                                                       TYPES OF LED LIGHT SWITCHES

LZALM50 LZALM70

60W 80W

220V / 110V

Kit impianto elettrico 60W
• Max 4 luci LED orizzontali per Kit.
• É possibile accedere agli alimentatori 
	 composto da: 
	 4 prolunghe
	 1 scheda 4 posti 
	 1 alimentatore 60W

Kit impianto elettrico 80W
• Max 4 luci LED verticali per Kit.
	 composto da: 
	 4 prolunghe
	 1 scheda 4 posti 
	 1 alimentatore 80W

CODICE / CODE

Radiocomando dimmerabile portatile
• Ogni radiocomando può supportare al massimo 4 kit impianti elettrici grazie ai 4 canali previsti, 

separatamente o simultaneamente. 
• L’utilizzo del radiocomando portatile è consigliato su boiserie PUZZLE quando non è possibile 

cablare l’accensione delle luci con l’impianto dell’abitazione (assenza presa comandata).
• Per la funzionalità del radiocomando é necessario aggiungere una centralina “Basic / Standard 

Switch / Wi-Fi Switch”. 

Portable dimmable radio control
• Each remote control can support up to 4 electrical system kits thanks to the 4 channels provided, 

separately or simultaneously. 
• The use of remote control is recommended on PUZZLE boiserie, when it is not possible to wire the 

lighting with the housing system (no controlled socket).
• A “Basic / Standard Switch / Wi-Fi Switch” must be added to the remote control. 

KRLEDNCODICE / CODE

PUNTI / POINTS

Electrical system kit 60W.
• Max 4 horizontal LED lights per Kit.
• Power supply units are accessible
   comprising:
   4 extension cords
   1 card with 4 positions
   1 x 60W power supply unit

Electrical system kit 80W
• Max 4 vertical LED lights per kit
   comprising:
   4 extension cords
   1 card with 4 positions
   1 x 80W power supply unit

CODICE / CODE

PUNTI / POINTS

Wall mounted dimmable radio control
• Each radio control can support up to 4 electrical system kits thanks to the 4 channels provided, 

separately or simultaneously. 
• The use of remote control on the wall is recommended on PUZZLE day system when it is not 

possible to wire the lighting with the housing system  (no controlled socket).
• A “Basic / Standard Switch / Wi-Fi Switch” must be added to the remote control. 

LZRDP

Radiocomando dimmerabile a partete
• Ogni radio comando può supportare al massimo 4 kit impianti elettrici grazie ai 4 canali previsti, 

separatamente o simultaneamente. 
• L’utilizzo del radiocomando a parete è consigliato su boiserie PUZZLE quando non è possibile 

cablare l’accensione delle luci con l’impianto  dell’abitazione (assenza presa comandata).
• Per la funzionalità del radiocomando é necessario aggiungere una centralina “Basic / Standard 

Switch / Wi-Fi Switch”. 

STANDARD
SWITCH

Centralina dimmerabile Standard Switch 
• La centralina Standard Switch è obbligatoria quando si desidera utilizzare l’impianto elettrico tramite 

radiocomando “portatile - a parete”; il numero di radiocomandi associabili ad una centralina è 
illimitato.

• Ogni centralina deve essere collegata a un solo kit di impianto elettrico; non possono essere 
collegati più trasformatori ad una centralina.

• Questa tipologia di centralina permette di essere comandata sia tramite radiocomando che tramite 
sensore di movimento contemporaneamente.

Standard Switch control unit
• The Standard Switch control unit is mandatory when you want to use the electrical system via 

“portable - wall” remote control; the number of remote controls associated with a control unit is 
unlimited.

• Each control unit must be connected to a single electrical system kit; no more than one transformer 
can be connected to a control unit.

• This type of control unit allows to be controlled both by remote control and by motion sensor 
simultaneously.

LZCDSCODICE / CODE

PUNTI / POINTS

LZCDB

SENSM

CODICE / CODE

CODICE / CODE

PUNTI / POINTS

PUNTI / POINTS

ACCESSORI                                                    TIPOLOGIE ACCENSIONI LUCI LED 

ACCESSORIES                                                       TYPES OF LED LIGHT SWITCHES

Centralina dimmerabile Basic
• La centralina Basic è obbligatoria quando si desidera utilizzare l’impianto elettrico tramite 

radiocomando “portatile”; il numero di radiocomandi associabili ad una centralina è illimitato.
• Ogni centralina deve essere collegata a un solo kit di impianto elettrico; non possono essere 

collegati più trasformatori ad una centralina.
• Questa tipologia di centralina permette di essere comandata tramite radiocomando e non ha la 

possiilità di essere utilizzata con il sensore.

Basic control unit
• The Standard Switch control unit is mandatory when you want to use the electrical system via 

“portable” remote control; the number of remote controls associated with a control unit is unlimited.
• Each control unit must be connected to a single electrical system kit; no more than one transformer 

can be connected to a control unit.
• This type of control unit allows to be controlled by remote control and there is no possibility of using 

the sensor.

Sensore di movimento
Può essere aggiunto all’interno dei contenitori per gestire accensione e spegnimento delle luci LED 
interne.
Per poter gestire luci interne ed esterne con un impianto elettrico unico utilizzando sia il radiocoman-
do dimmerabile sia il sensore è necessario scegliere le centraline “Standard Swicth - Wi-fi Switch “.

Motion sensor
It can be added inside the containers to manage switching on and off of the internal LED lights.
In order to manage internal and external lights with a single electrical system using both the dim-
mable remote control and the sensor, it is necessary to choose the control units “Standard Swicth 
- Wi-fi Switch “.

KIT SENSOR 

Dimensioni in millimetri (mm) / Dimensions in Millimiters (mm) / Dimensionen in Millimetern (mm) Compatibile con prodotti LED 12V
Compatible with 12V LED products / Kompatibel mit 12V LED Produkten

ACCESSORI COLLECTION
ACCESSORI-KIT SENSOR 12V-24V_01

LED 12-24V

Sensore a lettura di movimento - Corpo in policarbonato ghiera in policarbonato
verniciato lente e cavi di collegamento con connettori rapidi.

Movement reading sensor - Polycarbonate structure painted polycarbonate ring lens
and cable with fast-on connectors.

Bewegungsmelder - Struktur aus Polykarbonat lackiertes Gehaeuse aus Polycarbonat
Linse und Kabel mit Fast-on-Verbindungssteckern.

Ø20

50
00

max 35
min 15

Ø25

Ø20

5

2000 2000185

DRIVER 24V
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LED 24V Esempio di installazione
Mounting example

Einbaubeispiel

W Imballo - Packaging - Verpackung

Codice - Part no. - Artikel-
Nr.

Pcs Kg mm

50W max 1T608K 1 0,145 55 x 55 x 150
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WI-FI
SWITCH

Centralina dimmerabile WI-FI Switch
• La centralina Wi-Fi Switch è obbligatoria quando si desidera 

utilizzare l’impianto elettrico tramite radiocomando “portatile - a 
parete”; il numero di radiocomandi associabili ad una centralina è 
illimitato.

• Ogni centralina deve essere collegata a un solo kit di impianto 
elettrico; non possono essere collegati più trasformatori ad una 
centralina.

• Questa tipologia di centralina permette di essere comandata 
sia tramite radiocomando che tramite sensore di movimento 
contemporaneamente.

• La centralina Wi-Fi Switch ha la funzionalità aggiuntiva di poter 
essere collegata al proprio device “smatrphone - tablet - comandi 
vocali - Google Home - Alexa” per l’utilizzo da remoto con App Tuya 
scaricabile gratuitamente.

 
WI-FI Switch control unit
• The Wi-Fi Switch control unit is mandatory when you want to use 

the electrical system via “portable - wall” radio control; the number 
of remote controls associated with a control unit is unlimited.

• Each control unit must be connected to a single electrical system 
kit; no more than one transformer can be connected to a control 
unit.

• This type of control unit allows to be controlled both by remote 
control and by motion sensor simultaneously.

• The Wi-Fi Switch has the additional feature of being able to be 
connected to your device “smatrphone - tablet - voice commands - 
Google Home - Alexa” for remote use with App Tuya downloadable 
for free. 

LZCDWCODICE / CODE

PUNTI / POINTS

ACCESSORI                                                    TIPOLOGIE ACCENSIONI LUCI LED 

ACCESSORIES                                                       TYPES OF LED LIGHT SWITCHES

top legno Sp. 50mm
Wood top Th. 50 mm

passacavi per legno
cableway for wood

passacavi per vetro
cableway for glass

top legno Sp. 50mm
Wood top Th. 50 mm

top legno Sp. 50mm
Wood top Th. 50 mm

top legno Sp. 50mm
Wood top Th. 50 mm

top vetro Sp. 6 mm
glass top Th. 6 mm

top vetro e 
tecnomarble Sp. 6mm

Glass and tecnomarble top 
Th. 6 mm

PCT1 PCT2

PVN1 PVN2

CB

PVN101 PVN202

VENT

USB

Passacavi per top 
Dotato di sportellino con spazzolino per passaggio dei cavi. 
Metallo verniciato canna di fucile.
Cableways for top 
To use on shelves. Fitted with door with brush for cable passage.
Finish in gun metal.

Passacavi per top
ø60mm. Metallo verniciato canna di fucile. 
Posizione da definire sull'ordine.
Cableways for top
ø60mm. Finish in gun metal. 
Position to define on the order.

Passacavi per inserto
ø60mm. Metallo verniciato canna di fucile. 
Posizione da definire sull'ordine.
Cableways for insert
ø60mm. Finish in gun metal. 
Position to define on the order.

Ventosa per pannello ispezionabile /
Suction cup for removable panel

Carica batterie cellulare a induzione
• incassato ø80mm.

Mobile phone induction battery charger
• recessed ø80mm.

Presa USB incassata

• dimensioni 200x100mm.
• 2 ingressi USB

Recessed USB socket

• dimensions 200x100mm.
• 2 USB connectors

CODICE / CODE

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

ACCESSORI             
ACCESSORIES             
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WI-FI
SWITCH

Centralina dimmerabile WI-FI Switch
• La centralina Wi-Fi Switch è obbligatoria quando si desidera 

utilizzare l’impianto elettrico tramite radiocomando “portatile - a 
parete”; il numero di radiocomandi associabili ad una centralina è 
illimitato.

• Ogni centralina deve essere collegata a un solo kit di impianto 
elettrico; non possono essere collegati più trasformatori ad una 
centralina.

• Questa tipologia di centralina permette di essere comandata 
sia tramite radiocomando che tramite sensore di movimento 
contemporaneamente.

• La centralina Wi-Fi Switch ha la funzionalità aggiuntiva di poter 
essere collegata al proprio device “smatrphone - tablet - comandi 
vocali - Google Home - Alexa” per l’utilizzo da remoto con App Tuya 
scaricabile gratuitamente.

 
WI-FI Switch control unit
• The Wi-Fi Switch control unit is mandatory when you want to use 

the electrical system via “portable - wall” radio control; the number 
of remote controls associated with a control unit is unlimited.

• Each control unit must be connected to a single electrical system 
kit; no more than one transformer can be connected to a control 
unit.

• This type of control unit allows to be controlled both by remote 
control and by motion sensor simultaneously.

• The Wi-Fi Switch has the additional feature of being able to be 
connected to your device “smatrphone - tablet - voice commands - 
Google Home - Alexa” for remote use with App Tuya downloadable 
for free. 

LZCDWCODICE / CODE

PUNTI / POINTS

ACCESSORI                                                    TIPOLOGIE ACCENSIONI LUCI LED 

ACCESSORIES                                                       TYPES OF LED LIGHT SWITCHES

top legno Sp. 50mm
Wood top Th. 50 mm

passacavi per legno
cableway for wood

passacavi per vetro
cableway for glass

top legno Sp. 50mm
Wood top Th. 50 mm

top legno Sp. 50mm
Wood top Th. 50 mm

top legno Sp. 50mm
Wood top Th. 50 mm

top vetro Sp. 6 mm
glass top Th. 6 mm

top vetro e 
tecnomarble Sp. 6mm

Glass and tecnomarble top 
Th. 6 mm

PCT1 PCT2

PVN1 PVN2

CB

PVN101 PVN202

VENT

USB

Passacavi per top 
Dotato di sportellino con spazzolino per passaggio dei cavi. 
Metallo verniciato canna di fucile.
Cableways for top 
To use on shelves. Fitted with door with brush for cable passage.
Finish in gun metal.

Passacavi per top
ø60mm. Metallo verniciato canna di fucile. 
Posizione da definire sull'ordine.
Cableways for top
ø60mm. Finish in gun metal. 
Position to define on the order.

Passacavi per inserto
ø60mm. Metallo verniciato canna di fucile. 
Posizione da definire sull'ordine.
Cableways for insert
ø60mm. Finish in gun metal. 
Position to define on the order.

Ventosa per pannello ispezionabile /
Suction cup for removable panel

Carica batterie cellulare a induzione
• incassato ø80mm.

Mobile phone induction battery charger
• recessed ø80mm.

Presa USB incassata

• dimensioni 200x100mm.
• 2 ingressi USB

Recessed USB socket

• dimensions 200x100mm.
• 2 USB connectors

CODICE / CODE

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

CODICE / CODE	

ACCESSORI             
ACCESSORIES             



92

riduzioni e 
supplementi

reductions and
surcharges

designer  M. DEI



92

riduzioni e 
supplementi

reductions and
surcharges

designer  M. DEI



9594

PUNTI / POINTSCODICE / CODE

-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-

-
-

-
-
-
-
- 

-
-
-
-
-
-

-
-

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento / Height reduction per millimeter without surcharge
 - Montante iniziale - terminale / Initial - terminal uprights
 - Montante centrale / Central uprights
 - Coperchio laterale iniziale - terminale / Initial - terminal side cover 
 - Tamponamento iniziale - terminale /  Initial - terminal lateral filler 
 - Tamponamento con LED iniziale - terminale / initial - terminal lateral filler with LED
 - Inserti / Inserts

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento / Length reducible to the millimeter without surcharge
 - Traverso posteriore / Back cross-beams
 - Traverso frontale divisorio / Divider front cross-beams
 - Traverso frontale strutturale / Structural front cross-beams
 - Carter superiore e inferiore / Upper and lower carter
 - Luce led superiore e inferire per carter /  Upper and lower Led light for carter

Riducibile in larghezza e altezza al millimetro senza supplemento / 
Can be reduced in length and height per millimeter without surcharge
 - Telaio lineare / Linear frame
 - Telaio angolare / Corner frame

PUZZLE                                                                    RIDUZIONI E SUPPLEMENTI
PUZZLE                                                                     REDUCTIONS AND SURCHARGES

Non riducibile / Not reducible
 - Cassetto per contenitore / Drawers for containers
 - Spalla divisoria tra due mensole / Dividing side panel between two shelves
 -  Maggie teke vetro / Maggie glass teka

PUNTI / POINTSCODICE / CODE

Contenitori Sp. 384 mm /  Container Th. 384 mm
Contenitori Sp. 384 mm /  Container Th. 384 mm
Contenitori Sp. 490 mm / Container Th. 490 mm
Contenitori Sp. 490 mm / Container Th. 490 mm
Sovraspalla Sp. 384 mm / Extra side panel Th. 384 mm
Spvraspalla sp. 490 / Extra side panel Th. 490 mm
Mensole alluminio / Aluminum shelves 
Contenitori a giorno / Open units
Contenitori a giorno / Open units
Ripiani / Shelves
Top legno Sp. 6 mm per contenitori / 
Wood top Th. 6 mm for containers
Top vetro Sp. 6 mm per contenitori / 
Glass top Th. 6 mm for containers
Top Sp. 50 mm per contenitori / 
Top Th. 50 mm for containers
Ante battenti profilo / Hinged doors profile
Ante ribalta down profilo / Falp doors down profile 
Ante up profilo / Up flap doors profiles
Ante battenti Narcisse Day / Hinged doors Narcisse Day 
Ante ribalta down Nacisse Day / Falp down doors Narcisse Day
Interno cassetto laccato opaco su Primo Fiore / 
Inside drawer matt lacquered on Primo Fiore surface

Supplemento per finiture laccate o per vetri verniciati oltre i colori base / Surcharge for lacquered finishes 
or for painted glass over the basic colors.
Supplemento anticatura sui 3 colori previsti / Surcharge for antiqued only on three colors provided
Supplemento per colori al campione / Surcharge for specially requested colours

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Ruduzione in profondità / Reduction in depth

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Ruduzione in profondità / Reduction in depth

Riduzione in altezza e profondità/ Reduction in heightand depth

Riduzione in altezza e profondità/ Reduction in heightand depth

Riduzione in larghezza / Reduction in width

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Ruduzione in profondità / Reduction in depth

Riduzione in larghezza / Reduction in width

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in altezza e profondità / Reduction in heightand depth

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

PUZZLE                                                                    RIDUZIONI E SUPPLEMENTI
PUZZLE                                                                     REDUCTIONS AND SURCHARGES

130

280

130

280

50

50

120

130

280

50

50

75

160

250

250

250

250

250

104

+15%

+20%

+50%

FMAL384
FMPR384
FMAL490
FMPR490
FMSP384
FMSP490
FMMAL
MGAL

FMGPR
FMRL

FMTSP06L

FMTSP06V

FMTSP50

FMAV
FMRDV
FMRUV
FMNB

FMRDN
FMLC
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PUNTI / POINTSCODICE / CODE
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-
-

Riducibile in altezza al millimetro senza supplemento / Height reduction per millimeter without surcharge
 - Montante iniziale - terminale / Initial - terminal uprights
 - Montante centrale / Central uprights
 - Coperchio laterale iniziale - terminale / Initial - terminal side cover 
 - Tamponamento iniziale - terminale /  Initial - terminal lateral filler 
 - Tamponamento con LED iniziale - terminale / initial - terminal lateral filler with LED
 - Inserti / Inserts

Riducibile in larghezza al millimetro senza supplemento / Length reducible to the millimeter without surcharge
 - Traverso posteriore / Back cross-beams
 - Traverso frontale divisorio / Divider front cross-beams
 - Traverso frontale strutturale / Structural front cross-beams
 - Carter superiore e inferiore / Upper and lower carter
 - Luce led superiore e inferire per carter /  Upper and lower Led light for carter

Riducibile in larghezza e altezza al millimetro senza supplemento / 
Can be reduced in length and height per millimeter without surcharge
 - Telaio lineare / Linear frame
 - Telaio angolare / Corner frame

PUZZLE                                                                    RIDUZIONI E SUPPLEMENTI
PUZZLE                                                                     REDUCTIONS AND SURCHARGES

Non riducibile / Not reducible
 - Cassetto per contenitore / Drawers for containers
 - Spalla divisoria tra due mensole / Dividing side panel between two shelves
 -  Maggie teke vetro / Maggie glass teka

PUNTI / POINTSCODICE / CODE

Contenitori Sp. 384 mm /  Container Th. 384 mm
Contenitori Sp. 384 mm /  Container Th. 384 mm
Contenitori Sp. 490 mm / Container Th. 490 mm
Contenitori Sp. 490 mm / Container Th. 490 mm
Sovraspalla Sp. 384 mm / Extra side panel Th. 384 mm
Spvraspalla sp. 490 / Extra side panel Th. 490 mm
Mensole alluminio / Aluminum shelves 
Contenitori a giorno / Open units
Contenitori a giorno / Open units
Ripiani / Shelves
Top legno Sp. 6 mm per contenitori / 
Wood top Th. 6 mm for containers
Top vetro Sp. 6 mm per contenitori / 
Glass top Th. 6 mm for containers
Top Sp. 50 mm per contenitori / 
Top Th. 50 mm for containers
Ante battenti profilo / Hinged doors profile
Ante ribalta down profilo / Falp doors down profile 
Ante up profilo / Up flap doors profiles
Ante battenti Narcisse Day / Hinged doors Narcisse Day 
Ante ribalta down Nacisse Day / Falp down doors Narcisse Day
Interno cassetto laccato opaco su Primo Fiore / 
Inside drawer matt lacquered on Primo Fiore surface

Supplemento per finiture laccate o per vetri verniciati oltre i colori base / Surcharge for lacquered finishes 
or for painted glass over the basic colors.
Supplemento anticatura sui 3 colori previsti / Surcharge for antiqued only on three colors provided
Supplemento per colori al campione / Surcharge for specially requested colours

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Ruduzione in profondità / Reduction in depth

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Ruduzione in profondità / Reduction in depth

Riduzione in altezza e profondità/ Reduction in heightand depth

Riduzione in altezza e profondità/ Reduction in heightand depth

Riduzione in larghezza / Reduction in width

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Ruduzione in profondità / Reduction in depth

Riduzione in larghezza / Reduction in width

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in altezza e profondità / Reduction in heightand depth

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

Riduzione in larghezza e altezza / Reduction in width and height

PUZZLE                                                                    RIDUZIONI E SUPPLEMENTI
PUZZLE                                                                     REDUCTIONS AND SURCHARGES

130

280

130

280

50

50

120

130

280

50

50

75

160

250

250

250

250

250

104

+15%

+20%

+50%

FMAL384
FMPR384
FMAL490
FMPR490
FMSP384
FMSP490
FMMAL
MGAL

FMGPR
FMRL

FMTSP06L

FMTSP06V

FMTSP50

FMAV
FMRDV
FMRUV
FMNB

FMRDN
FMLC



Coordination
Cristiano Borgonovo

Graphic
Lucrezia Radice

Technical office
Emanuele Beri
Giancarlo Cappelletti
Matteo Cappelletti
Mauro Merlini

PUZZLE 
APRILE 2023 /  APRIL 2023
LISTINO PUNTI / POINT LIST 
COD. DOLI-PZ23

www.fsc.org

The mark of
responsible forestry

FSC® C124466

MADE IN ITALY 100%
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Via IV Novembre, 72
22066 Mariano Comense (CO)
Tel.  + 39  031.754111
Fax  + 39  031.744437
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